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uvodna re�  
 
 

          Jedanaesti broj � asopisa Agon u rubrici prevedena poezija predstavlja � itaocima 
savremenu gr� ku poeziju. Pored uvodnog teksta prevodioca i prire� iva� a ove rubrike Vladimira 
Boškovi� a, koji piše o zastupljenim autorima i istovremeno skicira najmla� u generaciju gr� kih 
pesnika, objavljujemo izbore iz poezije Dimitre Kotule, Janisa Stingasa i Jazre Haleda. U 
pesmama Dimitre Kotule  dominira nenametljivi sentimentalizam iskazan kroz suptilni jezik, 
koji spaja istorijsku konotaciju sa pesni� kom slikovitoš� u. Samo donekle je Kotulinom izrazu 
sli� na poezija Janisa Stingasa koja polaze� i od, na momente hermeti� nog, celanovsko-
malarmeovskog lirizma praktikuje jezi� ku igru i nešto slobodniji asocijativni pesni� ki tok. 
Nasuprot pomenutim autorima, Jazra Haled nudi buntovnu i anga�ovanu poeziju transparentnog 
i sirovog jezika kroz koji iskazuje napetost izme� u otu� enih iskustava imigranta sa jedne strane i 
ukorenjenosti u gr� ki jezik sa druge. 
          U rubrici poezija objavljujemo pesme Daneta Komljena, Borisa Kvaternika i Ivana 
Jasikovi� a. Dane Komljen je zastupljen jednim celovitim ciklusom neimenovanih, 
minimalisti� kih poetskih zapisa, koji se odlikuju izrazitom refleksivnoš� u. Ova poezija se na 
efektan na� in bavi motivima no� i, sna, telesnosti i se� anja. U pesmama mladog hrvatskog 
pesnika Borisa Kvaternika dominira kolokvijalni, ispovedni pesni� ki glas, koji sa svesno 
izabrane margine progovara o egzistencijalnoj ispraznosti. U poeziji Ivana Jasikovi� a se 
ironi� an i na nekim mestima retori� ki povišen pesni� ki glas pro�ima nešto klasi� nijom 
slikovitoš� u i metaforikom. 
          Rubrika o poeziji ovog broja Agona donosi temat posve� en pesni� koj produkciji doma� ih 
autora/ki mla� e generacije u 2010. godini. Uvodni tekst prire� iva� a temata, Jelene Milinkovi�  
analizira potrebu i funkciju tematskog i kriti� kog pregleda poetske godine koja je za nama, 
kriti � ki se osvr� e na knjige analizirane prikazima koji sa� injavaju okosnicu rubrike i pokušava da 
izvede uopštenije zaklju� ke o doma� oj pesni� koj sceni i polo�aju i me� usobnom odnosu 
odre� enih poetskih paradigmi koje je sa� injavaju. Nakon uvodnog teksta, slede prikazi jedanaest 
pesni� kih zbirki mla� ih autora/ki koje su objavljene tokom prošle godine. O knjigama Ksenije 
Simi� , Dragane Mladenovi� , Jelice Kiso, Andrije B. Ivanovi� a, Vladimira Stojni � a, Uroša 
Kotlaji � a, Natalije �. �ivkovi � , Marije Cvetkovi � , Bojana Savi� a Ostoji� a, Vladimira 
Tabaševi� a i � arne Popovi�  pišu Ivana Maksi� , Bojan Samson, Jelena Milinkovi� , Vladimir 
Stojni� , Bojan Savi�  Ostoji� , Nikola �ivanovi � , Sonja Jankov, Marko Stojki� , Vladimir 
Vukomanovi�  i Marjan � akarevi� . Prilikom utvr� ivanja redosleda objavljenih prikaza, 
prire� iva�  se vodio hronološkim principom koji za osnov uzima godine starosti autora/ki knjiga, 
po� ev od najstarijeg ka najmla� em. Temat se okon� ava apendiksom koji obuhvata izbore pesama 
iz svake prikazane knjige. Uredništvo koristi ovu priliku da se zahvali na uspešnoj saradnji 
autorima prikaza, a naro� ito Bojanu Samsonu koji je za Agon pisao o dve pesni� ke knjige. 
 
          U�ivajte u � itanju! 

 Vladimir Stojni�  
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Vladimir Boškovi �  

 
 

NAJNOVIJA GENERACIJA GR� KIH PESNIKA 
 
 
U ovom kratkom pregledu predstavio sam radove gr� kih pesnika ro� enih posle 1970. 

godine. Vreme ovih autora – sadašnje i budu� e – kao i heterogenost njihovih poetika, imaju za 
cilj da prenesu barem si� ušni deo fascinantnog pluralizma knji�evnih glasova koji trenutno vlada 
u Gr� koj. Hronološka granica nametnula mi je – ili omogu� ila – da izostavim zna� ajan broj nešto 
starijih pesnika, koji se i dalje ra� unaju u „mlade“ (ili „nove“, gr� ki koristi istu re� ) i koji su ve�  
utvrdili svoje knji�evne pozicije. Ti pesnici – Dimitris Kosmopulos, Dimitris Alos, Jana Bukova, 
Jorgos Blanas, Katerina Iliopulu, da pomenem samo njih – razvili su se u vode� e figure gr� ke 
poetske scene i upravo ovih godina dospevaju za knji�evne nagrade. Iako nipošto ne zaslu�uju da 
budu zanemareni, okrenuo sam se umesto njih najnovijim pesnicima (Dimitra Kotula, Janis 
Stingas, Jazra Khaleed), � ije je pisanje ve�  privuklo pa�nju gr� ke i strane knji�evne javnosti. 

Nakon perioda osamdesetih i devedesetih, u kome je samodovoljno u�ivala u sopstvenom 
procvatu, gr� ka poezija poslednjih godina bele�i nov uzlet. Knji�evni kafei, slemovi, elektronski 
� asopisi, festivali, radionice, � ak i poetske karaoke, bujaju i privla� e pa�nju javnosti. Lokalni 
pesni� ki kru�oci, uglavnom vezani za regionalne univerzitetske centre, tako� e su mesta 
knji�evnog okupljanja. Ulogu poezije u gr� kom društvu upotpunjuju grupe kao što je nevladina 
organizacija Ellínion iz Soluna, koja je objavila dve zanimljive knjige poetskih sastava 
pritvorenika u domu za maloletnu delinkvenciju, pisanih kao reakcija na tekstove gr� kih pesnika 
koji su im bili izlo�eni, pod naslovom Pritvoreni susreti.  

Gr� ka poetska geografija poslednjih godina zna� ajno se modifikovala. Odvajkada se dobro 
razumevaju� i u dislokaciju – pomenu� u odisejske figure pesnika-moreplovaca kao Kavadijas ili 
Andoniju, politi� ki egzil levi� ara u razli� itim periodima (Ricos, Aksioti), ili Kazancakisovo 
samoizgnanstvo – ona se tokom poslednjih dvadesetak godina sre� e se s pojavom 
„transnacionalnih“ pesnika, što Grka u inostranstvu (Valaoritis, Brumas), što stranaca u Gr� koj 
(Bukova). Otvaranje knji�evnog prostora prema nadnacionalnom i nadregionalnom, nasuprot 
prostoj koncepciji centra i periferije, mo�da se najbolje vidi na projektu antologije balkanske 
poezije Haemus, koja je, u izdanju � asopisa „Anti“, nedavno objavljena u Atini na šest jezika 
obuhvataju� i pesni� ke kanone svih balkanskih naroda prevedene na sve balkanske jezike. 

Ovde uzgred �elim da spomenem jednu � injenicu: iako je sadašnja gr� ka dr�ava mala 
dr�ava, gr� ka knji�evnost nije mala knji�evnost. Kako je primetio nobelovac Odisej Elitis, nije 
postojao vek u proteklih 2700 godina, a da u njemu nije pisana vrhunska poezija na gr� kom 
jeziku. Ta slo�ena isprepletenost tradicije i inovacije, kalemljenja i palimpsesta, istorija 
kontinuiteta i diskontinuiteta u stalnoj interakciji sa sopstvenim odjekom u vangr� kom prostoru, 
osim što predstavlja izazov istori� arima i knji�evnicima, suštinski problematizuje savremeni 
teorijski diskurs i otvara pitanja o njegovoj dubljoj ideološkoj hegemoni� nosti; ali za ovaj kratak 
uvod, ostavi� u takva pitanja po strani.  

 
DIMITRA KOTULA najstarija je u ovoj grupi. Njen jezik, „vatren i direktan“, kako ga je 

opisao knji�evnik Haris Vlavijanos, koristi u punoj meri muzikalnost gr� kog jezika, 
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odr(a)�avaju� i njegov ritam i namerno zate�u� i �icu sentimentalnog a da je nikad ne okine. 
Prema njenim re� ima, „prava pesma nije tamo gde je jezik sam po sebi, ve�  se� anje na njega ili 
pre, nostalgija za njim“.  

Likovna predstava na gr� kom je „zapis �ivog“ (zo-grafiá) a slikanje ikone – Kotula je doktor 
vizantijske umetnosti – zna� i „izlaganje istorije“ (istoreîn). Ova organska povezanost 
deskriptivnog i narativnog, zvu� nog i vizuelnog, prostornog i vremenskog, mo�e dobro da se 
primeni na Kotuline pesme iz prve zbirke, Tri note za jednu muziku, opsednute svetloš� u, 
elementima, licima, ali i jezikom, znakom, artikulacijom. U tom spajanju apstraktnog i 
opipljivog ona pokazuje srodnost sa jednom od najve� ih �enskih figura gr� ke knji�evnosti XX 
veka, Eleni Vakalo, koja joj je po sopstvenom priznanju jedan od uzora i koja je i sama bila 
vrsna istori� arka vizantijske umetnosti.  

Kotulin lirski subjekat prete�no je u prvom licu i obi� no u muškom rodu; dok se u prvoj 
zbirci forma stabilno dr�i slobodnog stiha, pesme iz zbirke Raskoš (pred objavljivanjem) 
najavljuju dalja traganja. Glas koji se prekida, ume� e, transformiše, dolazi da zameni „unutrašnji 
polifoni monolog“ (Ziras) koji mu je prethodio. Muzikalnost i distanciranost su, me� utim, i dalje 
tu: 

 
 sada 
 pesnik skida 
 kao sasušenu umornu ko�u 
 preduslove koje u svojoj poeziji 
 svesrdno ispunjava. 
    („Pesnik“) 
 
Ove nove pesme uklju� uju i povremene napomene s vrednosnom evaluacijom sopstvenih 

stihova („pogrešno“ ili „pokušaj“), � ime se unutrašnja polifoni� nost transformiše u dijalogi� nost 
a autocenzura ironizira u nastojanju da se „sebi� ne re� i vrate u tvoje ruke“. Umesto slike koja se 
pojavljuje i nestaje, dolazi zapitanost nad prolaskom u „druk� iju ezoteri� nost“ i nad „stvarima 
koje postoje“ („Ljubavna pesma I“). Kao odgovor na � uvenu tautologiju o ru�i, ali i na sopstvene 
starije stihove, Kotula sa novim iskustvom piše: „Svetlost ne sasvim svetlost/ ne sasvim svétla“ 
(„Causa artis“, 3). 

Donekle sli� an put ve�  je prešao JANIS STINGAS. On se ve�  od prve zbirke (2004) javlja 
kao pesnik detaljno razvijene forme i zrele poetske fraze, u kojoj se razaznaje karakteristi� an 
efekat smenjivanja vatrometnih slika, ali i nagoveštavanja, elipse i aposiopeze: 

 
 Ja po mom vremenu 
  krc-krak 
 sekirom iza le� a 
 Ostalo � e 
  re� i u vestima 
 Poezija je vrh ledenog brega 
  a odozdo 
 sva sila psovki 
(„Onako kako su mi pro� itali s dlana stvarno sam se sapleo“) 
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Stingasova poezija ispunjena je smirenom tenzijom koja se sprema da eksplodira – i 
povremeno to i � ini. Jezi� ka manipulacija (i frustracija) „beskrajnim lutanjem“ tako se raspršuje 
u dosetku, poigravanje i izbegavanje, s diskretnim smeškom deteta koje podme� e po�ar. � ak i 
priznanje sopstvene rezignacije pretvara se, kroz koketiranje s objektima i simbolima, u 
sopstvenu negaciju i izraz protesta: „Koji peder od an� ela/ dao mi je bušnu tikvu/ pa nemam ni 
kapi melodije“ („Kopija klju� a za crne dane“). 

Stingas koristi svakodnevni jezik koji nenametljivo oscilira izme� u razli� itih registara, 
povremeno se spuštaju� i do kolokvijalizma. Njegov ritam – što se vidi kako iz na� ina na koji � ita 
svoje pesme tako i iz njihovog grafi� kog oblika – uklju� uje u tekst pauze izme� u skoro svake 
fraze, osloba� aju� i interpretativni prostor i rastere� uju� i ga, ali u isto vreme proširuju� i 
asocijativni niz i za tišinu koja dolazi posle eksplozije, s one strane zvuka, verovatno i iza 
istorije. 

Gr� ko društvo u ovom trenutku prolazi kroz doba dubokih promena. Situaciju nakon 
otre�njuju� ih socijalnih nereda neki opisuju terminom „metademokratija“ (odnosno 
postdemokratija, ili postrepublika, gr� ki je i ovde polisemi� an). Još osamdesetih godina javili su 
se u knji�evnosti prvi marginalni tekstovi sve brojnije strane imigracije; danas, kada je broj 
ekonomskih imigranata, uglavnom sa Bliskog istoka i iz isto� ne Evrope, po nekim procenama 
premašio milion, i kada je gr� ko društvo, nalik zapadnoevropskim, nespremno da ih kulturno 
asimiluje, ogromna masa subaltern-a predana je onome � ime se definiše: odsustvu glasa.  

Jedan takav „glas tišine“ dolazi od JAZRE KHALEEDA, potomka imigranata iz � e� enije i 
jednog od najprevo� enijih novih pesnika. Khaleed pripada knji�evnoj grupi okupljenoj oko 
� asopisa Teflon, termin koji referira na politi� ke figure otporne na javnu kritiku, ali (prema 
gr� koj idiomati� noj upotrebi) i na re�  ili frazu koja se ne mo�e da se „odlepi“ tj. izbaci iz glave. 
Njegova vezanost za gr� ki jezik je potpuna i kona� na. „Gr� ki jezik je jedini jezik koji znam. 
Primoran sam da pišem na gr� kom. Ono što pokušavam da uradim jeste da ga podrijem, da ga 
izmestim, u suštini da poreknem odre� ene re� i – jer ih mo�  koristi u suprotnosti sa njihovim 
prvobitnim zna� enjem“. Stoje� i, kako sam ka�e, pod uticajem Adorna, Jazra istovremeno koristi 
gr� ki jezik kao svoju „pretorsku gardu“, oru�je protiv diskiminacije i predrasuda: 

 
 Ja sam jebeni musliman 
 Pesnica, cevanica, kurac 
 Ne� u se vratiti nazad u otad�binu 
 (nemam otad�binu) 
 Ja sam zdravstvena pretnja 
 Zaga� enje  
 (...) 
    („Helenska republika“) 
 
U komentaru na politi� ka dešavanja, Khaleedovo pisanje pretvara se u markirano retori� an 

dnevnik sa ulica Eksarhije, anarhisti� kog kvarta u centru Atine gde �ivi. Njegov bunt se odatle 
prenosi na knji�evni establišment, ali i šire, na politiku nacionalnih i rodnih identiteta, koju 
upli� e u slo�enu referentnu mre�u igraju� i se polisemi� noš� u gr� kog jezika i tradicionalnim 
formama, što prevod mo�e tek delimi� no da prenese. Eluzivnost, izvrdavanje, dvosmislenost – 
sve su to elementi kojima se gr� ka knji�evnost zanima kroz celu svoju dugu istoriju. Njegovo 
pisanje je neprekidno ironi� no potvr� ivanje sopstvenog identiteta: 
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 Jazra Khaleed mi je ime 
 Sveta kurva 
 Kopile od pesnika 
 Ponekad ratnik, a uglavnom kukavica 
    („Autoportret“) 
 
Poslednji Jazrin projekat je „poezija bez budu� nosti“: okupljanje muzi� ara i pesnika na sceni 

bez pripreme i prevazila�enje neumoljivosti jezika kroz poetsku improvizaciju, semanti� ki 
vatromet koji nestaje istog trenutka kad je nastao i od koga ostaje samo se� anje. „Nikad mi se 
jezik nije � inio tako blizak i topao“, ka�e Jazra. Ova pozicija, neodoljivo podse� aju� i na završne 
delove Fedra, postulira poetsko stvaranje u sadašnjosti, u nastanku (en tôi gígnesthai), i ukoliko 
za�ivi, predstavlja� e zanimljiv izazov za knji�evnu analizu na osnovama teorije usmenosti. 
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Dimitra Kotula 

 
 

Boja samo� e i neizvesnosti 
 
 
 
Odluka 
 
To je svetlost koja pada u svetlost. 
Zaslepljuju� e more koje � e trajati. 
Horizont koji se gubi u o� ajanju horizonta. 
 
Ru�a zalaska povla� i se šume� i. 
� ista tišina peva u našim venama. 
Nešto je uporno u vazduhu 
– kao odluka – 
neisporu� eno i duboko. 
 
Pogledaj. 
 
Pogledaj u to 
malo krhko lice koje se pomalja. 
 
Zavoli to. 
 
 
Pejsa�i 
 
I 
 
Dan je leden. 
 
Ne�ivo krilo jutarnje svetlosti 
lebdi prozai� no 
suprotstavlja se. 
Miris sláne i crveno liš� e platana magle� i se. 
Sve�e brazde te� ne prve supstance 
moje ruke 
neposredno meni date 
nagri�ene �eljama 
kušane blatnjavim pohotnim nostalgijama 
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s punomo� jem se orijentišu. 
Ostaju� i veran toj svetlosti 
saznajem ta� nije sebe samog 
se� am se ta� nije sebe samog 
izvan svakog predvi� anja i realnog. 
Kako se tiho dimi jesen. 
Šuma moje nadra�ene svesti ponovo je uznemirena. 
U letu je. 
Zvuk je crveno koje iš� ezava u mojih ustima. 
Zatvori o� i 
Zatvori do kraja o� i pred –  
 
Ja ti i to. 
 
Šaka tuge rasipa se iznad mora. 
More ima trijumf. 
Mi nemamo ni to. 
Samo par naših ruku 
belih me� u zelenim 
nagri�enih �eljama 
kušanih blatnjavim pohotnim nostalgijama 
pozajmljenih ruku 
�ivih 
za trenutak malo svetlijih 
poništenih 
mala nasilna vojska zapovedne bezna� ajnosti 
samo par naših ruku 
– bez krila – 
Ruku koje se odmotavaju i umotavaju obe� anja 
obavezuju� i propadanje da dâ otkaz. 
 
Ja ti i to. 
 
U�as re� i koja se dodaje u�asu druge re� i 
dok le�imo 
� ute� i 
u tami 
i gledamo jedno drugo 
 
dok se dr�imo 
� ute� i 
� vrsto 
 
a srce ne tra�i 
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zašto smo siromašni 
 
samo diše ritmi� no 
 
u ve� itom bijenju. 
 
 
Pejsa�i 
 
II 

À la manière de Paul Auster 
 
Ne 
u razbuktavanju plamena 
ili ekscesu lepote 
nego –  
 
Izme� u smrti i smrti 
šta je bilo to što je svetlelo s gor� inom 
i što se gorko 
zadr�alo u oku što posmatra 
nezadr�ivo krvarenje 
iz jedinstvenog plavog. 
 
�elim da osetiš to plavo 
boju odbijanja i potpune posve� enosti 
i ništa drugo 
kako je pro�ivelo u meni � itave te no� i 
strašnu agoniju 
ni zbog � ega drugog osim njega samog 
i kako je raslo rasipaju� i u meni 
prave� i u meni potpuno tu re� . 
 
�elim da osetiš to plavo 
boju samo� e i neizvesnosti 
i ništa drugo 
dok vazduh i zemlja bukte  
u pija� nom rasplamsaju slu� ajnosti 
kovitlac u razdra�enom vazduhu 
koji nigde ne naseljava. 
I da posle ja moram da ti spominjem 
da moram da imenujem susret 
kad ove no� i veli� anstvena boja 
i ono nešto ve� ito 
što smo kona� no izgubili u njemu – 



���

�

 
Ne mogu to više da slušam. 
Jezik nas neopozivo udaljuje od onog što jesmo 
i svaka re�  je drugo mesto 
nešto što se premešta 
re� ito i smrknuto u njemu 
potpunije 
sleplje od oka. 
I nigde u stvarima nema spokojstva. 
I nigde u stvarima takvog plavog. 
I ništa se ne mo�e spasti imenovanjem 
pa ni same ove re� i 
kojima ti govorim – ve� eras – 
neobi� no tronut 
potaknut njima 
a kako je rasla 
ne�na rasipna sila 
raspršuju� i u meni 
i 
 
Ništa ti ne bi dale ove re� i 
osim � istog zurenja u jednu boju. 
I ništa ti ne bi dale ove re� i 
osim nepredvidljivog horizonta 
koji je naše odbijanje da poverujemo 
da su nas nekada davno izneverili – 
 
I kao da nikad nije bilo ovih re� i. 
 
I kao da nikad nije bilo ovog plavog. 
 
 
Snapshot 
 
� ujem te –  
 
Da, jesi. 
 
Tanka ko�a širi se po mom jeziku. 
Miluje ga. 
Tanka ko�a miluje moj jezik. 
Moje ruke odjekuju pune plodova. 
Pune napuštenosti. 
Ono što � e se odigrati u pri� i 
odigrava se sada u mojim rukama. 
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Duvaš kroz moj dan. 
Iznena� uješ ga. 
Tvoj miris uznemirio je moj dan. 
Kovitla se. 
Pada. 
Moj dan se kovitla i pada u tvoj dan. 
Moje srce 
topla poslušna usta 
koje je namirisano milovanje tvog srca 
osudilo da pre�ivljavaju 
širom otvorena 
mucava 
bez usana. 
 
 
Causa Artis 
 
3 
 
Mogu da ti oduzmem re� i 
rekao je vetar 
ali ne i smisao. 
Svetlost ne sasvim svetlost 
 ne sasvim svétla 
njiše neure� ene oblike na zidovima. 
Sad bi ve�  mogao lako da je opišeš. 
Ube� en si 
 (ubedila te je) 
da ’demoni koji jure iza hartije’ 
– zanose� i ti misao tako bezobrazno –  
dolaze od dare�ljivo � ovekoljubive ruke 
i nau� io si svoje upaljeno � elo 
 da � e dolaziti 
  da � e ponovo dolaziti 
posmatraju� i – kapaka zatvorenih ispod pogleda – 
prazan prostor u tebi 
tra�e� i prostora od praznog prostora u tebi 

tra�e� i ti telo. 
 
Vetar tka ništa ni od � ega – nas tka 
Topla kiša popodneva ispunjava prozor kapima 
Liš� e se nehajno mrda tra�e� i: promena 
  što zna� i: ovaplo� enje 
 
Trenutak 
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– ta� no odgovaraju� i trenutak –  
izme� u vremena ondašnjeg i vremena sadašnjeg 
kona� no se pokazuje dovoljnim 
 
nešto bezimeno 
 otvoreno 
nešto što li� i 
 (po iznenadnoj kiši) 
 sa zadovoljstvom 
daje nevoljni pristanak 
 
* 
pesma 
– alibi za ovu neure� enu buku – 
zabrinuta je: 
sa� injena od re� i 
 re� i samo. 
 
 
 sa gr� kog preveo Vladimir Boškovi�  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



���

�

 
Janis Stingas 

 
 

Video sam kako raste kamenje 
 
 
 
Jedna vrsta kišobrana 
 
Sadim pravednu zver 
u nozdrve sveta 
 
  * 
 
Vu� em svoj smeh 
  �ivotinja 
oseti moj miris i tr� i 
u naopake mesece 
 
  * 
 
Se� anje je kofer 
zaborav je dva 
pokrenimo svetlost ispo� etka 
da vidimo da li insistira na uglju. 
Ja nisam ube� en, vidiš, 
Imam da odr�avam toliko buktinja. 
 
Buktinja prva: 
 Naslanjaš se na mene 
 i moja krv otvara velike pupoljke 
 na kraju ne� e ostati mesta za mene 
 
Buktinja druga: 
 Da se igraš s nulom 
 a da ostaneš na asu  
 
Buktinja tre� a: 
 Ova potrebitost 
 ne-stajanja – 
 vozar zveri 
 ali i hrana vo�njama, 
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 po�eleo sam telo 
 u njegovom produ�etku u sunce, 
 sada tra�im od poezije 
 da mi slomi ruke 
 
Buktinja � etvrta: 
 Ova u koju bacam zaklane pesme. 
 Ova koja me � eka. 
 
Buktinja peta (još nazvana i obi� na) 
 Luda� e, izbi� e nam po�ar zbog tebe 
 
   * 
 
Toliko cigareta 
s ogromnim okom 
� oncipiram Boga 
kao migrenu prirode: 
Svet stvoren od svetlosti 
koja je sebe ugrizla za rep 
Ljubav kako puzi 
néma u tkivu 
 petarda – ljubav 
a nebo povre� eni 
 
otud i tolika vata u oblacima 
 
zato se vra� am pola pora�en 
  pola prebijen 
 
zato nam se ptice svete 
 
  Ah, �elim da sve bude zaboravljeno 
  i da govorimo opet o ljubi� icama... 
 
Ipak istina je 
vrsta kišobrana 
otvara se zatvara 
  uvek mokra 
 
   * 
 
Moj poslednji � in 
bi� e grimizni sneg 
pada� e sa treskom 
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ne� e se nikom dati. 
 
 
Proro� anstvo koje se raduje svojoj penušavosti 
 
Samo da mi je moj glas 
  pa makar nemao da jedem 
 
jer lepo je kad se tela palindromizuju 
(iz jednine u mno�inu 
i obratno) 
 
lepo je premoš� ivanje uzdisaja 
(klimavo ili solidno – svejedno –  
dvostruko lepo jer je svejedno) 
 
lepa zagonetka, to cve� e 
 
Ali nastupi� e vremena 
s oporim sekundama 
da opustoše vidik 
da ga pretvore u Sibir 
 
Toliko, za one koji putuju prema letu 
 
Mi ostali, nastrada� emo na drugi na� in 
 
Jednog dana 
neko � e na� i konac kako visi s neba 
povu� i � e ga i 
 
paš� e svi bicikli an� ela 
 svi 
 kad vam ka�em 
 
 
Traga�  uvek prvi nestaje 
 

Jer poezija je prosja� enje 
ali na kraju 

 
I 
 
Mogu da vam govorim prosto 
mogu i iglama 
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Znam gde lave� nosi jaja 
 

sve u grudi do korena 
 
ako zavoliš provalije 
izbacuju te br�e 
i ne slušaj jarko crvene jabuke1 
ni idiotske kompase 
koji ka�u da � eš nestati 
i da Bogorodica 
šiba prosjake 
 
Uostalom rekla ti je to i u snu: 
 
„One koji su sazdali san 
u svakom vremenu neukaljan 
 
One koji su raširili svoje udove 
 ka svetlosti 
 
 prete�no 
 
one koji su se umese� ili 
 
ja � u ih podojiti.“ 
 
 
II 
 
Ovde dokle smo stigli  
vazduh se savija 
 
Treba da nau� iš da dišeš 
kao pesma 
 
u suprotnom vrati se nazad 
 
i ne smej se 
 
to grani� enje s ništavilom 
do� i � e nam glave 
 
���������������������������������������� �������������������
1 U poznatom narodnom predanju, Crvena jabuka (Kókkini Miliá) je kraj sveta do koga � e poslednji vizantijski car 
Konstantin XI, „okamenjeni car“, oterati Turke kad ustane iz groba da oslobodi Carigrad. 
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Ve�be disanja 
 
Okrenuo sam dušu naopako 
i video sam kako raste kamenje 
 
(s malo svetlosti) 
slu� ajnost o� vrš� uje i dešava se 
 
da se ptice popnu visoko 

a zatim ih 
sunce raštimuje 

 
Pokušaj da dišeš normalno 
azurno unutra – azurno napolje 
u jednom dahu sve se ponovo dešava 
Nego, to kamenje – 

sve se daje kao brija�  
i ako �eliš dublje 
azurno unutra – azurno napolje 
ako �eliš dublje 
 
samo hrabro 
 

Ovaj svet je 
najmilostivija vrsta Nikad 
 
Nikad znoj 
toliko s krvlju 
 
 
Prosta matematika 
 
Kad sam dosezao � etvrti kilometar tišine, 
otpali su mi ekseri za Boga i za sunce. 
Otad, kru�im s velikim ništa pod pazuhom. 
U po� etku to je bila obi� na vre� a za spavanje 
– znate, ulaziš, dakle sanjaš. 
Sada je to ogroman internat 
za duševno nezapaljive. 
 
Kad je sve to nastalo od nule 
zamislite šta bi moglo da se desi s Jednim. 
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Nikad ne stavljaj prole� e u zagradu 
 
   u meni su dve �ice 
   pove�eš ih 
    i upali se ništa 
 
Povla� e� i jezi� ak svetlosti 
eksplodirao mi je an� eo 
 
da si samo video to staklo i perje – 
ali � udom sam se spasao 
 
jedina ogrebotina moje se� anje 
i što malo (u Prole� e) šepam 
 
Što se ostalog ti� e 
 
spavam normalno 
 
poslovi deca 
 
 dobro 
 
da li i tama ima jezi� ak? 
 
  * 
 
Kad je � udo gladno 
 sijaju i la�i 
da me ponovo na� eš 
  potrbuške u vremenu 
 
i ono se igra sa �icama 
 
svi� aju se obojici 
 
  * 
 
Ruke mi više ne drhte 
i to bi trebalo da vas plaši 
 
 
sa gr� kog preveo Vladimir Boškovi�  
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Jazra Haled 

 
 

Trule la� e pune imigranata 
 
 
 
Refren 
 
Zovem se J-A-Z-R-A 
Rodio sam se u tami Zapada  
�ivim kao ilegalac u inat levi� arima 
Provodim prijatno ve� e 
Razbijaju� i glave fašistima 
 
 
Negde u Atini 
 
Negde u Atini je decembar šesti 
Dete � e ubiti policajca pre svitanja 
Negde u Atini je decembar sedmi 
U ulici Stadiju gore banke redom 
Negde u Atini je decembar osmi 
Hajde da zaigramo na ruševinama Parlamenta 
Negde u Atini je decembar deveti 
Pesnici na ulicama pevaju himne vatri 
Negde u Atini je decembar nulti 
Pobunjenici su razbili satove na zvonicima 
 
  
Menzisi 
 
Ka�eš mi: 
„U jajnicima krijem 
glagole, 
uglove, 
jezike niz koje se sliva seme“ 
Ja se� em tvoj ciklus po vertikali 
Pišem rime koje mirišu na krv 
Ne iskašljavam poeziju ulice 
Ra� am re� i-ljubavnike koji krvare 
od prolaska vremena 
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S tobom �ivim poeziju kao menstrualni citat2 
Merim stihove mese� evim menama 
U ve� erima punog meseca pišem u tami 
U oseci � ekam 
Da tromb u pokretu rodi re� i 
Makni se pre nego što stih svrši 
I postane muškarac 
 
Kad ti krvariš ja ne odlazim u lov 
U � asu dok vojnici ubijaju decu 
U menzise zaranjam se� ivo jezika 
 
 
Home, Sweet Home 
 
�ivimo u vremenu pozajmljenom od udovica Srebrenice 
Oficiri se vra� aju u kov� ezima umotanim u plavo-belu zastavu 
Posejali su � aure. Pokosila su ih ruska RPG 
Jen-dva, jen-dva, jen izme� u o� iju – ho� ete li da se igramo nepomi� nih vojnika? 
Vaše oru�je su falusi. Kastrira� e ih maloletne muslimanke 
Doma� inima naviru suze u direktnom prenosu za dnevnik na kanalu MEGA 
Popovi za opkladu poju opelo silovateljima sa plavim 
Šlemovima – za njih nema kajanja 
Politi� ari prostiru sve� ana odela 
Sanjaju o genocidima sa ljubaznim donacijama Texaco-a 
It’s business as usual, baby! 
Od patriotskih re� i se uvek napalim 
Gr� ka, podojio sam te, ali ti me nikada nisi volela (kao svoju naci decu) 
Zato me zovi strancem 
Ja sam Meduza, dekapitovana glava matrijarhata 
Ja sam Rindrin sin, zaštitnik gneva 
Blagoslovio me je Hristos li� no 
Mrze me kao i njega, bezvremenog stranca 
Da, ozbiljan sam, ja sam taj stranac 
Javna opasnost broj jedan 
Ja sam crna boja rada 
Obitavam u svakom trenutku istorije 
Prodaju me po apotekama u pilulama za strah 
Ja sam sunce koje se ogleda na oru�ju prvog sveta 
Svojim rukama porodio sam svaku civilizaciju 
Ali gde sam ja u ovoj metafori? 
Ostajem veran uz bok svakom slobodnom strelcu – kakva kukavica 
Nemo� an sam da zaustavim leševe koji se gomilaju oko mene 
Ra� am leševe, ra� am leševe. Neka me neko zaustavi 
���������������������������������������� �������������������
2 Gr. homofonija ���	  = odliv, �
�	  = izreka. 
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Od mojih prihoda se odobravaju smrti civila 
Zezam se sa �ivotom, pljujem ga, kad mi okrene le� a 
Kradem mu patike, jer ja nisam bilo ko 
Ja nisam kao on. Ja sam pre njega 
Ali gde su moji drugovi? 
U svim metropolama 
U svim zemljama koje po� inju na S 
Ali gde su moji drugovi? 
Moji drugovi umiru pre vremena 
Moji drugovi izdr�avaju nepravedne kazne 
Moje drugove ubijaju u rudnicima 
Moji drugovi ispunjavaju masovne grobnice 
Moje drugove mu� e u koncentracionim logorima 
Moji drugovi umiru od vremena 
No� ne more odvode moje snove u stranu 
Sanjao sam decu kako bacaju kamenje na marice 
Decu opasanu eksplozivom 
Decu koja se igraju �murke ispod reflektora helikoptera 
Vojnici sa plavo-belom zastavicom na mišici nanišanili su na njih automatima 
Ne, ne decu, povikao sam 
Deca nisu budu� nost, ona su prošlost svih nas 
Deca su zaga� ena vremenom, odgovorili su mi 
Ve�  je kasno za takve stvari 
Gr� ka, Gr� ka, Gr� ka, kopilad, pukao sam više od vas, kopilad, 
Pucanj 
Pucanj 
Pucanj 
 
 
Helenska republika3 
 
Ja sam jebeni musliman 
Pesnica, cevanica, kurac 
Ne� u se vratiti nazad u otad�binu 
(nemam otad�binu) 
Ja sam zdravstvena pretnja 
Zaga� enje 
Ne pripadam nijednom civilizovanom plemenu 
Šta kvari sliku vaše zemlje? 
Moja boja ili moji zubi? 
Na moje grudi nasukale su se  
Trule la� e pune imigranata 
Preko mojih le� a po� inju gra� anski ratovi 
���������������������������������������� �������������������
3 Zvani� ni naziv gr� ke dr�ave (Ellinikí Dimokratía); na gr� kom se koristi ista re�  za „republiku“ i „demokratiju“, pa 
naslov mo�e da se prevede i kao „Gr� ka demokratija“.  
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Pobunjenici ska� u s mojih bokova 
Lekari u pratnji policajaca 
Ka� e objave smrti na moj trup 
Izdaju poternice za svakom mojom izlu� evinom 
U � asu dok ja ponovo pronalazim sifilis 
Oni razglašavaju bezbednost 
Mesne zajednice pripremaju pogrome 
Nadnice padaju 
Preduzetnici kupuju 
Tiha ve� ina menja kanal 
Rukama punim krvi 
Dobri i osetljivi ljudi 
Kupuju strah u bo� icama 
� uvaju svoje telo u banci da bi ubirali kamatu 
Imperijalizam malogra� ana 
 
Ja sam jebeni musliman 
Pesnica, cevanica, kurac 
U ovoj zemlji 
Siluju imigrante 
Spaljuju pesnike 
Sekira helenske republike 
Komada, komada, komada 
Ispod oštrice ma� a 
Strahotne4 
�ive � ete 
Hiljadu godina 
� isti 
 
 
* 
 
� itam gr� ku poeziju 
anagnostakise 
patrikiose i 
livaditise 
sve njih koji �ele 
da mi na le� a natovare 
svoje poraze 
verovali su u nešto ali 
to nešto ih je izdalo 
na kraju (ili tako nešto na kraju  
krajeva) 
pokušavam da slušam njihovu 
���������������������������������������� �������������������
4 Citat iz gr� ke dr�avne himne. 
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poezijuniskihtonova 
njihovo smelopismo 
ali ne znam da li je 
sve to 
moj problem 
ne znam da li me razumeš 
zaklju� ani u svoje potkrovlje 
posmatraju svet 
kroz svetlarnik 
stigao sam do varverisa i 
dimule te slatke 
bakice 
koja se smeši 
medeno 
iz lajfstajl � asopisa 
izlazim napolje u kraj 
policajci na svakom � ošku 
i štaradišuovodobanaeksarhiji 
i dalisibiojedanodonihštosunapalipatrolu 
kupujem pivo na kiosku 
i zaboravih do koje stranice sam stigao 
 
 
sa gr� kog preveo Vladimir Boškovi�  
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poezija 
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Dane Komljen 

 
 

No�  je prostor 
 
 
 
*** 
 
da 
li bi  
smio re� i 
da postoji  
višak vjetra? 
 
 
*** 
 
unutrašnji vazduh  
se izliva 
iz svijeta 
u mene 
 
     nau� iti disati no� u 
 
nau� iti spavati danju 
 
 
*** 
 
no�  
razvrstava 
druga� iju svjetlost 
 
      u kojoj, 
      i dalje, 
      samo� a nije mogu� a 
 
 
*** 
 
jedna ruka se podi�e  
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podignuta šaka se nakrivi 
pogled, okret i korak  
 
tako tijelo  
ka�e: zbogom 
 
 
*** 
 
polovina kreveta  
je mogu� nost 
 
da li  
se 
sje� aš? 
 
 
*** 
 
neko od nas dvoje 
izgovara: 
sva sva imena 
sva sva njihova imena  
 
 
*** 
 
pokušaj  
brisanja  
pokušaja 
 
mo�da si ti spreman 
da se pustiš 
 
 
*** 
 
sje� anje na tebe 
nosim 
mirišu� i sobom 
 
tijelo briše 
pokretom 
koji je u� en godinama 
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*** 
 
dvije ki� me 
 
sapun, 
meso dana, 
ako dan nije pas 
 
 
*** 
 
jastuk, 
kamen 
po kome prosipam krv 
 
jastuk, 
štit 
kojim se branim od �ivotinje 
 
jastuk,  
mapa 
koja me vodi nedaleko od tebe 
 
jastuk, 
zajedni� ko mjesto 
 
 
*** 
 
beskorisno dozivanje 
 
      linije su dovoljne 
 
 
*** 
 
list, list 
 
      tijela su i dalje tu 
 
po tijelima su  
ispisana imena 
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      tvoja ruka 
      ne luta daleko od tebe 
 
 
*** 
 
presaviti ugao 
stranice, ponoviti 
re� enicu 
 
      saznati, 
      pored jezera, 
      mjesto gdje ljude ubijaju drugi ljudi 
 
zaboraviti 
miris 
 
 
*** 
 
kamenje, vjetrovi i praznina 
 
      stvari, vazduh i toplota 
 
 
*** 
 
ti plivaš, 
dvije niti, 
u vodi koja ne poznaje tok 
 
 
*** 
 
no�  
je prostor 
 
umorni i nespremni za sebe 
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Boris Kvaternik 

 
 

Moje tkanje ima rupe 
 
 
 
Sve stvari su mi strane 
 
Mjesec mi je neprijatelj. 
Sunce je ubojica poslan da me sredi. 
Sve stvari oko mene 
Savršeno su mi strane. 
Mogao bih uzeti plišanog medvjedi� a, 
Isto kao i akvarij s ribom 
Ili mesarski no�, 
Pitaju� i se – „Što je ovo, dovraga?“ 
Mogao bih gurnuti ruke 
U u�arenu pe� nicu 
I preispitivati nepojmljivu zimu u sebi 
Dok mi meso na rukama cvrlji. 
 
Sjedim u sobi rotiraju� ih no�eva 
I osluškujem skakavca kako cvr� i 
Negdje iz dubine, 
Zatvoren u utrobi od papira. 
 
Takve stvari se doga� aju ljudima poput mene – 
Mi se ve�emo za nekoga 
Kao prošupljeni � amci malaksalih dasaka 
Privezani za obalu. 
I kad se taj vez ma i samo 
Nakratko prekine, mi bespomo� no 
Otplutamo u srce divlja� ke oluje 
Koja tisu� ama nebeskih � eki� a 
Razbija svako staklo 
Koje je preostalo u nama. 
 
 
Pjesnik, pisac, budala 
 
Pjesnik, pisac, budala –  
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Ostario 
I osuo se borama 
U 22. godini. 
  
Urlik mjeseca, 
Urlik bespomo� ne bebe, 
Urlik neznanca 
Pretu� enog u mraku. 
  
Danas je subota. 
Danas je nikad, 
Nikad je danas 
Svejedno i jednako, 
Danas je bilo koji dan 
U dvadeset i prvom 
Stolje� u. 
  
Pjesnik, pisac, budala -  
Tepam sam sebi, 
Pokušavaju� i uhvatiti 
Frekvenciju 
Misaonog telefaksa 
Bilo koga 
U gradu krcatom 
Entitetima 
Koji se vole 
Nazivati osobama. 
  
Klimam se na 
Svom drvenom 
Barskom stolcu, 
Bradavice se bune, 
Tra�e dodir 
Ispod moje 
Vre� aste majice. 
Tko nisam ja? 
  
Neon domesticus. 
Usporeno blebetanje 
Iza kora lubanje. 
Kukac i dla� ice duhana 
Na mojoj 
Zgu�vanoj bilje�nici. 
  
Ljudi se uzšetali 
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Gu� u� i kao golubovi, 
Moja znojna glava 
Naslonjena na 
Plo� ice iznad pisoara. 
  
Mrtva dje� a� ka pamet 
U crvenom horseburgeru. 
  
Nate� ene bjeloo� nice, 
Snu�dene ping-pong loptice 
Pu� na djevoja� kim 
Usnama. 
  
Glave padaju 
Iz visine. 
Na drvene stolove kafi� a. 
(Mesnato liš� e). 
� ini se - 
Jesen � e. 
 
 
Padobran s rupom 
 
Rasprostirem svoje pjesme 
Sebi iznad glave, 
Šijem od njih tkaninu. 
 
Od rije� i si šijem padobrane 
U nadi da � e me oni spasiti 
Pri mojim svakodnevnim 
Skokovima sa 
Dvadeset i prvog kata. 
Lomio sam si sve kosti 
Ve�  nebrojeno puta, 
Jer moje tkanje ima rupe, 
Moje rije� i imaju rupe, 
Sva� ije rije� i ih imaju… 
Tkanina je � esto 
Slaba i otrcana. 
No, još sam nekako �iv. 
Do sada se nisam usmrtio skokovima. 
 
Dan za danom šijem rije� i, 
Ranjavam si ruke � avlima 
Što sam ih probio kroz 
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Svoju staru pisa� u mašinu. 
Ona se svojim tipkama 
Zveketavo smije 
Mojoj gr� evitosti, 
Dok je ja preklinjem 
Da me sasluša… 
Kurva. 
 
�ivim u patološkom 
Strahu od visine, 
Znaju� i da � e zadnje 
Što � u � uti pred smrt 
Biti zvuk paranja rije� i 
Iznad moje glave, 
Zvuk cijepanja rije� i 
U ru�ne i beskorisne 
Vijore� e krpetine. 
 
 
Samoljubivim pjesnicima 
 
Šuštanje papira 
Poput plahte nekog nemirnog mrtvaca 
Iz ku� e strave 
Putuju� eg lunaparka 
 
La�; posegni, dohvati - 
Kilometarski konac i udica 
Vise s neba, 
Na udici radioaktivni kukac. 
Inspiracija kao hladan hamburger 
Od ljudskog mesa. 
Uhvatiš se za kuku i njišeš se 
Poput djevoj� ice na ljulja� ki. 
Zaigran, bez misli, 
Nebo ti namiguje u objavi 
Tvoje posvemašnje mudrosti, 
A škrge izrasle, ve�  prilago� ene, 
Dišeš, prdiš i sereš kroz škrge, 
O ti više bi� e, 
Pjesni� e, 
Samouvjereni, samoizjedaju� i, 
Samohrane� i pjesni� e. 
 
Tvoje postojanje ne opravdavaju 
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Niti sve neizre� ene 
Stvari na svijetu. 
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Ivan Jasikovi�  

 
Utonuo u misli kao skulptura 

 
 

Or sa tobom, jer CEV 
 
Nad Aleksandrom Dimom mla� im, 
katodna cev se nadvila –  
pravo u zadnjicu glomazne mašine. 
Trbuh brunda, svaren šljunak ište svetlost dana. 
 
Ali, 
Bolje što je nad mla� im, nego da je nad starijim kome klecaju oglodana kolena – 
Jer anoda bi ga pokretala duboko na razmišljanja koja se�u duboko 
u ono vreme kada je stari (u dan) bio mlad kao mla� i – prividno bezbri�no,  
mislio je mla� i: u neodre� enu budu� nost smeštam neodre� ene postupke 
� ijim sprovo� enjem poništi� u ono što me danas brine. 
Poetski jezik voli momak, 
Voli momak u nevreme. 
 
Aleksandar Dima stariji, utonuo u misli kao skulptura: 
Misli, Mikelan� elov David je samopokazivalo – on ne � ini ništa do što stoji nag 
i pokazuje se – kao što sin moj spisateljskom veštinom se di� i. 
Tako David stoji i di� i se srazmerom.   
 
Oca su oduvek zanimali osvetnici,  junaštvo i borba za pravdu: sin je 
opslu�ivao dame kamelijama, a � uzepe koji se u mašti 
zdru�io sa mla� im do�iveo je poraz na premijeri. 
Otac je likovao, znao je da � e aber dospeti u enciklopedije – ALI  
– ne iz namera zlih: jer, sina je nazvao imenom svojim: 
nije mu ime David dao, iako je i sâm skulptura bio. 
 
 
(S.S.S.) 
 
Dokle ti odjekuje pesma o pretrpanom moru, 
  sva ta so od koje ti je jezik tako suv? 
Dokle ti odjekuje pesma o obalama 
  koje si tako bezo� no prisvojio, 
  tu prugu koja je zamišljena ivica vode i zemlje? 
Ali, pa tu više nema mora ni obale, 
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  tu su samo zidovi tvoje sobe, 
  zidovi koje tvoje � elo dobro poznaje, 
  zidovi tvog mrtva� kog sanduka 
  sa ipak izvesnim postotkom umornog kiseonika, 
  premorenog kiseonika, 
  te u ime prvobitne materije 
  kidaš re�  od grumena tvrdog 
  koji ti se pod jezikom ugnezdio. 
Ali, tvoja pesma sad ve�  postaje ozbiljna, 
  pa se na obalu mnoga utvara dovu� e, 
  nakot tvojih malih nakaza, 
  ali 
  ti ipak nešto o lepšem �ivotu znaš, 
  ti koji se boriš i moliš Boga za snagu 
  ti koji se ispovedaš 
    u ime suze, krvi i uma, 
    uz po�eljno prisustvo Svetog Duha. 
Ti ipak nešto o lepšem �ivotu znaš, 
  ali sada (to prokleto sada) 
  skazaljka ova gmi�e 
  iako je njen kraj neko zakucao za podlogu, 
  i svega se strašiš, o, usoljeni prijatelju 
  što si svoje telo izvio u stavu mnogostrukosti, 
  ti koji si tako krzav, 
  ti koji se boriš i moliš Boga za snagu, 
  � ujem tvoju pesmu, 
  tvoje dete budu� eg višeglasja, 
  �alim. 
 
 
 (KL) 
 za Fridriha Ni � ea 
 
Zemlja je tvrda kost, 
  daleko napolju se mesec juli pentra, 
  neko je otputovao sa dve stotine pristalica. 
 
Kao što stablo u krošnji nosi Sunce, 
  neko je stupio me� u prosuto vino i slomljeno staklo – 
  u� ini pošten napor 
  i krenu razmatrati promenu formacije... 
 
Krvarenje je u ve� ini slu� ajeva obilno, 
  limfne �ljezde ote� ene, 
  i dani se poput fosfora u njegovoj lobanji pale, 
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  iskrsavaju sablasna privi� enja, 
  svest se gasi kao da bogovi zovu. 
 
Narod se mora spasiti od tog otrova, 
  zato klin o klin, 
  prutom po nakaznim licima, 
  natrag  
  do ta� ke polazišta! 
 
 
Postnatalna zaštita majki 
 
Kad odredite metod 
i prou� ite štetu: 
tako zaludno 
� udna stvar doslovno 
dešava se ve�e se 
najnovija vest dostignu� a medicine 
ima i poginulih 
osigurana budu� nost na birou rada 
 
Kad zauzmete polo�aj 
ispri� ana pri� a 
ponovna razmatranja 
tamni glasovi i probavne smetnje 
u krugu 
neprimetni uljezi 
 
Kad napustite sve 
molimo se našoj matrici 
pokušaji da se doku� i 
gorki strah u kolonama 
misao koja je nebitna 
 
Ose� anja kao kostur 
iza je hrpa naslaganog kamenja 
jednom u �ivotu posetiti dalekog ro� aka 
misao izva� ena iz futrole 
strašna deca se prskaju vodom 
stalna promena 
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o poeziji 
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TEMAT: 

Mla� a pesni� ka produkcija u 2010.  
 

temat priredila: Jelena Milinkovi �  
 
 
 

Jelena Milinkovi �  
 

Pesni� ki glasovi u 2010. 
(pesni� ke zbirke mla� e pesni� ke generacije) 

 
 

 
Jedan od najte�ih poslova savremene misli o knji�evnosti je osmišljavanje sopstvenog 

poeti� kog trenutka. Te�ina ovog zadatka proisti� e izme� u ostalog i iz nedostatka vremenske 
distance koja se smatra neophodnom za poslove kanonizacije, grupisanja, ocenjivanja i 
sistematizacije. Me� utim, samom � injenicom da danas, u nedostatku bolje terminologije, 
govorimo o starijoj, srednjoj ili mla� oj pesni� koj generaciji vršimo neku vrstu nu�ne 
kategorizacije, grupisanja i polarizacije na sceni i time postavljamo ograde, pravila i izvesne 
granice, koje nisu uvek u potpunosti funkcionalne, ali su nam neophodne jer unutar njih 
kontekstualizujemo pojedina� ne pojave i njihove me� usobne odnose. Pod mla� om generacijom 
obi� no podrazumevamo autore i autorke koji su ro� eni sredinom sedamdesetih i kasnije, a 
� injenica koju ne mo�emo prenebregnuti je da je u poslednjih nekoliko godina mla� a scena 
spontano i neintencionalno dobila relativno jasne obrise. Njeno poeti� ko, tematsko i stilsko 
bogatsvo i raznolikost � ine gotovo nemogu� im pronala�enje zajedni� kog imenitelja i 
konstruisanje poeti� ke osnove koja bi okupila razvijene individualne poetike. Inspirativna 
šarolikost poeti� kih modela potvr� uje se i u pesni� kim knjigama objavljenim prethodne godine u 
kojima je sa jedne strane uo� ljiva prozaizacija pesni� kog jezika i narativizacija poezije, a sa 
druge strane koriš� enje poeti� kih modela koji su zasnovani na simboli� koj prirodi jezika, na 
procesima jezi� ke redukcije, kao i na postupcima metaforizacije,  fragmentarnosti i 
asocijativnosti. Tematska raznolikost se ostvaruje u rasponu od tematsko-motivskih sklopova 
koji svoje polazište imaju u neposrednom gradskom okru�enju i repetitivnoj svakodnevici ili u 
neposrednoj traumati� noj prošlosti, pa do duboke tematske ukorenjenosti u istoriju knji�evnosti i 
kulturu uopšte, kao i do tema i motiva koji su proizvod promišljanja istorijskog iskustva i 
njegove (de/re)konstrukcije i ujedno model njihovog uobli� avanja. 

Rubrika o poeziji ovog broja Agona posve� ena je prošlogodišnjoj pesni� koj produkciji 
generacije pesnika i pesnikinja koji se još uvek percipiraju kao mla� i autori i autorke. Rubrika 
ima dvostruki cilj: predstavljanje prošlogodišnjih pesni� kih ostvarenja i skiciranje generacijske 
kritike kroz razli� ite kriti� arske glasove prisutnih prikaziva� a. Raznolikost kriti� arskih pristupa 
je primetna u odabranom kriti� kom aparatu, terminološkim uobli� enjima, argumentaciji ocena ili 
njenom izostatku, pa se tako pristupi kre� u od onih le�ernijih koji poeziju tuma� e povezuju� i je 
sa facebook statusima, pa do onih koji su zasnovani na hermeneuti� kim pregnu� ima autora u 
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cilju odgonetanja skrivenih veza u tekstu. U ovako osmišljenoj rubrici ostvaruje se izvesna 
dijalektika izme� u kritike i poezije, posebno u onim kriti� kim tekstovima � iji su autori i sami 
pesnici i pesnikinje. Ovaj fenomen savremene pesni� ke scene koji se odnosi na dvostruke uloge 
niza autora, koji su ujedno i pesnici i kriti� ari poezije, pokazuje potrebu i tendenciju savremene 
knji�evnosti ka istovremenim, kako poetskim, tako  i poeti� kim promišljanjima i refleksiji. Cilj 
ovog teksta jeste da uka�e na neophodnost kriti� kog promišljanja savremene poezije i da da 
jednu od mogu� ih platformi za sagledavanje pesni� kih zbirki objavljenih tokom prethodne 
godine, zasnovanu na jedinstvenom kriti� arskom aparatu.     

 
*** 

 
Na po� etku ovog pregleda bi trebalo pomenuti pesnikinju koja se obimom svog opusa i 

mestom na pesni� koj sceni izdvaja i time najte�e svrstava u okvire mla� e scene. U svojoj 
najnovijoj knjizi Rodbina Dragana Mladenovi�  u ve�  prepoznatljivom pesni� kom maniru 
tematizuje društvene okolnosti devedesetih godina. Ova izuzetno anga�ovana lirika ispevana je 
vrlo jednostavnim, gotovo prozirnim narativnim nemetafori� nim jezikom, kojim se vrlo 
precizno, najve� im delom �enskim glasom i u prvom licu, tematizuje pitanje li� ne odgovornosti i 
to putem pri� e o  (tipi� nim) porodicama u postsocijalisti� kom i postjugoslovenskom periodu. 
Ovu vrlo osetljivu i za društvo va�nu temu autorka ne razmatra u širokim okvirima poput 
politike, vojske ili nacije, ve�  je pomera po vertikali na ni�i nivo i njome se bavi na nivou li � ne, 
porodi� ne pri� e, bez direktnih referenci na doga� aje koji su povod i podtekst ove knjige, 
pokazuju� i time koliko su traumati� ne godine prodrle duboko i razorile sam nukleus i osnove 
našeg društva. Koriste� i ve�  oprobana i za ovu pesnikinju prepoznatljiva pesni� ka sredstva, 
Dragana Mladenovi�  ne izlazi iz poeti� kog polja koje je ome� ila svojim prethodnim pesni� kim 
knjigama, a pre svega zbirkama Tvornica (2006) i Omot spisa (2008). Grupisanjem pesama u tri 
odvojene, ali � vrsto likovima i temom povezane celine, posti�e se zanimljiva dijalektika kojom 
se stvara gotovo dramski naboj, sa posebnim akcentom na središnjem ciklusu osmišljenom kao 
istra�ni postupak, te bismo Rodbinu mogli da zamislimo na pozorišnim daskama u savremenoj 
re�iji. Ipak, snaga ove pesni� ke zbirke je pre u njenom konceptu i u celini, nego u pojedina� nim 
pesmama, što i sama autorka signalizira na� inom organizacije knjige.  

Protekle godine svoje druge pesni� ke zbirke su objavili pesnici Vladimir Stojni� , Bojan 
Savi�  Ostoji�  i Uroš Kotlaji� . Za razliku od Uroša Kotlaji� a koji u svojoj najnovijoj zbirci 
delimi� no ostaje na tragu one poetike i pesni� kog izraza koji smo imali prilike da upoznamo u 
prvoj zbirci ovog pesnika Iris, Bojan Savi�  Ostoji�  i posebno Vladimir Stojni�  donose druga� ija 
ostvarenja od onoga što smo ranije mogli da � itamo. U svojoj drugoj zbirci Fotoalbum, Vladimir 
Stojni� , iako pravi oštar zaokret u pesni� kom izrazu u odnosu na prethodnu zbirku Vreme se 
završilo (2008), ostaje dosledan u nastojanju da izgra� uje zbirke � vrste kompozicije, unutar koje 
se ostvaruje dijalektika izme� u ciklusa, pojedinih delova zbirke, ili pojedina� nih ostvarenja. U 
Fotoalbumu, zbirci veoma � vrstog koncepta, Stojni�  problematizuje pitanja koja se ti� u 
mogu� nosti našeg saznanja, spoznaje i iskustva, posebno onog izgra� enog na dokumentovanim 
snimcima koji pretenduju na istinitost. U zbirci velike erudicije i promišljenog izraza autor 
objavljuje 24 pesme-fotografije u kojima naizgled jednostavnim narativnim jezikom minuciozno 
opisuje prizore sa uglavnom izmišljenih fotografija. Postmoderno se poigravaju� i sa 
dokumentarnoš� u i slikovitoš� u fotografije kao medija, Stojni�  sa jedne strane mapira neke od 
najzna� ajnijih i najintrigantnijih trenutaka u modernoj istoriji sveta, a sa druge strane istu tu 
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istoriju dekonstruiše ukazuju� i nam na relativnost naše spoznaje. Izgradivši lirski glas zbirke kao 
distanciran i objektivan, koji je naj� eš� e ravnodušan prema onome što saopštava, autor zauzima 
gotovo ironi� an stav prema onom svetu koji opisuje; prema svetu o � ijim strahotama je jedino 
mogu� e govoriti postfestum, s obzirom na to da jedino tada, kada se osvrnemo sa vremenske 
distance, mo�da mo�emo imati jasniju predstavu o onome što je iza fotografije ili doga� aja.         

Tropu� e Bojana Savi� a Ostoji� a je, tako� e, zbirka � vrste kompozicije u kojoj se kroz tri 
veoma zanimljivo osmišljena ciklusa, naj� eš� e jezgrovitim i metafori� nim jezikom, tematizuju 
neka od savremenih i teorijom uobli� enih pitanja knji�evnosti poput prirode lirskog subjekta, 
pesni� kog identiteta, autorstva, odnosa � itaoca i teksta, odnosa pisca i teksta. O� iglednim 
prisustvom lirskog glasa u ovoj zbirci izgra� uje se lik lirskog junaka, koji kretanjem kroz jezik i 
putem jezika osmišljava svoj (pesni� ki) identitet i � ini tekst duboko (auto)referencijalnim. Tekst 
Tropu� a je � esto dijalogi� an i retori� an, sa u� estalim apostrofiranjem onog drugog i sa nizom 
retorskih pitanja, kojima se referira na neophodni komunikacijski niz putem koga se jedino mo�e 
tragati za odgovorima. Dosledno sprovedena i na razli � ite na� ine, od ciklusa do ciklusa, 
ostvarena tematizacija ahasverskog, odisejevskog lutanja, kao i skiciranje neukorenjenosti i 
nomadizma kao obele�ja identiteta, svoj puni oblik dobijaju u središnjem ciklusu Domu na 
kopnu domom što pluta. Potraga za pesni� kim identitetom u poslednjem, gotovo postmodernom 
ciklusu, borhesovskog naziva Izgubljeni zapisi Alfonsa Rejesa, prerasta u dijalog sa papirom, 
slikom i tekstom, � ime poeti� ka promišljanja prisutna u � itavoj zbirci, a i kao njen podtekst, 
dobijaju sjajnu završnicu u autopoeti� kom, pokazuju� i nam neophodnost osveš� enosti 
savremenog pesnika. 

Poetika scene i narativizacija opa�enog su obele�ja poeti� kog pristupa primenjenog u 
neobi� noj zbirci Poslednji gran �ete velike ane andrejevne Uroša Kotlaji � a. Svojom drugom 
zbirkom Kotlaji�  utemeljuje svoju poziciju na savremenoj pesni� koj sceni staju� i u red onih 
autora koji se svakom narednom zbirkom razvijaju i osna�uju poeti� ke poziciji kojima su 
naklonjeni. Kotlaji�  Poslednjim gran �eteom ne pravi radikalan raskid sa poetikom prethodne 
zbirke Iris (2008), ali se njegov izraz i pristup tekstu pored izvesnih sli� nosti sa prethodnim u 
zna� ajnoj meri razlikuje. Nasuprot kubisti� koj slici, fragmentarnosti, elipti� nosti, asocijativnosti 
i razlomljenosti jezika u prvoj zbirci, u svojoj drugoj knjizi Kotlaji�  gradi pesme jednostavnijim, 
raspri� anijim, narativnim izrazom koji koristi kako bi opisao odre� enu situaciju, doga� aj ili pak 
samo atmosferu. Kompozicija ovih grafi� ki ujedna� enih pesama oslobo� enih interpunkcije, kako 
bi se sve podredilo deskripciji, � esto je zasnovana ili na gomilanju doga� aja ili opa�aja koji staju, 
filmskom terminologijom izra�eno, u jedan kadar ili objektiv, ili pak zadr�avanjem na jednom 
detalju oko koga se pletu mogu� e asocijacije. Pesme promišljene i naglašene deskriptivnost 
uobli� ene iz perspektive fotografskog oka ili oka kamere, bez komentara ili poentiranja, sa 
retkim prisustvom prvog lica, obele�ene izra�enim mimetizmom pro�ete su i referencama na 
fikcionalni svet filma, knji�evnosti i kulture, koje su naj� eš� e samo znak neke odsutne/prisutne 
stvarnosti ili mimeze.  

Nakon objavljene zbirke pri� a Olistavanje (1997) i nakon aktivnosti u A�inu i 
predstavljanja njene poetike i autopoetike u antologiji Diskurzivna tela poezije, Ksenija Simi�  je 
prošle godine objavila prvu zbirku pesama Pseudopoezija. U zbirci koja samim svojim naslovom 
problematizuje prirodu tekstova koji su u njoj objavljeni, Ksenija Simi�  u pesmama koje su 
isprepletane proznim i poetskim elementima, ali i autopoeti� kom referentnoš� u i promišljanjem, 
ujedno konstruiše i tematizuje svoj (pesni� ki) identitet zasnovan uglavnom na feministi� kim 
postavkama. U ovoj zbirci autorka, u pesmama koje se obimom kre� u od onih od nekoliko 
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redova i li� e na nacrte za neke du�e celine, do onih koje imaju tendenciju prerastanja u poeme, 
zasniva svoj izraz s jedne strane na narativnosti, u onim delovima koji te�e prozaizaciji, a sa 
druge strane na fragmentarnosti i digresivnosti. Grafi� ka o� u� enost ovih pesama, kojom se 
stihovi prelamaju na razne na� ine i raspore� uju naizgled nasumi� no i slobodno po beloj stranici 
papira, dopunjena je dekonstruisanim paratekstualnim elementima poput komentara ili delovima 
pesama stavljenim u zagrade. Komentari koji se naj� eš� e nalaze ispod samog naslova pesama 
� esto predstavljaju pogrešan trag na koji se zavodi � italac, a u dijalogu teksta pesme i komentara-
podnaslova naj� eš� e otkrivamo subverzivnu ironiju lirskog glasa. Neskriveno prisustvo �enskog 
subjekta i njegovog glasa u ovim pesmama obezbe� uje izvesnu neposrednost govora, koji je 
� esto depatetizovani govor o nekim od ve� nih tema knji�evnosti kao što su prolaznost, ljubav ili 
smrt.  

Svojom prvom zbirkom Crna sre� a, Jelica Kiso, pesnikinja izgra� enog i ve�  
prepoznatljivog pesni� kog glasa, donosi nam uzbudljivu poeziju koja je i pored duboke 
ukorenjenost u knji�evno nasle� e, izuzetno modernog izraza. U ovoj zbirci Jelica Kiso objavljuje 
pesme koje nastaju na platformi knji�evnog nasle� a koje je osveš� eno, reinterpretirano i 
rekonstruisano sa stanovišta savremenog trenutka. Ova palimpsesti� na poezija koja je bogata 
intertekstulanim vezama, citatima, aluzijama i mnogobrojnim referencama na svet knji�evnosti, 
filma, slikarstva i umetnosti uopšte izdvaja se svojim karakteristikama i kvalitetom u 
prošlogodišnjoj pesni� koj produkciji. Grade� i svoj pesni� ki izraz na modernisti� kim osnovama, 
na fragmentarnosti i digresivnosti, u stalnom dijalogu sa knji�evnim nasle� em, Jelica Kiso 
osmišljava svoju poziciju pesnikinje, izgra� uju� i svoj identitet na tlu bogate knji�evne istorije, 
koja obuhvata stvaralaštvo od klinastog pisma do savremenog doba, obele�enog novim 
umetni� kim formama i policentri� nom sveprisutnoš� u nagomilanih � injenica kulture. Jezikom 
koji je u isto vreme i narativan i duboko aluzivan i metafori� an, Jelica konstruiše poeziju 
autenti� nog izraza i pozicionira se kao veoma va�an pesni� ki glas na savremenoj pesni� koj sceni. 

 U ediciji Prva knjiga Matice srpske štampane su dve zbirke pesama: Alogaritmije Marije 
Cvetkovi�  i  Autokanibalizam � arne Popovi� . Za razliku od � arne Popovi�  � ije smo tekstove 
imali priliku da � itamo u periodici i pre pojave ove zbirke, ime Marije Cvetkovi�  je novo na 
našoj pesni� koj sceni. U svojoj prvoj pesni� koj zbirci Marija Cvetkovi �  preispituje prirodu 
�enskog identiteta koji se formira u simboli� kom i realnom odnosu sa majkom i unutra porodice. 
U uglavnom kratkim pesmama autorka ostvaruje i zanimljivo jezi� ko poigravanje u koje 
uklju� uje ne samo sporadi� nu rimu, ve�  i figure aliteracije i asonance, na osnovu kojih se pesme 
Marije Cvetkovi�  ostvaruju ne samo na planu zna� enja, ve�  i na planu ritmike i zvu� anja uopšte. 
�enski pesni� ki subjekt Alogaritmija kre� e se uglavnom u prostorima koji su iza ku� nog praga, 
suptilno dekonstruišu� i ustaljene porodi� ne odnose i stvaraju� i tekst koji referira na duboke 
arhetipske slojeve našeg kolektivnog � itala� kog pam� enja u vidu aluzija na starozavetne pri� e ili 
anti� ku mitologiju. Neke od klju� nih pesama ove zbirke pokazuju suprotstavljene procese 
porodi� ne i društvene raskorenjenosti nasuprot o� ekivanoj ukorenjenosti i tradicijom dodeljenim 
ulogama, � ime se bez obzira na � este reference na ku� ni prag i porodi� ne uloge i odnose, ostavlja 
utisak da se pesni� ko ja nalazi u poziciji bez predaka i potomaka, u poziciji koja svesno osporava 
nasle� e koje nosi. Poeziju Marije Cvetkovi�  pored intimisti� kog tona karakteriše izrazita 
fragmentarnost i izraz koji pre nagoveštava, nego što saopštava, kao i povremeni obrti poput 
preuzimanja muškog de� a� kog glasa ili apokalipti� nih vizija sveta bez vremena i poretka.  

Iako se bavi sli� nim temama, zbirka Autokanibalizam � arne Popovi�  je u mnogome, a 
pre svega u na� inu koriš� enja jezika i u jezi� kom izrazu uopšte, druga� ija od Alogaritmija. Za 
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razliku od Marije Cvetkovi� , � arna Popovi�  u najve� em broju pesama koristi prozirniji jezi� ki 
izraz i blagu metaforiku, kojom se sporadi� no ostvaruje zanimljiva slikovitost. U ovoj zbirci 
neobi� nog i provokativnog naslova pesme su podeljene u � etiri ciklusa, od kojih se svojim 
obimom izdvaja poslednji pod naslovom Ovaj ciklus nema oštrih zuba, a svojom koncepcijom 
ciklus Idu dani. Lirski glas je i ovde ispovedni �enski glas urbanog mentaliteta, koji poeti� ki 
osmišljava svoju pozicuju, koja je ujedno i pozicija pesnikinje, ali i �ene, � erke i ljubavnice. U 
dijalogu sa samom sobom, svojim raciom, ali još � eš� e sa svojom emotivnoš� u i eroti� noš� u, 
junakinja ove poezija svoje bivstvo osmišljava i u dijalogu sa naj� eš� e odsutnim i odlaze� im 
muškarcem. Na tragu �enskog pisma � arna Popovi�  ipak u svojoj prvoj zbirci objavljuje poeziju 
nejednakog kvaliteta u rasponu od izuzetno uzbudljivih pesama avangardnog izraza sa po� etka 
zbirke do pesama u kojim preovladava isuviše ispovedno obojen lirski glas, koji gotovo 
dnevni� ki bele�i svaki do�ivljaj ili misao bez � vrš� eg poeti� kog uporišta. Me� utim, i pored 
uo� enih nedostataka u nekim delovima zbirke autorka svojom prvom knjigom donosi zanimljiva 
pesni� ka ostvarenja i pokazuje zna� ajan pesni� ki talenat.  

Svojim prvim zbirkama zahvaljuju� i pobedi na festivalima tokom protekle godine 
debitovali su i Andrija B. Ivanovi� , dobitnik nagrade Mladi Dis, i Vladimir Tabaševi� , pobednik 
Festivala mladih pesnika Dani poezije u Zaje� aru. Andrija B. Ivanovi �  nam u zbirci Paklena 
runda na tragu poetike, koju smo skloni da u nedostatku boljeg terminološkog rešenja nazovemo 
urbanom poezijom, donosi zanimljivo koncipiranu zbirku u kojoj pesme nisu ciklizirane, ve�  su 
numerisane rednim brojevima i nazvane epizodama, a ovo neobi� no kompoziciono rešenje 
korespondira i sa ostalim elementima Ivanovi� eve poetike. Uticaj popkulture, a pogotovo filma, 
jeste veoma izra�en u ovim pesmama jednostavnog i gotovo narativnog izraza, koje � esto u 
svojim paratekstualnim elementima imaju poznate replike iz kultnih filmova ili su osmišljene 
kao filmske scene snimane kamerom. Izgra� uju� i gotovo klišetiranog lirskog junaka, muškarca 
koji podle�e ve� ini stereotipa i sli� an je likovima iz proze � arlsa Bukovskog, Andrija B. 
Ivanovi�  � esto završava u o� ekivanim temama, pesni� kim slikama i motivima, posebno u onim 
pesmama u kojima tematizuje �ensko telo ili iskustva iz vojske. U ovoj zbirci se sa opštijim 
refleksijama o �ivotu, smrti, umetnosti ili polo�aju lirskog junaka, koji nedvosmisleno pripada 
savremenom svetu, naj� eš� e uspešno pro�imaju uvi� anje i poeti� ko osmišljavanje � inilaca 
banalne, o� ekivane svakodnevice, kojoj se neretko pristupa ili sa rezignacijom ili sa blagom 
ironijom i humorom. Poeti� ka uporišta ove zbirke su ipak pesme dublje simbolike sa elementima 
apokalipti� nih i snovidnih vizija i one u kojima autor ostvaruje zanimljiva jezi� ka rešenja 
odmi� u� i se od preovla� uju� e prozirnosti jezika. 

Zbirka Koagulum Vladimira Tabaševi� a predstavlja neobi� no ostvarenje kojim se ovaj 
autor uklju� uje u savremenu pesni� ku scenu, staju� i na kolosek onih pesnika koji istra�uju 
mogu� nosti jezika i o� u� uju poeti� ke modele. U svojim pesmama Vladimir Tabaševi�  koristi 
grafi� ka oneobi� avanja teksta i pravi iskorak ka signalisti� kom konceptu poezije, a mogli bismo 
uslovno re� i da se ostvarenim oblicima dekonstruisanog izraza, ali i drugim karakteristikama 
svog teksta, koji se ti� u odnosa prema jeziku, uklju� uje u neoavangardnu liniju naše poezije. Sa 
druge strane, u nekim svojim delovima ova poezija nastavlja liniju nastasijevi� evskog 
zgušnjavanja izraza i redukcije pesni� kog govora. Zbirka Koagulum ima neobi� nu i � vrstu 
kompoziciju gde se smenjuju grupe pesama na tragu automatskog pisanja i nadrealisti� ke 
slikovitosti i transpozicije toka svesti sa pesmama izrazito fragmentarnog i redukovanog jezi� kog 
izraza. Ipak, i pored autenti� nosti po� etne zamisli i neobi� nog uobli� avanja teksta, preterana 
optere� enost zbirke grafi� kim dodacima, � ija upotreba nije uvek do kraja motivisana, 
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nastasijevi� evskom redukcijom jezika po svaku cenu u nekim njenim delovima, kao i povremeno 
neselektivno uklju� ivanje svih asocijativnih tokova u tekst pesama na tragu automatskog pisanja, 
� ine Tabaševi� evu prvu zbirku, kako je u kritici ve�  prime� eno, nekoherentnom celinom. 
Me� utim, i pored navedenih nedostataka Koagulum ima nezaobilazno mesto u prošlogodišnjoj 
produkciji, s obzirom na veoma uspele delove zbirke. Ovde bi trebalo ista� i zanimljiv koncept 
poslednjeg dela zbirke u kome se pravi figurativni iskorak iz korica knjige time što pesme 
postaju delovi javnih prostora u kojima egzistiraju paralelno i u dijalogu sa gradskim grafitima, 
kao i uspelu fuziju oneobi� enog jezika i transpozicije gradskog iskustva i svakodnevice mladog 
� oveka kojom se daje autenti� na poetska vizija savremnog doba. 

Kao jednu od nagra� enih autorki bi trebalo pomenuti i Nataliju �. �ivkovi � , koja 
zbirkom U aorti mog srca na pesni� ku scenu donosi poeziju specifi� ne tematike, koja se u 
najve� em svom delu oglušuje o savremeni trenutak, kako društveni, tako i poeti� ki. Za pesni� ki 
glas u prvoj zbirci ove autorke karakteristi� na je de� ija naivnost i neposrednost, kojom opisuje 
uglavnom iskustvo nastalo u prostorima mašte i de� ije igre, koriste� i se pri tom o� iglednom i 
retko uspelom metaforikom i naivnim rimama zasnovanim na prvoj asocijaciji ili ideji. U 
suprotnosti sa preovla� uju� im tonom zbirke stoji i o� u� enost pesama na grafi� kom i povremeno 
sintaksi� kom nivou, koja naj� eš� e nije motivisana poeti� kim razlozima. Na�alost, zbirka U aorti 
mog srca u ve� ini svojih slojeva, kompoziciono, stilski i tematsko-motivski zaostaje u kvalitetu 
za ostalim pesni� kim ostvarenjima prethodne godine.  

     Ovde bi, tako� e, trebalo pomenuti i prve zbirke Aleksandra Milanovi� a Godina plavih 
puteva i Dunje Jankovi�  Ulošci i opušci. U zbirci Godina plavih puteva Aleksandar Milanovi�  
(1975) ostvaruje zanimljiv ukrštaj nešto tradicionalnijeg izraza i leksike sa savremenim gotovo 
kolokvijalnim izrazom. U pet ciklusa ove zbirke autor mapira tragove i delove sopstvenog 
pesni� kog sveta i iskustva  pesmama koje se kre� u od onih fragmentarnijeg izraza, koje pozivaju 
na promišljanje zasnovano na asocijativnosti i simbolici, pa do pesama razgranatog izraza i 
ponekad prenaglašene slikovitosti i metaforike. Posebno iznena� enje predstavlja zbirka Ulošci i 
opušci Dunje Jankovi�  (1991), koja svojom poeti� kom zreloš� u, promišljenoš� u izraza i 
pa�ljivom izgradnjom pesme predstavlja nezaobilazni pesni� ki glas u prošlogodišnjoj produkciji. 
Pesnikinja vešto kombinuje narativnost i metafori� nost ostvaruju� i poetiku na tragu �enskog 
pisma, kojom transponuje kako elemente sopstvenog, li � nog, intimnog sveta, tako i onog javnog, 
društvenog, fenomenološkog. 

 
*** 

 
Pogled na prethodnu poeti� ku godinu svakako ne mo�e, niti treba, da donese sudove koji 

se ti� u mesta objavljenih zbirki u srpskoj knji�evnosti uopšte, jer njihov �ivot, kriti� ko � itanje i 
sagledavanje njihovog zna� aja tek predstoji. Tako� e, ne mo�emo znati da li � e bilo ko od ovih 
pesnika i pesnikinja ostati deo scene, koja je mnogo šira i obuhvata niz autora koji tokom 
protekle godine nisu objavili zbirke, pa zbog toga ovde nisu pomenuti. Me� utim, � itanje 
relevantnog dela prošlogodišnje produkcije pokazuje ne samo dinamiku knji�evne scene, na 
kojoj egzistiraju poetike u rasponu od društveno anga�ovane poezije, preko poezije koja se 
karakteriše kao urbana ili one sa elementima intimisti� kog i ispovednog, pa sve do onih 
ostvarenja koja su duboko pro�eta jezi� kim i teorijskim promišljanjima, ve�  pokazuje i 
postojanje one kategorije koju mo�emo nazvati kvalitetom u najve� em broju ostvarenja, 
kategorije koja pomenuta ostvarenja mo�e spasiti od � esto neumitnog zaborava vremena. 
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Prethodna godina nam je tako donela potvrdu posve� enosti poeti� kom poslu onih pesnika/inja 
� ije smo zbirke ve�  imali priliku da � itamo, prva uobli� enja unutar korica knjige autora/ki � ije 
smo tekstove prethodno � itali u periodici, ali je donela i zbirke do tada nepoznatih pesni� kih 
imena, koja se njima uklju� uju u polje mla� e pesni� ke scene potvr� uju� i time njen dinamizam i 
disperzivnost, kao i nemogu� nost odre� enja njenih stalnih poeti� kih koordinata.  
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Ivana Maksi�  

 
PSEUDOPRIKAZ ZBIRKE PSEUDOPOEZIJA 

 
(Ksenija Simi� , Pseudopoezija, A�in, 2010) 

 
 

Definisa� u najpre re�  „pseudo“, tj. „definisa� u“ „re� “ (nije li to samo prefiks?) pseudo. 
Preciznije, ne� u to u� initi ja: kada bih ja definisala re�  pseudo, to bi ve�  zna� ilo da (ja) 
dekonstruišem re�  pseudo, jer sâmo prisustvo mene kao subjekta � inilo bi to automatski i 
nesvesno posledica: ne, dakle, ne� u dekonstruisati 
re� , niti njeno ozna� eno, ta� nije: njeno polje 
ozna� enog. Kako god, baratamo uvek samo 
ozna� iteljima.  

Pseudo ozna� ava polje la�nog, ali onog 
la�nog koje putem mimikrije (i to, naj� eš� e, svesne 
mimikrije) pretenduje da se predstavi kao pravo. 
Zamislite poeziju koja to nije, ali pretenduje da (to) 
bude. To bi, eto, bila svojevrsna pseudopoezija. 
Zastanimo na trenutak! Ne �ivimo li u vremenima 
(Pl.) u kojima vlada glasnogovorni� ka parola: sve je 
poezija! Bilo kako  bilo, skloni smo da verujemo da 
prefiks „pseudo“ uvek dolazi spolja, nametnut; kao 
nekakva etiketa koja se lepi za proizvod kada neka 
spoljašnja prisila/prisustvo �eli da diskredituje 
njegov sadr�aj (ili formu(?).  

Re�  „poezija“ je prili� no istrošena re� . To je 
jedna od onih re� i � ije polje ozna� enog se ispostilo, 
istanjilo. A mo�da se samo ozna� itelj istanjio? Ne 
mogu/ne �elim da je pišem nagu, moram se � esto 
koristiti makar navodnicima, obmotati je njima, uvesti u pakovanje i napisati: pišem/š/mo 
„poeziju“. Budu� i da tako svaki subjekt svesno pravi otklon, on i parališe „neprijatelja“: ili, � ak, 
budimo otvoreni: parališe (patrijarhalni?) vladaju� i diskurs – lucidno ga parodiraju� i kroz svesnu 
samoironiju.  

Re� ju, pesnik(inja) koji/a bi danas svoju zbirku nazvao/la „Poezija“, bio/la bi u velikom 
problemu! 

Ksenija Simi�  je sopstvenu zbirku poezije nazvala Pseudopoezija: a time nije ostavila 
prostora (prava) ma kome drugom da to uradi! I ne samo to, ona je tim i takvim naslovom, 
nimalo naivno, na� inila iskorak iz same „poezije“, ili bar onog što pod tim podrazumevamo 
(premda odgovor na pitanje šta podrazumevamo pod poezijom nije nimalo lak). 

Ako bih ovaj prikaz morala da svedem na jednu re� , bila bi to re� : pseudopseudopoezija! 
Dakle, zbirka Ksenije Simi�  je sve samo ne pseudopoezija! 
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Pa da, kona� no, po� nemo (?!) 
(Bunilo od po� etka) 

 
Na po� etku zbirke se, kroz dvojaku ironiju koja se izra�ava kao otklon od sopstva i kao 

otklon od drugih, uvodi motiv smrti i govora o njoj. Subjekt ne mo�e da � eka, �eli da prodrma 
ljude, masu umrtvljenu obi� ajima, konvencijama, uspavane ljude � ije „kravate i frizure se lepe za 
hranu i zidove“, one koji odla�u govor o smrti i koji, štaviše, pokušavaju da uti� u na druge da taj 
govor odlo�e.  

Nije slu� ajno što pesma koja otvara zbirku po� inje nizom pitanja, pitanja kojima se 
suprotstavljaju ve�  dati (predvi� eni, predvidivi, naslu� eni) odgovori ili su oni ve�  na neki na� in 
sadr�ani u samom pitanju. Subjekt pravi otklon od sebe i svojih pitanja nekim vidom ironi� nih 
komentara u zagradi. Ne mo�e ostati nezapa�eno upisivanje „�enskog“ kroz iskaz koji artikulišu 
(simboli� ni) „drugi“: 
 
„polako: 
ka�u. tek si se rodila. prvo se udaj. pa  
se razo� araj. rodi. ili gaji rasne pse 
makar naslikaj sliku.“  
 

Ovaj britki komentar koji iznosi ustaljeno shvatanje o tipi� no „�enskim“ obavezama ili 
du�nostima i u kome se sarkasti� no kontrastira alternativa tim du�nostima kroz (prevazi� ene?) 
stereotipe o osobi koja �ivi sama i (nu�no) gaji pse, u biti je anga�ovan i nosi sobom izra�enu 
društvenu svest. Komentar ironi� no povla� i pitanje zna� i li to (ili „paranoi� no“ u� itavamo?) da 
su udaja i ra� anje (kao i razo� aravanje!) „primarne“ �enske obaveze koje retko obezbe� uju 
subjektu imanentno pravo da pita/razmišlja/piše (?). Osim toga, pesma predstavlja komentar na 
temu „o � emu pisati?“ (govoriti/misliti).  

Me� utim, to anga�ovanje ne završava samosvrhovitim feministi� kim parolama, ve�  je, 
vrlo � esto, iskazano kroz svest o svakom „drugom“. Tako u tekstu nailazimo na prikaze 
(ne)obi� nih (ili „oneobi� enih“?) ljudi i njihovih malih �ivota/sudbina. U nekim segmentima ove 
zbirke naslu� ujemo prave posvete otu� enom, od svih zaboravljenom, � oveku. Najupe� atljivija 
takva jedna figura je lik samca koji ima farmu mrava, � oveka koji � e uskoro umreti i � ija smrt 
problematizuje i proces njegovog sahranjivanja. Iako nepretenciozno prikazana, slika usamljenog 
� oveka � ije mrtvo telo predstavlja nerešiv problem i mu� nu datost, na momente je potresan:  
 
„i šta sad? kako organizovati  
sprovod i pokop? 
pokloniti se ma� ioni� aru da ga prere�e na pola i u� ini da nestane“ 
 
ili figuru pesnika koji je „nebi� e pomalo“: 
 
„svi gledaju u stranu, pesnik � ita tiho 
nije performer te vrste 
ka�e „mene nikad ne� e staviti u antologije“ 
� ime je upravo ušao u moju.“ 
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U istoj pesmi koja nosi podnaslov „(ovo je antigradski manifest)“ susre� emo se sa 
slikama bujaju� eg konzumerizma, slikama ljudi koji jedu u izlogu poslasti� arnice, u kojoj se, bez 
osude, krajnje apati� no, konstatuje da jedu „kola� e koji ne mirišu na še� er/ jer su pravljeni od 
papira i plastike“. Kapitalisti� ka logika „neumerenosti“ o kojoj govori i �i�ek, a koja glasi: Jedi 
slatko koliko god ho� eš, jer je ono lišeno še� era; pij kafe koliko god ho� eš, jer u njoj nema 
kofeina, name� e se kao paralela ovim slikama artificijelnosti bez pravog (o� ekivanog) u�itka. Još 
jedna (nametljiva) paralela sa (�i�ekovim?) vapajem za „utopijom“ name� e se u pesmi „nešto 
savršeno u nedeljnom jutru“, gde se bez straha od proglašavanja za „pateti� no“ ili „šund“ („rat je 
mnogo ve� i šund pa o njemu svi govore“) uvodi tema ljubavi i iznosi se spremnost na ljubav, 
preciznije: zahtev za njom. Gde se nalazi ta paralela? Upravo u uglu iz kog se ljubav posmatra, 
bez maštanja i idealizacije o nekom budu� em susretu, bez sentimentalnosti ili smeštanja u neku 
„budu� u utopiju“ a kroz zahtev za delanjem „ovde i sada“:  
 
„i onda se setim (nakon iznenadne probu� enosti) 
da treba nekog voleti. danas. 
do ju� e je to bila stvar dobrog ukusa 
a danas tako biti mora, bespogovorno.“ 
 

To je upravo utopija za koju �i�ek tvrdi da je jedina mogu� a, utopija bez odlaganja, 
utopija sada i ovde, koja je ostvariva tako što � emo odmah i bez odlaganja u� initi „nemogu� e“, 
delati „nemogu� e“. 

Poenta je iskazana kroz jasan stav pra� en izrazitom potrebom za davanjem, ali ne bez 
ironi� nog komentara i delimi� ne osuje� enosti:  
 
„po�elim da se odreknem ne� eg svog u tu� e ime, 
ne� eg � ega � e mi biti �ao 
ali niko ništa ne tra�i 
svi se prave ludi... 
niko ne� e da mu nešto stvarno dam.“  
 

Ima li u svetu simulakruma mogu� nosti za pravo davanje (iako potrebe nedvosmisleno 
ima), i koliko upravo osuje� enje davanja (a ne primanja) proizvodi problemati� an jaz u subjektu, 
jedno je od mogu� ih � itanja (pitanja) ove pesme. No, kako se u jednoj drugoj pesmi kazuje: 
„niko nikome ne pripada“, veliko je pitanje granica ma kakvog davanja/razmene.  

Pesma „Zakon palca (kako sam u� ila o feminizmu)“ pru�a osvrt na viktorijansku 
Englesku, doba koje je mizoginiju utemeljilo i institucionalizovalo pru�ivši joj � vrste i uporne 
(ali i razgranate) korene koji se i danas vrlo teško i s mukom � upaju/menjaju. Interesantno je da 
se u pesmi daje osvrt na sentimentalizam (previše bi bilo re� i i „romantiku“) tog doba, ali se ti 
odeljci jasno tuma� e kao danas nepostoje� i društveni kodovi, i do�ivljavaju se kao staromodni, 
arhai� ni i smešni. S druge strane,  „bra� ni obi� aji“ (koji neretko uklju� uju i neki vid zlostavljanja 
slabijeg pola) ne odaju utisak ne� eg prevazi� enog (prema statisti� kim podacima, bar ne u Srbiji): 
 
„dr�ava engleska je izdala zakon po kome mu� sme nju da bije 
kad ho� e, koliko ho� e, prutom, ako nije deblji 
...od palca“.  
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Pesma obiluje digresijama zbog kojih se, ali samo na tren, poruka mo�e u� initi 

razvodnjenom. Me� utim, makar i samo zbog (ove) jedne re� enice, i ubojite poruke koju ona 
nosi, upravo ova pesma ostavlja na � itateljke/oce najsna�niji utisak (bar kada je u pitanju 
artikulisana anga�ovanost):  
 
„sve se mi pitamo šta je biti �ena/ a da nema veze s jabukama i da nije greh.“  
 

Formalno, poezija Ksenije Simi�  je poezija koja se artikuliše kroz �ensko pismo. 
Poigravanje kroz tekst(ualno) s akcentom na raspored teksta na papiru, ali i na ritmi� nost, 
upotreba zagrada koje otvaraju tekst ka višestrukoj � itljivosti („stihove (ni)ko (ne) sluša (?)“, 
POENTA JE/ (ne nasesti; ovo nije naslov), sporadi� no odsustvo svake interpunkcije, poezija u 
prozi, intrigantnost naslova – neke su od odlika ove poezije. „Nekome nalik (a da to nisam ja)/ 
(samo zato što sam uvek �elela da napišem poemu)“ – naslov je jedne pesme (poeme), dok je u 
pesmi „kao mali hobit iz bajke“ uo� ljiva prava „metastaza“ zagrada, koje delom imaju funkciju 
(uslovno re� eno) didaskalija unutar pesme. 
 
 

Pa da, kona� no, završimo (?!) 
epilog 

 
„Epilog“ Ksenije Simi�  je lucidan. Pored toga što je pesma po sebi, on predstavlja i 

(samo)osvrt na zbirku Pseudopoezija (u celini), i autoironi� no kriti� ko podvla� enje karakteristika 
koje su zajedni� ke za sve pesme iz zbirke. On je u izvesnom smislu i svojevrstan komentar o 
poeziji danas, u najširem mogu� em smislu. Ubedljivo najuo� ljivije u � itavoj zbirci upravo su re� i 
koje završavaju sufiksom –ija: fotografija, teorija, iluzija, vodolija, manija, transakcija... a klju�  
njihove markirane upotrebe dobijamo upravo u „epilogu“. 

Sufiks –ija, kojim (gle � uda!) završava i re�  „poezija“ dovodi nas opet na po� etak naših 
sumnji! Svakako, rima je (� esto) odraz lošeg stila, ali da li uprkos (ne)rimi ima mesta za ovakvu 
poeziju; nema mesta upitanosti(ma): �ene su u poeziji (ali ne poeti� no) još uvek „skrajnute“, 
zbog rime ili nerime, zbog dobrog ili lošeg stila... (?!) 

 
„sve 
se  
to  
trivijalno rimuje sa ______ija.  
samo te re� i nije bilo.  
mene su u� ili u subverzivnim školama da je rima odraz lošeg stila. 
ali, ipak, ipak: da li je ovo poezija? 
 
jer, ja sam samo to htela. 
bez patetike.“ 
 

Zbilja, (i svakako bez patetike), ova zbirka Ksenije Simi�  je upravo takva da navodi na 
odluku da ubudu� e malo više pa�nje posve� ujemo � itanju pseudopoezije/a. Dovoljno! 
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Bojan Samson 

 
STIHOVANA SKICA ZA POLITI � KI ROMAN 

 
(Dragana Mladenovi� , Rodbina, Fabrika knjiga, Beograd, 2010) 

 
 

Govore� i o pesni� kom razvoju Dragane Mladenovi�  zaklju� no sa knjigom Omot spisa,5 
primetio sam da je jedna od poeti� kih poluga njenog pisanja neprestano insistiranje na potpunoj 
depoetizaciji izraza, te sam tada upotrebio izraz sabotiranje poezije, pozajmljen iz njene zbirke 
Tvornica. Svoj osvrt sam završio šaljivom konstatacijom da je budu� nost pesništva poverena 
poetskim saboterima. U me� uvremenu, autorka je 
od jednog dela knji�evne javnosti potvr� ena kao 
najzna� ajnija predstavnica nove pesni� ke 
generacije, pa se time pove� ala njena odgovornost 
za uticaj na savremena poetska strujanja, dok je moj 
u suštini afirmativan zaklju� ak dobio na te�ini. 
Svojom novom knjigom Rodbina Mladenovi� eva je 
otišla korak dalje u sabota�i poezije, te nastavila sa 
tendencijama koje su u poslednje vreme vrlo 
dominantne u novijem srpskom  pesništvu. Naime, 
radi se o forsiranju proznog na ra� un poetskog 
izraza, kao i sve � eš� em kombinovanju epskih sa 
lirskim elementima – ovakvi postupci zastupljeni su 
manje-više u svim Draganinim knjigama, kao i u 
Novim domovinama Siniše Tuci� a, a u vidu 
ekfrasti� kog �anra i u Fotoalbumu Vladimira 
Stojni� a. Name� e nam se zaklju� ak o nastojanju 
vode� ih pesnika/kinja novije generacije da se u 
svom pisanju što više pribli�e epskim vrstama poput 
pripovetke, romana, a s druge strane primetno je i 
koketiranje sa esejom. Na taj na� in dobili smo 
zanimljiv tranzicioni �anr koji je potpuno u skladu 
sa istorijskim trenutkom u kojem �ivimo – mnogo 
toga se menja, pa zašto ne bi tako bilo i sa knji�evnoš� u? Naravno, nisu sve pomenute knjige 
jednako uspešne u navedenoj hibridizaciji, jer je za kombinovanje epskih i lirskih elemenata 
potrebno ume� e koje prevazilazi u�e shva� enu pesni� ku nadarenost, dok ostvarenje zahtevnijih 
koncepata iziskuje mnogo više energije, strpljenja i poeti� ke samosvesti. Usled ovakvih 
tendencija, da li u skorije vreme mo�emo o� ekivati neki roman ili zbirku pripovedaka pomenutih 
autora/ki? S obzirom da romaneskna vrsta kao najdominantnija na ovim prostorima (a i šire) 
diktira razvoj ostalih, podre� enih �anrova, ali i svojom popularnoš� u � esto privla� i 
pesnike/kinje, pomenuti transfer ne bi bio nemogu� . I u tome nema ni� eg lošeg, � ak naprotiv: 

���������������������������������������� �������������������
� �Radi se o mom tekstu Mit o sabotiranju poezije, objavljenom u kragujeva� kom � asopisu Koraci (br. 5-6, jun 2009). 
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�ivimo u vremenu promenljivih identiteta i formi, pa biti pisac/spisateljica danas � esto 
podrazumeva prelazak iz jednog u drugi na� in izra�avanja – ponekad je to poezija, ponekad 
proza, kritika ili esej. Najva�nije je, po meni, odgovoriti u potpunosti na svaki spisateljski 
izazov. Zato je razumljivo što je kritika ve�  ozna� ila Mladenovi� kinu Rodbinu kao moderni ep, i 
ta klasifikacija je potpuno na mestu6. Radi boljeg razumevanja ove knjige, dodao bih da se ona 
mo�e tuma� iti i kao stihovana skica za obimniju i slo�eniju formu poput romana. 

Od poetskih elemenata ovde je ostala samo prelomljenost teksta na stihove, kao i izrazita 
jezgrovitost i elipti� nost jezika, karakteristi� na i za prethodne Mladenovi� kine zbirke. Ipak, ritam 
izlaganja, kao i sama leksika, proznog su karaktera. Pored toga, Rodbina je zamišljena kao du�a 
pripovedna celina, podeljena u tri dela, koji predstavljaju posebne narativne ravni i uglove 
gledanja na temu. Ovo je zapravo pri� a o dve porodice, jednoj srbijanskoj i jednoj bošnja� koj, 
koje se, svaka na svoj na� in, pokušavaju izboriti sa traumati� nom ratnom prošloš� u. U prvom 
delu pratimo �ivot srbijanske porodice, koja nema snage za suo� avanje sa poraznom realnoš� u: 
njeni � lanovi neprestano potiskuju ratne traume, te ne mogu da se izbore sa la�ima, paranojom, 
malogra� anštinom i nasiljem, pojavama koje se nalaze u njima i njihovoj okolini. Likovi koji se 
ovde pojavljuju su tipski, oni zapravo predstavljaju odre� ene ideje: deda Stanko, koji tra�i leš 
� etni� kog komandanta Dra�e Mihajlovi� a, metafora je za jalovo i nepotrebno kopanje po 
prošlosti; general Tiodor, ratni zlo� inac i silovatelj, metafora je za ono najgnusnije što se krije u 
svakom društvu, a u ratnim orgijanjima izlazi na površinu u svom najgorem obliku i razorno 
deluje na zajednicu; Voja, policajac koji krije Tiodora u porodici i onemogu� ava svakoga ko 
pokuša da razotkrije zlo� in, slika je vlasti koja spre� ava društvo da krene napred i svoje gra� ane 
dr�i kao taoce; ludi ujak Griška, koji �ivi u bunkeru, u neprestanom iš� ekivanju novog rata, 
predstavlja teško iskorenjivu paranoju koja pojedince neprestano dr�i u pripravnosti, spremne za 
napad još jednog neprijatelja, itd. Drugi deo Rodbine oblikovan je kao istra�ni postupak prepun 
tenzija i perfidnih zastrašivanja, a u njemu u� estvuju stric Voja kao policijski istra�itelj i �ivorad 
�uri �  koji dolazi da prijavi ratnog zlo� inca Tiodora. Ovde pesnikinja koristi oblik formulara, 
preuzet iz njene prve zbirke Nema u tome nimalo poezije, gde se smenjuju iskazi ispitiva� a i 
svedoka, sa � estim umetanjem dvota� ki. U jednom trenutku �ivorad prime� uje da je kasno 
progovorio, odnosno da je suviše dugo � utao o tako va�nim stvarima za sudbinu jedne nacije, 
kao što su skriveni ratni zlo� inci. Poslednji deo dešava se u Holandiji, u Amsterdamu, gde 
bošnja� ke izbeglice pokušavaju da nastave �ivot nakon pretrpljenih ratnih trauma. S jedne strane 
je ujna, koja je došla iz Bosne i Hercegovine da bi posmatrala su� enje ubici njenog mu�a i sina, a 
tako� e je i �rtva silovanja, te podi�e još jednog sina nastalog kao plod tog gnusnog nasilja 
izvršenog nad njom – metafori� ki re� eno, sinovi nose u sebi zlo seme svojih o� eva, ali kriti� kim 
odnosom prema gresima predaka oni za sebe mogu stvoriti druga� iju budu� nost. Sa druge strane, 
njena mlada ro� aka predstavnica je nove generacije – ona pokušava da se uklopi u stranu  
sredinu i da nastavi �ivot neoptere� en prošloš� u, �ivot ispunjen ljubavlju i zadovoljstvom. 
Rodbina bi se tako mogla razumeti kao metafori� na pri� a o dva društva na ovim prostorima, od 
kojih svako pokušava da se izbori sa svojim demonima i nastavi sa normalnim �ivljenjem. I tako 
bosansko društvo nosi teško breme �rtve, dok srbijanska sredina ne mo�e prihvatiti odgovornost 
za pogubnu politiku i ratne zlo� ine tokom devedesetih godina prošlog veka. Zbog toga nam 
jezivo deluje ironija prisutna u stihu koji nam nagoveštava da se general Tiodor sprema da siluje 

���������������������������������������� �������������������
� �U pregledu šest najzna� ajnijih knjiga u 2010. godini za sajt malenovine.com, Tijana Spasi�  je definisala Rodbinu 
kao moderni politi� ki ep u fragmentima. 
�
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poreme� enu devojku Milu: bešumno je ušao/ u moju sobu/ mirisao je na sapun. Ozna� avanjem 
sapuna ovde nam se sugeriše na pokušaj pranja od odgovornosti za zlodela, i tako se nastavlja 
upotreba ovog motiva, zapo� eta u prethodnoj Mladenovi� kinoj knjizi Omot spisa, gde ciklus 
Esej o higijeni, koji se ironi� no poigrava ideološkim pripremanjem terena za etni� ka � iš� enja, 
po� inje upravo pesmom Sapun. Dakle, nakon genocidnog pokušaja da se o� uvaju � istota nacije i 
dr�ave, sledi pranje krvavih ruku – motivski krug zapo� et u Omotu spisa, nastavlja se i u 
Rodbini. Protiv jezivog insistiranja na svakom obliku � istote, Dragana se u svojoj poslednjoj 
knjizi bori i neobi� nom, hibridnom formom.  

Ono što posebno moramo pohvaliti u Rodbini, jeste spremnost autorke da obradi jednu 
vrlo tešku i bolnu temu poput prihvatanja odgovornosti za ratne zlo� ine i nastojanja da se 
prevazi� e onespokojavaju� a prošlost. U skladu sa tim, bitno je ista� i i vrlo jasan ideološki 
anga�man pan� eva� ke pesnikinje, koji je ve�  bio izra�en u njenim prethodnim knjigama, 
Tvornici i Omotu spisa. Manje pohvalna je sama uspelost forme. Kao što je ve�  re� eno, ovde se 
te�i ka romanu, ali je za puno ostvarenje ovakvog �anra bilo potrebno više rada na gra� i. 
Jednostavno, fabula je data u osnovnim crtama, te nije u potpunosti razra� ena, dok likovi nisu 
dovoljno individualizirani. Cela knjiga je sastavljena od niza tekstualnih fragmenata, koji uzeti 
pojedina� no, nemaju poetsku snagu i ubedljivost pesama iz Tvornice i Omota spisa, ve�  
funkcionišu samo u sklopu ve� e celine. Pred Mladenovi� evom je, � ini se, najve� i izazov njenog 
dosadašnjeg spisateljskog rada: da li se u potpunosti posvetiti mnogo zahtevnijem romanesknom 
�anru, ili i dalje sabotirati poeziju kroz razli� ite stihovane forme? Mit o sabota�i poezije se 
nastavlja i u Rodbini, ali na taj na� in da pesništvo i dalje opstaje, iako u bitno izmenjenom 
obliku. Ipak je to samo mit, jer u pisanju Mladenovi� eve, kao i u pisanju drugih pesnika/kinja 
nove generacije, postoje još uvek poetski elementi – kod nekog više, kod nekog manje. Rodbina 
je još jedna u nizu zanimljivih konceptualnih knjiga Dragane Mladenovi� , i kao i obi� no, 
podsti� e nas da se zapitamo: Šta je slede� e? 
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Jelena Milinkovi �  

 
IMAGO PESNI � KOG SVETA 

 
(Jelica Kiso Crna sre� a, Studentski kulturni centar Kragujevac, 2010) 

 
„ � ovek i knjiga, susret koji daruje preegzistentnu formu 

preegzistentnoj materiji.“ 
J.K. 

 
U  poznatom eseju Tradicija i individualni talenat T.S.Eliot piše o na� inu na koji bi 

savremeni � ovek-pesnik trebalo da se odnosi prema knji�evnoj prošlosti i tradiciji, za koje smatra 
da nisu samo nagomilane knjige i tekstovi na zaboravljenim policama biblioteka, ve�  
individualno pitanje i time stvar li� nog izbora, senzibiliteta i ose� aja. Tradicija je, smatra Eliot, 
onaj korpus knji�evnih tekstova prema kojima imamo aktivan odnos i koje smo inkorporirali u 
svoje iskustvo, na kome se formiramo 
kao pesnici, knji�evnici, kriti� ari ili 
� itaoci. Pitanje odnosa prema 
knji�evnom nasle� u, kao i pitanje 
kreiranja knji�evno-istorijske vertikale 
izdvaja se kao jedno od zna� ajnijih 
pitanja savremene poeti� ke i poetske 
misli, a ova vrsta promišljanja � esto 
predstavlja i izazovnu literarnu temu.  
        Veoma zanimljiv na� in promišljanja 
ovog ponekad neodgonetljivog i � esto 
polemi� kog pitanja daje nam u svojoj 
prvoj zbirci pesama Crna sre� a 
pesnikinja Jelica Kiso. Autorka nizom  
pesama promišlja pitanje knji�evne 
istorije i literarnu osu našeg � itala� kog 
iskustva, a odnos koji izgra� uje prema 
knji�evnoj prošlosti nije jednozna� an, 
ve�  pesnikinja nasle� eni materijal 
višestruko aktivira u svojoj poeziji daju� i 
nam pesni� ku viziju ovog poretka. Knji�evna prošlost se u Crnoj sre� i aktuelizuje, ne samo kao 
tema, ve�  i putem prepoznatljivih motiva i scena, prisustvom knji�evnih i mitoloških li� nosti, 
kao i li� nosti pisaca, mnogobrojnim citatima, intertekstualnim vezama, aluzijama i 
paratekstualnim elementima. Knji�evna istorija je izvor tema, motiva, scena, junaka i postupaka 
koji se aktivno tematizuju u ovoj zbirci, pa tako u pesmama sre� emo Bodlera, Šlegela, Rablea, 
Eshila, Getea, Rasina, Šekspira, ali i anti� ke bogove i junake, Lilit, Hrista, Onjegina, Melmota, 
Hamleta, Vladimira i Estragona i mnoge druge li� nosti kulture, knji�evnike i knji�evne likove. 
Teme niza pesama su neke od prepoznatljivih i referentnih knji�evnih pojava koje su obele�ile 
pojedine epohe i koje su gotovo opšta mesta knji�evnosti poput teme suvišnog � oveka, 
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romanti� arskog subjekta i njegovog patosa, ali i specifi� nosti srednjovekovne knji�evnosti ili 
narodnih bajki, kao i tematskog korpusa svetskog realizma i srpske modernisti� ke proze. Autorka 
tematizuje i knji�evne �anrove kao što su pripovetke i romani ili knji�evne postupake poput 
knji�evne monta�e ili digresivnosti. Jelica Kiso u ovoj zbirci prema knji�evnoj prošlosti zauzima 
slo�en odnos, tako da ona ipak nije isklju� ivo izvor postupaka, likova, tema i motiva, ve�  je i 
platforma na kojoj nastaje i sa koje izrasta Jeli� ina poezija, ali i neprekinuti niz u koji se autorka 
svojim pismom uklju� uje i prema kome se jasno sa stanovišta savremenog pesni� kog trenutka 
pozicionira.  

Autorka u nekoliko poeti� ki va�nih pesama piše o knji�evnoj istoriji kao o poretku u koji 
se svojom pesni� kom delatnoš� u uklju� uje. U pesmama „Rodoslovi“, „Naslovi“, „Istorija“ Jelica 
Kiso jezi� kim promišljanjem putem nabrajanja, fragmentarnosti i asocijativnosti stvara 
palimpsesti� ni tekst ukazuju� i na zatvorenost kruga istorije umetnosti, na odnose izme� u predaka 
i potomaka, kao i na razvoj literature od klinastog pisma do savremenog doba i stvara poeziju na 
tlu modernisti� kog eliotovskog ili paundovskog pesni� kog modela, koja i pored svoje 
modernisti� ke usmerenosti nije slepa za savremeni trenutak. � esto granice izme� u prošlog i 
sadašnjeg nisu dovoljno oštre, pa se tako pesmama zbirke Crna sre� a izgra� uje pesni� ki svet 
svevremenosti i istovremenosti u kojem sve knji�evne pojave postoje u sadašnjem trenutku, 
trenutku � itanja, promišljanja ili pisanja. U pesmi „Ispovest nema� kog klasika“ autorka otvoreno 
progovara o ovoj simultanosti knji�evnih pojava i piše: Glas se sva� iji � uje, urlikanje realista i 
idealista,/ vika dogmati� ara i romanti� ara, nespretnih i nesretnih,/ treska tanjira, lom � aše, 
koještarije i hokus-pokus, a sli� nu ideju pronalazimo i u pesmi „Nezavisni lavirinti“, u njenim 
uvodnim stihovima gde istovremeno bitišu npr. Remboov Pijani brod i futuristi� ki � asopisi.      

Sa stanovišta odnosa prema knji�evnoj istoriji, koja je � vrsto tlo na kome nastaje poezija 
Jelice Kiso, poeti� ki je veoma zna� ajna uvodna pesma zbirke „Gospodin Š.“, koja pored pitanja 
knji�enog nasle� a tematizuje i druga va�na pitanja ove zbirke, poput teme lutalaštva i prokletstva 
pesnika. Ova pesma, smeštena na poeti� ki va�no prvo mesto u zbirci, u svom naslovu krije 
po� etno slovo Bodlerovog imena, a veliki pariski pesnik splina je i njen glavni junak. Uvodnom 
pesmom se na više nivoa ostvaruje odnos saglasja sa po� ecima moderne poezije: ne samo da je 
tema pesme prvi moderni pesnik, ve�  je i ispevana bodlerovskim jezikom sa nizom sinesteti� kih 
i oksimoronskih konstrukcija. Autorka nam ni u jednom trenutku eksplicitno ne ka�e da je pesnik 
o kome piše Bodler, ali nam daje dovoljno jasnih tragova i naznaka, što na nivou stila, što na 
nivou leksike i tema, na osnovu kojih mo�emo nepogrešivo da zaklju� imo da je junak opisan 
kao: dr� an u peru, spleenut, neizle� iv,/ crn, fantasta, mizantrop i divalj (...) gimnazijalac, puša�  
hašiša, demonski raspolo�en,/raspevan na groblju, pratilac bezvrednih i ništice, koji voli 
mulatkinju i koga majka proklinje, a o� uh tera na put u Kalkutu, niko drugi do Bodler. Pesma 
„Gospodin Š.“, koja ima i indikativan moto, Ars longa vita brevis, � itaocu donosi poeti� ki va�an 
dijalog izme� u prvog modernog pesnika i pesni� kog glasa u zbirci, pa tako � itamo stihove Tvoji 
snovi, moja opsesija/ Tvoja apsolutna pro�imaju� a saose� ajnost,/ u� eš� e do nemogu� nosti, do 
zga� enosti, do kraja,/ dok pijem crnu te� nost s tvojih usana/ i preklinjem brzalicama ruševine i 
leševe da se pojave kao �ivot (podvukla J.M.). Iz ovih i ostalih stihova pesme saznajemo da 
Bodlerova Zla Sre� a postaje Crna Sre� a lirskog glasa, a da iz dijaloga savremene pesnikinje i 
knji�evne istorije, iz dijaloga � iji su akteri na suprotnim polovima istorije modernog pesništva, 
nastaje poezija.  

Aluzije na � inioce knji�evne prošlosti u ovoj zbirci su � esto sakrivene, � ime pesnikinja 
stavlja � itaoce u ulogu svojevrsnih knji�evnih detektiva, koji otkrivaju ko se krije iza opisa, 
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aluzija, citata ili inicijala. Zanimljivi primer za ovu vrstu detektivske igre, na koju smo kao 
� itaoci pozvani, jeste pesma „Dva prijatelja“, koja istovremeno pokazuje koliko su va�ni 
pratekstualni elementi, kao što su motoi, za razumevanje ove poezije. Naime, pomenuta pesma 
ima moto Ništa se ne doga� a, niko ne dolazi,/ niko ne odlazi – strašno! koji je potpisan samo 
jednim slovom: B. Tek nakon razotkrivanja da je ovo citat iz � uvene Beketove drame � ekaju� i 
Godoa, dobijamo klju�  za celovitije razumevanje pesme i aluzija u njoj, a pesmu potpuno 
druga� ije � itamo shvativši da su dva prijatelja ili, kako ih pesnikinja naziva, dve Roršahove mrlje 
u delu Praznine ili dva ostatka i dva antiteti� ka stvora, iskrena pokvarenjaka u stvari Vladimir i 
Estragon. Ovakve prikrivene aluzije i intertekstualne veze su nezaobilazan sloj pesama Crne 
sre� e i njihovo hermeneuti� ko razotkrivanje donosi dodatna zna� enja i mogu� nosti interpretacije, 
ali i dodatno uzbu� enje prilikom � itanja ove zbirke.   

 U motou jedne od poeti� ki va�nih pesama „O � oveku, licu tu�aljke“ Jelica Kiso citira 
stihove iz rane Eliotove pesme „Ljubavna pesma J. Alfreda Prfoka“: I da li bi uopšte vredelo 
posle svega/ Da li bi zaista išta vredelo,/Posle tolikih sutona, avlija i rasutih ulica, Posle tolikih 
romana... Odabir ovih Eliotovih stihova nije nimalo slu� ajan i nasumi� an, ve�  duboko 
autoreferencijalan jer ukazuje na upitanost savremene poezije o svom zadatku i svrsishodnosti i 
na upitanost lirskog glasa zbirke Crna sre� a o mogu� nostima poezije nakon celokupne knji�evne 
produkcije, na pitanje kako pisati dalje, upravo, nakon tolikih romana. Ovim citatom nas 
pesnikinja upu� uje na modernisti� ko pesni� ko nasle� e, asocijativno nas odvodi i do pomenutog 
Eliotovog eseja, ali tako� e se pozicionira kao pesnikinja kojoj � e osmišljavanje knji�evne 
prošlosti, iznala�enje sopstvenih prethodnika, kako bi definisala sopstvenu sadašnjost, biti 
dominantna i gotovo opsesivna tema. Promišljanjem prethodnika autorka svoju ulogu pesnikinje 
skicira u dijalogu sa knji�evnom prošloš� u i izgra� uje poziciju sa koje je jedino u ovakvom 
dijalogu mogu� e dalje stvaranje. Ona svoj odnos prema doga� ajima modernog i savremenog 
društva izgra� uje preko referenci na knji�evnost, ali i na slikarstvo i film, � ime ukazuje na 
prirodu savremenog bi� a koje ne sme da se ogluši o sve one � injenice kulture koji mu prethode. 
U nekoliko pesama autorka opisuje na� in na koji se stupa u polje poezije, pa tako u pesmi  „O 
� oveku, licu tu�aljke“ piše: Razvaline u koje ulaziš kao da stupaš u svetilište/ u dom gde se 
najpre � uje lozinka, neodgonetljiva/ zveket kocke koja pada na gubilište, a u ve�  pomenutoj 
uvodnoj pesmi svoje pesni� ko prokletstvo i svoju pesni� ku, lutala� ku misiju osmišljava kao 
posledicu ispijanja crne te� nosti, te� nosti poezije sa usana velikog Bodlera, ukazuju� i time na 
neophodni transfer pesni� kog iskustva. Autorka pokušava da osmisli i druga� iji odnos, pa tako u 
pesmi „Vlasnica majmuna“ �eli da poka�e kako izgleda potpuni raskid sa tradicijom, kako 
izgleda biti ro� en ispo� etka i preispituje mogu� nosti stvaralaštva u situaciji u kojoj ne postoji 
istorija. Junakinja ove pesme nakon odluke da istorije nema i da ne dozvoljava prodor poezije 
drugih u svoj (poeti� ki) prostor ostaje umorna, u haoti� noj situaciji prazne sobe bez i� ega, bez 
ijedne misli. Sli� na situacija da nakon odbacivanja prošlosti i skidanja naslaga istorije nema 
ni� ega, prikazana je i u pesmi „Kutija za papire“: u ovoj neobi� noj kutiji za papire, koja podse� a 
na Vavilonsku biblioteku, nalaze se tragovi celokupnog ljudskog iskustva, koje pesnikinja naziva 
mapom budu� eg graditeljstva. Skidanjem svih istorijskih naslaga junakinja pesme dolazi do 
najdaljeg dokumenta, koji je plo� ica na kojoj su urezani tragovi savremenog doba iz 1998. i to 
opisuje stihovima: Na dnu kutije za papire, na dnu tog bunara, najdalji dokument,/ plo� ica od 
cinka gde urezano stoji – ’98. godina, vreme mnogih/ smrti,/ vreme mobiliziranog prostora, 
razaranja, restrikcije, bankrota,/ vreme bekstva u bajke, u dimenzije prirodnog dobra i 
prirodnog zla. Ispod ovog vremena razaranja u duplom dnu kutije stoji jedno veliko Ništa/ 
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prazna tajna u tajni. Ovim stihovima nam se ponovo sugeriše da nakon istorije, nakon njenog 
potpunog dekonstruisanja, odbacivanja, nepopravljivih trauma nema na� ina da se savremenost 
osmisli, nema kriti� kog aparata kojim mo�e savremeno iskustvo da se obuhvati. Stvaraju� i tekst 
sa naslagama kulture, sa aluzijama i citatima, fragmentaran i asocijativan, tekst koji je u svojoj 
biti palimpsest, autorka zbirke Crna sre� a modelira ideju kojom svoju poziciju savremene 
pesnikinje definiše isklju� ivo u dijalogu sa proteklim, prethodnim i koja i savremeni trenutak 
pesni� ki i misaono osmišljava putem knji�evne tradicije koja joj je � vrsto uporište.   

Pored pesama koje se tematsko-motivski grupišu oko pitanja knji�evne dijahronije, i šire 
umetnosti i kulture, va�no je kao jedan od mogu� ih tematskih krugova zbirke izdvojiti 
autopoeti� ke pesme; jer paralelno sa promišljanjem prethodnih poetika Jelica Kiso promišlja i 
sopstvenu poetiku. Pored velikog broja pesama koje su propra� ene aluzijama na samu zbirku ili 
na njen bodlerovski naslov, u kojima se suptilno i nenametljivo ostvaruje unutrašnja dijalektika 
zbirke, zna� ajne su i one pesme koje nastaju kao njen metatekst, kao pesme o pesmama poput 
pesama Belo platno i Knji�evna monta�a u kojima se knji�evno stvaralaštvo poredi sa slikarskim 
tehnikama ili poput tri pesme koje problematizuju poetiku naslova Naslovi, Naslovi drugog 
pokušaja i Tre� i naslovi. U pesmama o naslovima autorka nagomilavanjem simboli� kih, 
intertekstualnih i zna� enjem prenapregnutih re� i i sintagmi ukazuje na na� in na koji nastaju 
njene pesme: ona se kre� e od naslova, imena, zvu� ne sintagme ili knji�evne situacije stvaraju� i 
razgranatu pesmu putem asocijacija i digresija, uobli � enu veštim koriš� enjem jezika, kojim se 
posti�e izvanredna slikovitost i � esto sna�na dramati� nost pesme. Me� utim, veoma su zna� ajne 
autopeti� ke pesme koje objašnjavaju pesni� ke postupke kojima se pesnikinja koristi. Ovde bi 
trebalo izdvojiti pesmu Digresije, u kojoj Jelica otvoreno govori o digresivnosti i asocijativnosti 
kao tekstualnim doga� ajima, koji su zna� ajni doga� aji i njenog teksta, te piše: U digresijama je 
krug./ U pri� i, one su klju� , neprelazne pojave, retardi,/ otvoreni na višem planu pri� e ili dalje: 
Najlepša je asocijativna veza koja nekom svojom mekom šupljinom curi, ili kasnije u pesmi: 
zagrade, tobo� u ulozi manje va�nih delova, predstavljaju unikatnu vrednost. Asocijativnost i 
digresivnost su dva postupka koji dominiraju u poeziji Jelice Kiso i snaga njenog poetskog izraza 
le�i izme� u ostalog u na� inu na koji koristi jezik stvaraju� i veze izme� u re� i i slika koje su � esto 
nastale kao niz slobodnih, ali jezi� ki � vrsto uvezani i isprepletenih asocijacija. Ovom pesmom 
autorka nam daje klju�  za razumevanje i poredi svoj postupak sa asocijativnoš� u re� nika, koji je 
u isto vreme i najneslobodnija, ali i najslobodnija knjiga i poredak: Opet, zaklju� ak je 
epicentri� ni povod našeg ispada/ na planu koji ne razume glavnicu/ nego egzistira samostalno, 
kao re� nik koji vu� e re� , uvla� i je u re� , razre� uje. Pored pesme Digresije treba izdvojiti i sjajnu 
nenaslovljenu pesmu koja po� inje stihom Ulazak u svet pesme, pogled iznutra koja obiluje 
referencama i koja na nekoliko planova preispituje prirodu pesnika i same pesme, ali i mo�  
pesni� kog jezika i neprocenjivu simboli� ku mo�  knji�evnosti. U ovoj pesmi autorka piše o 
pisanju i � itanju kao o dva istovetna procesa te nas stavlja u prijatnu � itala� ku zabunu ostaju� i 
zagonetna da li govori o ulasku u svet svoje pesme, koju piše, ili govori o svom � itala� kom 
iskustvu tu� e poezije ili što je najverovatnije i o � itanju i o pisanju kao o dva nerazdvojiva 
procesa. Prilaz pesmi autorka slikovito opisuje slede� im stihovima: Prilaz podse� a na grad pod 
maglom, to je bajka ili triler./ Prilaz pesmi – nov kao otkri� e, kao blesak;/ vatromet proizveden 
iz njene ubita� nosti, a zaklju� uje stihovima kojima definiše: Pesma je intenzivno stilizovana, 
oivi� ena belinama, � ipkom,/ ograni� ena stihom, neograni� enom putenoš� u,/ ugra� ena u trope, u 
jake �enske noge, u snazi da izdr�i. Srceparaju� i ukras, � ista košulja. Kao zna� ajne autopoeti� ke 
pesme trebalo bi izdvojiti i pesmu o jeziku „� itanje jezika“ u kojoj nalazimo stihove: Telo jezika 
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i jaz jezika – sama suština pesništva./ Telo kao telo Knji�evnosti. Jaz kao prostor ili pesmu „O 
originalu“ u kojoj se problematizuje mogu� nost originalnosti savremenog umetni� kog dela, gde 
nalazimo gotovo manifestene stihove: Genijalna ludost je udarac svemu što je 
konvencija,/ubojito oru�je za one koji misle stati� no i nepromenljivo./ Protiv stereotipa, protiv 
koncepata,/ protiv pravaca – genijalna ludost koja uvek prati spiralu (...) jer spirala ide u visine, 
u fikciju koja je sve � istija,/ koja nas dovodi do pojmova, do matrice ili pesmu Specimeni gde se 
pesnikinja osvr� e na pitanje kako pisati.  

Jedna od dominantnih tema ove zbirke jeste i tema lutalaštva koja je u direktnoj vezi sa 
likom savremenog pesnika, koji je naj� eš� i junak ili junaknja ovih pesama, a koja se aktuelizuje 
uvo� enjem poznatih lutalica knji�evnosti, predstavljanjem pesnika kao lutalice, ali i 
razmatranjem lutalaštva po sebi u okviru koga se skicira polo�aj savremenog pesnika, koji � esto 
ne mo�e biti ukorenjen u jednom, ve�  je njegovo usmerenje policentri� no, a oslonac višestruk. 

U vezi sa lutalaštvom i još više sa slikom savremenog pesnika jeste i polo�aj lirskog 
subjekta u ovoj zbirci. U ve� ini pesama lirsko ja je odsutno iz teksta, a stihovi nam se 
saopštavaju iz naizgled objektivne udaljene perspektive, glasom koji bele�i opa�eno ili mišljeno. 
Zbog toga su poeti� ki i zna� enjski va�na ona mesta u zbirci u kojima lirsko ja progovara iz prvog 
lica, poput citiranih stihova iz uvodne pesme. Me� utim, odnos pesnikinje prema govoru iz prvog 
lica i prema ispovednom je vidljiv u pesmama u kojima se u isto vreme i uvodi i dekonstruiše 
lirsko ja, kao u pesmi „Patnja (romanti� arsko vladanje)“, gde se pesnikinja polemi� ki osvr� e na 
romanti� arsko prvo lice suprotstavljaju� i romanti� arskom patosu studiju o � oveku, a duboko 
li � nom, depersonalizovani romatizam. Sli� no, u pesmi „Niti i razlomljeno“ prisutno prvo lice 
govori o neophodnosti dezertiranja iz teksta i o bezmernom odsustvu, a u pesmi Pitanja, 
nedoku� ivosti, tajne pesnikinja, tako� e, progovara o odsutnosti, kao proizvodu usamljenosti, koja 
treba da omogu� i vrhunski izraz onog najli� nijeg, gde bi neko nad-ja objektivno progovaralo o 
onom suštinskom i najdublje li� nom, tako da se njegovo prisustvo ne ose� a u tekstu.    

Ve� inom svojih pesama autorka  daje svoju pesni� ku viziju savremenog pesnika, a preko 
ove slike � esto odlazi dalje govore� i o � oveku uopšte stvaraju� i pri tom duboko refleksivnu liriku 
koja se ostvaruje veoma uspelim i izgra� enom jezi� kim izrazom koga odlikuje sa jedne strane 
narativnost, a sa druge strane neobi� na slojevita metafori� nost i neprozirnost. Autorka stvara 
veoma uspelu poeziju koja nastaje sna�no oslonjena na modernisti� ko nasle� e, kome pristupa sa 
sveš� u i znanjem savremene pesnikinje, koja poseduje ne samo kolektivno i li� no iskustvo 
prethodnih decenija, ve�  i iskustvo i znanje o savremenim lingvisti� kim i poeti� kim 
tendencijama. Ovakvim ukrštajem je ostvarena poezija koja je u isto vreme oslonjena i na 
temelje knji�evne tradicije i na savremenu misao, koja je u isto vreme i tradicionalna i 
avangardna. Izraz Jelice Kiso svakako predstavlja autenti� an pesni� ki glas na našoj savremenoj 
pesni� koj sceni, a zbirka Crna sre� a nam donosi poeziju specifi� nog jezi� kog senzibiliteta, koja 
se nalazi u samom vrhu savremene pesni� ke produkcije.     
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Vladimir Stojni �  

 
IZAZOVI �ANROVSKE POEZIJE 

 
(Andrija B. Ivanovi� : Paklena runda, Gradska biblioteka Vladislav Petkovi�  Dis, � a� ak, 2010) 

 
 

Povodom niza knjiga na našoj pesni� koj sceni mo�emo se zapitati u kojoj meri je danas 
mogu� a autenti� na poezija ispisana kroz toliko koriš� en glas lirskog subjekta kao antiheroja, 
cini� nog marginalca koji se neposrednim i na momente sirovim poetskim instrumentima 
podsmeva svetu koji nije u stanju da promeni? Mo�e li se nešto pesni� ki novo ponuditi na tom 
poetskom putu kojim su se kretali Bukovski, Brotigan ili Keruak, a od doma� ih autora 
najeksplicitnije Sr� an Valjarevi�  i Zvonko 
Karanovi� , i od mla� ih �eljko Miti � ? To je onaj 
put na kojem se danas nalaze (preko)brojni pesnici 
širom sveta, u manjoj ili ve� oj meri autorski 
sazreli uglavnom na nasle� u pop kulture, interneta, 
svojevrsnog ubrzavanja istorije, dominacije 
globalnih strujanja i opsednutosti materijalnim 
vrednostima. Za odgovorima na ova pitanja 
mo�emo tragati � itaju� i knjigu pesama Paklena 
runda, Andrije B. Ivanovi� a (1980), ovogodišnjeg 
dobitnika nagrade Mladi Dis. 
 Paklena runda je zbirka pesama � iji je 
glavni junak upravo cini� ni muškarac-marginalac, 
� iji nas pesni� ki glas vodi od po� etka do kraja 
knjige. Ova zbirka i na formalnom planu ukazuje 
na izvore pesni� ke inspiracije jer se sastoji od 39 
numerisanih pesama – epizoda, � ime se otvoreno 
sugeriše na elemente pop kulture koja je va�no 
uporište ove zbirke i pesni� ke linije na koju se 
nastavlja.  Zbirka  nije podeljena u cikluse, a 
imaju� i u vidu da cikluzacija poetskih knjiga sve 
� eš� e nastaje post festum i kao tematski 
neopravdano umetnuta podela i da se sve � eš� e 
shvata kao unapred obavezuju� a, a ne kao izraz strukturne neophodnosti samog teksta, mo�emo 
pozdraviti autorovu nameru da je iz opravdanih razloga izostavi. Vremenska zgusnutost epizoda 
koje su simulirane kroz pesme, na semanti� kom nivou ne bi trpela bilo kakve druge celine koje 
bi usporile tok knjige kao simbola za bokserski me� /strip/TV seriju ili �ivot. Sa druge strane, 
ovakva vrsta ujedna� ene forme stvara kontrast izrazito ispovednoj sadr�ini pesama koje su 
mahom ispisane u prvom licu jednine, pesni� kim glasom koji se bavi gotovo isklju� ivo sobom, 
odnosno svojim ose� anjima, do�ivljajima i �eljama.  
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Zbirka Paklena runda je ispisana u slobodnom stihu, u potpunosti zasnovanom na 
govornom jeziku. Taj slobodni stih u nekoliko poslednjih pesama dobija avangardniji izgled kroz 
nekonvencionalni grafi� ki raspored stihova. Na nekim mestima ovakav postupak dobro 
korespondira sa sadr�inskim okvirima pesama, ali postoje i pesme u kojima je nejasno poeti� ko 
opravdanje za navedeni postupak. Kada nije isuviše o� igledno, kao ispisivanje re� i spustiti se u 
vertikalnom nizu od po jednog slova u 20. epizodi, i kada je potkrepljeno pomenutim 
zna� enjskim i poeti� kim opravdanjem, ovo grafi� ko poigravanje rasporedom stihova na stranici 
knjige uspešno dinamizira ritam pesama. Jezik koriš� en u knjizi je transparentan, on nije 
kreativan, ve�  je podrazumevaju�  i podre� en konkretnoj svrsi vernog saopštavanja. 
Paradoksalno, ovakav proziran jezik koji name� e �anrovski okvir javlja se kao ultimativni 
pristanak na konvenciju, odnosno na predlo�enu stvarnost koja je naizgled kritikovana 
buntovnim pesni� kim stavom.         

Na sadr�inskom planu, Andrija B. Ivanovi�  dosledno i uglavnom uspešno koristi ve� inu 
elemenata preko kojih ovakvu poeziju mo�emo svrstati u, uslovno re� eno, �anrovsku poeziju, 
kolokvijalno nazivanu pulp, trash, urbana ili outlaw poezija, a � ije najizrazitije predstavnike smo 
naveli na po� etku teksta. O� ekivano, ovakva vrsta pesni� kog rukopisa obiluje referencama na 
svet filma, rokenrol muzike, stripa i sporta. Ne samo da u samom tekstu pesama postoji izvesna 
intertekstualnost na poznate replike iz sveta filma, ve�  su i ispod nekih pesama izdvojene 
sentence koje predstavljaju � uvene replike kakve su one iz kultnih filmova No�  �ivih mrtvaca, 
Matriks, Terminator, Apokalipsa danas, Prohujalo s vihorom, Zvezdane staze i brojne druge koje 
uglavnom na odgovaraju� i tematski na� in korespondiraju sa pesmama ispod kojih se nalaze. 
Sude� i po motivu sa korice knjige, preuzetom iz stripa Superman vs. Muhammad Ali, i njenom 
naslovu, autor je imao potrebu da posebno izdvoji asocijaciju na � uveni bokserski me�  izme� u 
Muhameda Alija i D�oa Frejzera, odr�an 1975. godine u Manili.  Ovaj doga� aj je obra� en i u 14. 
epizodi, u poeti� kom smislu centralnoj pesmi u knjizi. Navedena pesma je naro� ito zanimljiva 
jer se u njoj na najo� igledniji i mo�da najuspeliji na� in ostvaruje veza pop kulture, oli� ene u 
kultnom bokserskom me� u, sa metafizi� kim pojmom smrti koja je u ovoj pesmi personifikovana 
i posmatra me�  iz VIP lo�e. Bokseri nisu imenovani tekstom pesme, ve�  su ozna� eni kao titani 
� ime se asocijativno pesma dodatno uslo�njava referisanjem na poznati mitološki doga� aj. 

Svi ovi uplivi uticaja masovne kulture u poetski tekst u Ivanovi� evoj knjizi iznova i po ko 
zna koji put u savremenoj poeziji mogu da svedo� e o postmodernoj sumnji u metafizi� ke domete 
poezije kao knji�evnog roda koji je do nedavno bio reprezent elitne kulture. O ovakvoj vrsti 
skepse,  usmerenoj prema metafizi� kim pojmovima, pesni� ki glas i eksplicitno progovara o � emu 
svedo� e stihovi 28. epizode: moja duša je odavno/nestala/krše� i osnovne zakone fizike/hemije, 
biologije i teologije/i/jednostavno je nema...  

Duh ili duša kao metafizi� ki pojmovi, kao i motiv ra� anja opsesivno se ponavljaju u 
tekstu knjige, ali isklju� ivo kroz potenciranje njihovog odsustva iza kojeg se po pravilu kriju 
obesmišljeni predmeti svakodnevice, simboli praznine. Pa ipak, ova rezerva prema apstraktnim 
pojmovima i temama nije u potpunosti dosledna, imaju� i u vidu ve�  pomenuti motiv smrti koji je 
� esto prisutan u knjizi. U tu grupu spada i biblijski motiv apokalipse iz 16. epizode. Koriš� enjem 
ovih motiva je, gotovo neprimetno, ispod slojeva referentnosti na svet pop kulture, ostvarena 
koegzistencija zlokobnosti eshatoloških tema i vesele efemernosti onoga što je percipirano kao 
stvarni svet, a što egzistira kao oma� ikonografiji druge polovine 20. veka. 

Narativnost izraza u ovakvim pesmama je podrazumevaju� a, dok bi svaka 
fragmentarnost, eksplicitnija o� u� enost ili u� estalija pojava pesni� kih slika išla na uštrb 
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�anrovskog opredeljenja. Iako, kao što je ve�  re� eno, pesnik na zadovoljavaju� em nivou poštuje 
pravila koja omogu� avaju autenti� nost ovakve vrste pesni� kog glasa, knjiga Paklena runda 
donosi i brojne stereotipe koji se ne preispituju niti ironiziraju, a koji su postali opšta mesta tzv. 
muškog pisma. U taj instrumentarij po pravilu spadaju ma� o poze ostvarene kroz hladnokrvnost 
lirskog subjekta, njegovo svo� enje suprotnog pola na seksualnu konotaciju, melanholi� no 
prise� anje na vojni� ke dane i svojevrsna mamurna ispraznost egzistencije, osmišljena u cilju 
poja� avanja � itala� kih simpatija za harizmati� no luzerstvo lirskog subjekta. Svi ti elementi 
govore u prilog tome da je i sam glavni junak  personifikacija stereotipa jer je gotovo isklju� ivo 
od stereotipnih elemenata i sa� injen. Imaju� i u vidu da je lirski subjekat organizovan kao junak 
filma koji se dešava u 39 epizoda opravdano bi bilo i pretpostaviti da mu je stereotipnost 
imanentna i da bi u tom smislu zahtevi za njegovom ironizacijom mo�da bili i neopravdani. Za 
realizaciju tih opštih mesta paradigmati� ni su naprimer stihovi 7. epizode: Dobar cug i sisata 
lepotica nikad nisu suvišni/ � ak ni dok/ se razgovara o nuklearnoj fizici... i 12. epizode: i dalje ne 
uspevam da upalim cigaretu /i dok patim za Onom pravom/ se� am se za svaki rasplet va�nih 
vojni� kih dana...  

U nekim pesmama pesnik ipak ne uspeva, ili ne �eli da se odmakne od ograni� enja 
ovakvog striktnog mimeti� kog pristupa stihovima. Te pesme predstavljaju puko i predvidljivo 
bele�enje isprazne svakodnevice koje se mo�e pravdati isklju� ivo tautološkim kontekstom da 
konteksta nema, što je svakako legitiman pesni� ki naum, ali i u takvim slu� ajevima 
iznijansiranost poetskih rešenja mo�e svedo� iti o manjem ili ve� em stepenu uspelosti. Mo�da je i 
najekletantniji primer 22. epizoda koju prenosimo u celini: jednog jutra sam se /probudio 
/ispišao/ oprao ruke/ zube/ i umio se/ popio hladnu koka kolu,/ toplu kafu/ i nastavio ovaj jebeni 
�ivot/ bez ikakve nade u dostizanje sre� e/ iskupljenje/ spasenje/ ili dodir vrhunske mudrosti/ a 
onda krenuo na posao. Na sre� u, znatno su brojnije pesme u kojima je mimeza propra� ena 
odgovaraju� im o� u� enim detaljem, poentom ili nekom vrstom neusiljenog šarma ili humora koji 
osve�avaju tekst i � ine ga zanimljivijim. Primer takvog detalja mo�e biti uspelo pore� enje 
ljudskog duha sa mrtvim pacovom koji je zaboravljen u najmra� nijem delu podruma u 21. 
epizodi. 

U saopštenju prilikom proglašenja nagrade Mladi Dis, štampani mediji su, izme� u 
ostalog, napominjali da Andrija B. Ivanovi�  piše jezikom lišenim svake patetike. Pa ipak, ne 
mo�emo se slo�iti sa stavom da odsustvo liri� nosti po automatizmu podrazumeva i odsustvo 
patetike. Upravo je u Paklenoj rundi polo�aj lirskog subjekta koji zauzima holivudsku pozu 
hladnokrvnog ponosa i izopštenosti spram sveta, pateti� an u svojoj biti, bez namere da terminu 
pateti� no u� itamo negativnu konotaciju kako se to � esto nekriti� ki radi. � ini se da je nemogu� e 
subjekta knjige predstaviti kao junaka filma postavljenog pred kamere spektakla, a ne u� initi ga 
vrhunski pateti� nim. Imaju� i to u vidu nejasna je argumentacija koja bi se krila iza napomena da 
pesnik piše jezikom lišenim svake patetike. Naprotiv, mo�emo konstatovati da je patetika upravo 
jedan od osnovnih temelja na kojoj je knjiga koncipirana. 

Uz izvesna ograni� enja pesni� kog teksta ove knjige o kojima je bilo re� i, a koja su, � ini 
se, naizbe�ni danak specifi� nosti poetike koja se �elela prezentirati, mo�e se konstatovati da prva 
knjiga Andrije B. Ivanovi� a pleni svojom neposrednoš� u i naizgled relaksiranim tonom iza kojih 
se nesumnjivo kriju dobro promišljene pesni� ke taktike. Nagradu Mladi Dis tokom prethodnih 
nekoliko godina dobijali su uglavnom autori/ke okrenuti strateškom i jezi� kom 
problematizovanju odnosa lirskog subjekta i stvarnosti sa jakim autopoeti� kim osvrtima i 
teorijskom podlogom koja je omogu� avala govor o epohalnijim temama. Baš zbog toga je ediciji 
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Tokovi bila potrebna knjiga koja � e egzistencijalna pitanja pokrenuti u jednom druga� ijem 
klju� u, svakako ne manje uspešno od svojih prethodnika. Postoji iluzija da je poeziju kakvu piše 
autor Paklene runde, upravo zbog njene neposrednosti i svakodnevnog govora jednostavno 
osmišljavati i pisati. Me� utim, zbog ogoljenosti pesni� kog jezika i nemogu� nosti skrivanja iza 
nagomilane metafori� nosti, upadanje u zamke ovakvog autorskog pristupa su uvek vidljivije, što 
stvaranje ovakve, uslovno re� eno, �anrovske poezije ne � ini nimalo jednostavnim. Andrija B. 
Ivanovi�  nam je, � ini se svestan ve� ine tih zamki, ponudio zanimljivu i kvalitetnu pesni� ku 
knjigu. Ostaje da se vidi da li � e se pesnik u vremenu koje je pred nama oprobati i u pisanju neke 
druga� ije poezije ili � e biti veran svojim, na po� etku teksta pomenutim, poeti� kim 
prethodnicima, koji uglavnom nisu menjali stil pisanja, objašnjavaju� i to konstrukcijom da se ne 
mo�e pisati druga� ije od onoga kako se �ivi. 
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Bojan Samson 

 
POVRATAK UMRLIH 7 

 
(Vladimir Stojni� , Fotoalbum, Narodna biblioteka Stefan Prvoven� ani, Kraljevo, 2010) 

 
 

Prikaz Stojni� eve knjige Fotoalbum mogli bismo zapo� eti slede� om dilemom: da li se 
ovde radi o poeziji ili o prozi? Naime, dovoljno argumenata mo�emo prona� i za obe 
suprotstavljene tvrdnje. U prilog tezi da je ovo poezija idu zapa�anja o stihovanoj formi, o 
prisustvu raznih stilskih figura poput ironije, kontrasta, simbola, metafore i ponavljanja, o 
slikovitosti, asocijativnosti i jezgrovitosti jezika, o 
isparcelisanoj sintaksi itd. A opet, uo� ljivo je u 
ovim tekstovima pripovedanje, razvijena fabula, 
mnoštvo likova, karakterizacija, svakodnevni, 
govorni jezik – oblikotvorni elementi uobi� ajeni 
za prozu. Ovakvi postupci, poznatiji i kao 
prozaizacija poetske forme, karakteristi� ni su za 
mnoge knjige koje su se poslednjih nekoliko 
godina pojavile na ovim prostorima, npr. za Nove 
domovine Siniše Tuci� a ili za Pjesme iz Lore 
Borisa De�ulovi� a. Re� eno jezikom ruskih 
formalista, na po� etku 21. veka odnos izme� u 
formalnih elemenata i njihove funkcije u 
knji�evnom delu, kao i funkcija samog dela - 
bitno su izmenjeni. Mo�emo zato konstatovati da 
se obistinilo predvi� anje Jurija Tinjanova iz 
njegovog � uvenog eseja O knji�evnoj evoluciji8 
kako mo�e nastati razdoblje u kojem � e za delo 
biti nebitno da li je napisano u stihu ili u prozi – 
definitivno, mi �ivimo u takvom vremenu! U 
skladu sa pomenutom formalnom neodre� enoš� u, 
u Stojni� evom Fotoalbumu � esto mo�emo uo� iti 
tu sna�no izra�enu tenziju izme� u epskog i 
lirskog – dva principa koji se u ovom ostvarenju neprestano bore za prevlast, ali u tom okršaju, 
na sre� u knji�evnosti, nema kona� nog pobednika.  

Još 1921. godine Roman Jakobson je primetio da je nasilje jezika nad knji�evnim 
prostranstvom naro� ito o� igledno kod opisa, kad se delovi koji su u prostoru istovremeno 
prisutni re� aju po vremenskom redosledu.9 Ovim izuzetnim zapa�anjem ruski teoreti� ar je 

���������������������������������������� �������������������
� �Prvobitna verzija prikaza objavljena je u nešto izmenjenom obliku u niškom � asopisu Gradina (br. 38-39, januar 
2011). Ovo je prvi put da se tekst objavljuje u elektronskom obliku 
� �Jurij Tinjanov, O knji�evnoj evoluciji, iz knjige Poetika ruskog formalizma (Prosveta, Beograd, 1970) 
� �Roman Jakobson, Viktor Hlebnjikov, iz knjige Poetika ruskog formalizma, Prosveta, Beograd, 1970. 
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svrstao sebe u grupu teorijskih anticipatora ekfraze – moderne knji�evne vrste koja � e svoj zenit 
do�iveti u savremenoj epohi. Upravo tekstovi Stojni� evog Fotoalbuma pripadaju ekfrasti� kom 
�anru, tj. verbalnom predstavljanju nekog vizuelnog sadr�aja – slike ili fotografije. Ovoj 
literarnoj vrsti svojstvenija je naracija od deskripcije: naime, ovde se stati� nost opisa nadomešta 
dinami� noš� u pripovedanja o slikovnom predlošku. Na �alost, time se ne izbegava u potpunosti 
teror o kojem je Jakobson govorio. Kako bilo, naracijom se ekfraza suprotstavlja fotografiji: 
jednostavno, pripovedanje podrazumeva temporalnost, tj. komponentu proticanja vremena, dok 
je opet fotografija pokušaj zaustavljanja ovog protoka, jer se njom u vizuelnom smislu izdvaja 
jedan trenutak. Fotografija ima nešto zajedni� ko sa uskrsnu� em, rekao je Rolan Bart u svojoj 
knjizi Svetla komora,10 i tako nam skrenuo pa�nju na pretenzije fotografije da prevlada 
prolaznost �ivota i pribli�i se ve� nosti. U Stojni� evoj zbirci ekfrasti� ka naracija prevazilazi 
vremenske, prostorne i zna� enjske okvire fotografija koje predstavlja – one su samo polazna 
ta� ka za pripovesti koje se bave stvarnim ili izmišljenim ljudskim sudbinama smeštenim u 
odre� eni socijalni, odnosno istorijski kontekst. I tako se lirski princip u ukupno dvadeset � etiri 
ekfraze Fotoalbuma pokazuje kao nedovoljan, zato se pripovedanje od intimnog okre� e ka 
društvenom miljeu te poprima obrise epskog. 

Osvrnimo se opet na Barta i njegovu Svetlu komoru: Fotografija mehani� ki ponavlja ono 
što više nikada ne� e mo� i da se ponovi u �ivotu. U prilog ovakvom vi� enju stvari ide i 
ponavljanje pojedinih re� enica ili njihovih delova u tekstovima Fotoalbuma, � ime se poja� ava 
utisak o neprestanom vra� anju u svest onoga što je ve�  pro�ivljeno. Te�e� i ka ve� nosti, 
fotografija pokazuje mitotvorne pretenzije, što povla� i za sobom pokušaj ukidanja istorijskog 
vremena. Stoga je ona sklona parodiranju istorije – njenoj relativizaciji i prevrednovanju.11 
Stojni�  u ovoj knjizi koristi vrlo suptilne parodijske i ironijske postupke da bi predstavio 
sopstveno vi� enje trenutnog stanja u kojem se ljudska civilizacija i kultura nalaze. Primetno je 
parodijsko poigravanje kulturnim nasle� em poput simbola i istorijskih spomenika, što sa sobom 
nosi i odre� enu ideološku dimenziju. Tako se recimo na snimku u Fotografiji br. 6. porno 
glumica Angel Cummings ne mo�e videti jer je zaklonjena belim zidom. Izme� u ostalog, ovu 
sliku mo�emo tuma� iti i kao parodiju � istote i devi� anske nevinosti koju simboliše bela boja – u 
prilog tome ide i ironi� na jezi� ka igra koja se krije u izgovoru imena Angel Cummings (na 
srpskom jeziku: an� eo dolazi, ali i an� eo svršava). Sa druge strane, belo je i boja kandidata, tj. 
onoga koji � e promeniti status – naime, porno glumici sledi snimanje scene sa kolegom u kojoj 
� e biti zara�ena HIV virusom. Belo predstavlja i apsolutnu tišinu, prepunu �ivih mogu� nosti – 
Angel u trenutku snimanja fotografije još uvek mo�e promeniti odluku i tako okrenuti svoj �ivot 
u drugom pravcu, a ne ka smrti koja dolazi godinu dana nakon kobnog snimka. I opet Bart iz 
Svetle komore: Fotografija je �estoka: zato što svaki put silom ispunjava vid, i što se u njoj ništa 
ne mo�e odbiti, niti se preobraziti.  

Elementi parodijskog su još izra�eniji u Fotografiji br. 12., gde se pariška Trijumfalna 
kapija dovodi u prostornu, a zatim i zna� enjsku vezu sa �enom koja je �rtva porodi� nog nasilja. 
Kapija je izme� u ostalog posve� ena revolucionarnom periodu u Francuskoj na prelazu iz 18-og u 
19-ti vek, kao i Napoleonovim pobedama, ali i �rtvama njegovih ratova. Zna� aj ovog 
kulturnoistorijskog spomenika parodira se pripovedanjem o fotografiji na kojoj golom oku 
nevidljiva �ena skriva pištolj u d�epu, kre� u� i se u masi prolaznika pod Kapijom. Ona namerava 

���������������������������������������� �������������������
�� �Rolan Bart, Svetla komora, Rad, Beograd, 2004.�
�� �Evo paradoksa: Rukovode� i se mitotvornim pretenzijama, fotografija istorijsko vreme relativizuje parodijom, tj. 
tvorevinom same istorije. Zbog toga je ovakav pokušaj jednostavno osu� en na neuspeh.�
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da ubije svog zlostavlja� a, za kojeg pretpostavljamo da je njen suprug. Jednom re� ju, �rtva 
pokušava svoju tešku �ivotnu situaciju razrešiti nasilnim � inom, tj. revolucionarnim preokretom, 
a nekadašnji ugnjetava�  Evrope zamenjen je porodi� nim tiraninom. Tako se istorijska borba 
svodi na li� nu, koja je gotovo neprimetna u velikim društvenim previranjima, no ipak va�na jer 
se dešava u ovom trenutku, neposredno pred nama, i unutar nas. Ali još jedno nasilje koje se 
sprema prouzrokova� e novi poraz – zna� aj Kapije se tako ponovo dovodi u pitanje. Mo�emo li 
ovim potvrditi istinitost fraze da revolucija (bila ona istorijska ili li� na) na kraju izneverava 
o� ekivanja? Kako god, ovde nije kraj slojevitosti zna� enja ove fotografije/ekfraze. Evo njenog 
završetka: Ona sti�e/ u ruci ste�e slobodu. Na povratku s posla/ rasejani Pari�ani gledaju 
bilbord. Ali je ne vide. Koga ne vide prolaznici dok gledaju u bilbord sa fotografijom: izmu� enu 
�enu, njenu ruku sa pištoljem ili ideju slobode? Da li je liberté, jedna od glavnih tekovina 
francuske istorije i francuske nacije, nešto što je na dohvat ruke, a prolaznici zbog svoje 
u�urbanosti i nepa�nje previ� aju ovaj ideal? Pomenuti stihovi tako� e predstavljaju finu 
asocijaciju na � uvenu sliku E�ena Delakroa Sloboda vodi narod – naime, ovo delo predstavlja 
metaforu slobode u �enskom obli� ju. U pomo�  opet prizivamo Barta i Svetlu komoru: � im mogu 
rastavljati – sumnjam, skre� em od Fotografije, koja je po prirodi sušta o� evidnost: o� evidnost je 
ono što ne� e da bude rastavljeno. 

Parodiranju ovde nije kraj: u Fotografiji br. 5. i Fotografiji br. 14. relativizuje se ideal 
ve� ne ljubavi dovo� enjem u blisku vezu palate Tad� Mahal i dvoje savremenih ljubavnika � ije su 
se figure našle na pocepanim delovima snimka koji u pozadini prikazuje � uvenu gra� evinu 
indijskog vladara posve� enu njegovoj voljenoj supruzi. Naime, jedan od dvoje o� igledno bivših 
ljubavnika je u besu pocepao fotografiju na mestu spajanja nekad zaljubljenog para i tako doveo 
u pitanje pomenuti ideal. Ovakva situacija dodatno isti� e sukob izme� u dugove� nosti istorije i 
prolaznosti ljudskih sudbina, što je � est slu� aj u ovoj zbirci. Tako se i u Fotografiji br. 4. dešava 
da je intimni, snovi� ajni �ivot suprotstavljen društvenoj, epskoj egzistenciji: de� ak Marek je u 
snu fotografisao ljubi� astu jabuku i � vrsto je uveren da ta fotografija na javi postoji, a pri tome je 
potpuno nesvestan velikih istorijskih kretanja oko sebe. Naime, � itatelju/ki se suptilno sugeriše 
da je radnja ove ekfraze smeštena u 21. avgust 1968. kada su ruske vojne trupe zauzele Prag. 
Fotoalbum je prepun ovakvih aluzija na razne istorijske doga� aje, spomenike i poznate li� nosti. 
Rekli bismo da je ova knjiga oma� jednom vremenu i sistemu vrednosti koji su nepovratno iza 
nas. Bart se verovatno ne bi slo�io sa nama, s obzirom na njegove re� i iz Svetle komore: Ne 
kazuje fotografija (nu�no) „ono što više nije“ nego samo, i sigurno, „ono što je bilo“. Govore� i 
o prošlom vremenu, Stojni�  se ni jednog trenutka ne prepušta patetici i sentimentalnosti, ve�  
ironi� no poentira kada god mu se za to uka�e prilika. Na primer, u Fotografiji br. 23. ironizira se 
slika u kojoj statua Dobrote prstom upire na razrušeni grad. Tako� e, u Fotografiji br. 2. 
podrugljivo se potcrtava situacija u kojoj se lopov u trenutku kra� e nalazi ispod natpisa prodaja. 
Da rezimiramo, Bartom, naravno: Fotografija ne zna re� i ono što nam � ini vidljivim. Drugim 
re� ima, u analiziranju fotografije sve zavisi od posmatra� evog oka. Sli� no je i sa tuma� enjem 
knji�evnog teksta. 

Ve�  je uo� eno da u Fotoalbumu postoje dva pripoveda� a: jedan, koji tuma� i fotografije i 
zanima ga isklju� ivo njihova estetska vrednost, i drugi, koji redovno zauzima eti� ki stav prema 
�ivotnom kontekstu što okru�uje fotografije. Zato se u Fotografiji br. 2. stru� njaci u Društvu 
fotografa bave isklju� ivo staroš� u snimka – oni ne mogu ništa znati o tome da su ljudi na njemu 
morali napustiti Zemun pred Drugi svetski rat zato što su Jevreji. Ako bismo ignorisali eti� ko u 
fotografiji, tada bismo se morali slo�iti da je ona samo ulepšana slika stvarnosti, pokušaj 
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šminkanja prošlosti i pranja ne� iste savesti. Ipak, ovakvom stavu oponiraju stihovi Davora 
Gopca, peva� a zagreba� ke grupe Psihomodopop, koji su upotrebljeni kao moto zbirke: Tamne 
mrlje prošlosti/ na tvojoj bijeloj košulji/ veš-mašina budu� nosti/ nikad ne� e oprati. � ini se da 
jedino s(a)vest o(p)staje, dok je sve ostalo propadljivo i podlo�no smrti. Povodom toga, recimo 
da je smrt vrlo � est motiv u Stojni� evim ekfrazama – smrt pojedinca, smrt velikih društvenih 
sistema, smrt tolerancije, smrt ljubavi, smrt autenti� nosti, smrt slobode, pa i smrt fotografije kao 
dokumenta. Ovakav odnos prema stvarnosti � ini ovu knjigu krajnje apokalipti� nom u smislu da 
ona dovodi u pitanje opstanak sveta kakav smo poznavali. Pa opet, te�e� i ka ve� nosti, fotografija 
jeste i borba protiv smrti. Ljudi, stvari i pojave, koji su ovekove� eni na njoj, �ive neki novi �ivot. 
Baš kao što je to rekao Bart u Svetloj komori: „Spectrum“ Fotografije  (onaj koji podnosi; 
objekat snimka – prim. B.S.)  „� uva“ preko svog „korena“ odnos sa „spektaklom“ i tako dodaje 
ono nešto pomalo jezivo što postoji u svakoj fotografiji: povratak umrlog. 
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Bojan Savi�  Ostoji�  

 
VE�BE IZ JEZI � KOG KADRIRANJA 

 
(Uroš Kotlaji� , Poslednji gran �ete velike ane andrejevne, Tre� i trg, 2010) 

 
 

U novoj knjizi Uroša Kotlaji� a, Poslednji gran �ete velike ane andrejevne, autor donosi 
rukopis koji se bitno razlikuje od prvenca. Karakteristi� ni fragmentarni, po autorovim re� ima, 
„kubisti� ki“ stihovi zastupljeni u Irisu (2008), u novoj knjizi nailaze na oštru antitezu, koja s 
druge strane svedo� i o nadogradnji postupka u okviru autenti� nog i ve�  prepoznatljivog stila.  

Struktura nove trideset dve nenaslovljene pesme, koje su grafi� ki uniformisane (sve pesme su 
lišene interpunkcije i poseduju samo jedno veliko slovo, po� etno) raširena je i raspri� ana, 
nasuprot raspar� anosti i sinkopiranom ritmu koji su 
bili karakteristika Irisa. Ali iza te strukture se ne 
krije narativnost, ve�  minuciozna i neobi� no 
koncentrisana deskripcija, koja iz pesme u pesmu 
poprima druga� iji oblik, koriste� i druga� iju tehniku 
predo� avanja. Iako se izraz doima linearnim, 
diskontinuitet je ipak prisutan na drugom planu. Na 
vrlo delikatan na� in, iz plana forme prenesen je u 
strukturu jezika.   

Kotlaji� ev jezik, isklju� ivo deskriptivan, retko 
okrenut samom sebi, podre� en je slici koju prenosi. 
Veliki je naglasak na vizuelnom: dominiraju 
ekfrasti� nost i bogat kolorit. Me� utim, funkcija 
opisa nije samo prenošenje odre� ene slike. Putem 
sredstava analize, opis promišlja sam sebe, koriste� i 
niz razli� itih postupaka koje su pre 
kinematografske ili fotografske nego knji�evne 
prirode. Istovremeno, ono što se predstavlja opisom 
pa�ljivo je odabrano. Svaka pesma predstavlja 
jedan scenski prizor; njeni precizno imenovani 
protagonisti su uglavnom glumci, scenski umetnici, 
knji�evni ili mitski likovi – uopšte govore� i, pripadaju fikciji. Ve�  i naslov knjige – Poslednji 
gran �ete velike ane andrejevne – koji upu� uje na pojam vezan za balet, zahtevan skok nalik 
lebdenju – od po� etka stavlja do znanja da je naglasak na mimezisu, posrednom, a ne na 
„stvarnosti“, „svetu“. U takvoj scenskoj postavci dolazi do još jednog bitnog preokreta: naro� itu, 
ako ne odlu� uju� u ulogu imaju upravo predmeti – rekviziti, dekori, elementi scenografije – a ne 
protagonisti, koji, kako scene odmi� u, sve više predmetima prepuštaju svojstva li� nosti i 
subjekta.  

U knjizi se spominje – izvodi na scenu – veliki broj likova: poznati glumci poput Vivijen 
(Li), Lorensa Olivijea, autori poput Leonarda Koena u nekoliko navrata (� iji se stih citira na 
engleskom), knji�evni parovi poput Euripidovih junaka Alkestide i Admeta, Puškinovih 
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Onjegina i Tatjane, ali i potpuno izmišljeni likovi poput ruskog porno-glumca Vitalija 
Obdarenka ili poljske manekenke Eve Zborovski. Ovakve aluzije nisu kulturološkog tipa, 
nijedan od likova koji defiluju Poslednjim gran �eteom velike Ane Andrejevne ne slu�i kao 
ilustracija neke karakteristike koja bi ina� e samom liku bila imanentna. Od poznatih imena 
uzima se samo ime – samo znak – a sve što to ime implicira, na šta referiše, potpuno se ignoriše. 
Jednu kompozitnu realno-mitsko-tipsku li� nost Don �uana Kotlaji�  smešta u potpuno druk� iji 
vremenski i prostorni kontekst, koji ni� im ne provocira ono „don�uanovsko“ u junaku koji nosi 
to ime.  

 
 u kafani crveno more don � ovani u senci 
 igra domine se mornarima (...)  
 jato turista sa šetališta ga prepoznaje i 
 hrli sa fotoaparatima i kamerama 
 on samo odmahuje rukom12    
 
Ovde se tako� e odigrava drugostepeno ulan� avanje prikaza. Mi ni po � emu ne prepoznajemo 

Don �uana, osim po tome što je prepoznat. Kotlaji� ev don � ovani je potpuno deplasiran, 
demotivisan, iz domena fiktivnog doveden u dodir sa „jatom turista“ koji, tek što su ga 
„prepoznali“, hrle da ga fotografišu. Za razliku od knjige Fotoalbum Vladimira Stojni� a, u kojoj 
autor koristi precizne aluzije, ali kod koga istorijsko ima veliki zna� aj, te se zato svaka da 
rastuma� iti do kraja u nekom empirijskom klju� u, „izvan“ pesme, Kotlaji� evi likovi nisu ništa 
više od onoga za šta se u okviru jedne pesme izdaju. O njima se ne mo�e ništa saznati, ima se 
samo uvid u ulogu koja im je u okviru nove scene dodeljena. Iza bri�ljivo izostavljene 
„istorijske“ motivacije, koja samo potvr� uje status don � ovanija kao „slike“, ostaje prostor koji 
ispunjava sam jezik svojim monta�nim zahvatima, pravim stilskim ve�bama iz deskripcije.  

Svaka scena gran �etea, ako preuzmemo kinematografski vokabular, kadrirana je i montirana 
na poseban na� in. Pri tom, monta�a se ne sugeriše grafi� ki, ve�  verbalno: koriš� enjem posebnih 
glagolskih vremena, ponavljanjem, u� estaloš� u nekih veznika. Evo ilustracije jednog niza 
zamrznutih simultanih kadrova, koji istovremeno pokušavaju da predstave šta se dešava na 
razli� itim mestima. Uo� iti koriš� enje iterativnog svršenog glagolskog vida, koje sugeriše 
repetitivni, nelinearni vremenski okvir.  

 
kolica puna konzervi otkotrljaju se niz ulicu  
markantni mladi� i naglo zastanu na igralištu  
gibanica u rerni postane duboka i vla�na 13 

 
Sli� an slu� aj simultanog opisa velikog prostora u jednom zamrznutom trenutku, gde dubina 

opisa poprima vrtoglave dimenzije, pojavljuje se u ovim stihovima. Zamislimo kameru koja 
prolaze� i kroz zidove jedne zgrade bele�i šta se dešava u stanovima.  

 
nenormalna deca se jurcaju oko stola 
gospodin enigmatovi�  ponosno šnira svoje haltere  
komšinica mima brije svoj podvaljak golim kuhinjskim no�em  
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evgenija se� e �utu vanila tortu sa trideset belih sve� ica 14 
 
S druge strane, u nekim pesmama je prisutna slika u pokretu, koja je dobijena vrlo ubedljivim 

do� aravanjem tehnike trevelinga pomo� u jezi� kih sredstava. U ovom slu� aju, to je postignuto 
redukcijom veznika: pokretni subjekat popisuje vi� ene predmete, koji se ni�u kao na traci.  

 
velika lica i košulje na �icama moja butina kao riba u tvojim  
rukama izmi� e otvorena plava mu� nina horizonta veliki drvored  
jurca lave� prole� e ograde � esme ku� e baloni � utimo dugo 
svetli i sami kao kapi znoja na fotografijama krava prole� e 
ljubim ti rebra u automobilu kiša nikad ne� e prestati15 

 
Kao što je iz ovih primera jasno, Kotlaji� ev opis se ne zadovoljava onim što je opazivo, 

obuhvatno pogledom, ve�  pokušava da skicira neku prakti� no nemogu� u tehniku koja bi prodrla 
u samo vreme, i tako umesto proste realnosti jednog prizora predstavila potencijalnost, 
otvorenost nekoliko mogu� ih vremena. Evo odlomka iz (nama omiljene) pesme koja opisuje 
jedan niz kadrova mogu� eg u� estalim koriš� enjem kopule ili .  

 
Sve njegove �ene sada napuštene kao fabrike 
surove u svojoj iskrenosti 
u strašnoj posve� enosti pi� u ili 
na oribanim plo� icama kuhinje klonule 
na ve� ernjim igrankama lake kao klinke 
posle ispod �utih svetiljki u parku ili 
ispod belih svetiljki wc-a ili na pla�i [...]  
ili crvene kao fuge obrijanih pazuha 
ili uviklerisane kratke kose na jutarnjim daskama toaleta 
u ledenjari mesare me� u polutkama i govedinom16 
 

O koriš� enju kinematografskih tehnika i o vrstama slika u Poslednjem gran �eteu velike ane 
andrejevne, govorio je sam autor u programskom tekstu „Napredovanje stila“, objavljenom u 
Agonovom separatu „Ars autopoetica“17.  

Odlomak iz navedene pesme mo�e da nam poslu�i i kao uvod u razmatranje statusa  
predmeta, i uopšte odnosa �ivo-ne�ivo u Kotlaji� evom tekstu. U knjizi se odvijaju dva suprotna 
kretanja unutar dva paralelna univerzuma: �ivog i ne�ivog. �ivo se konstantno kroz zbirku 
pretvara u stvar, objektivizuje. Prvenstveno time što je �ivo predstavljeno kao „mimeti� ko“, ali i 
time što se podvrgava nekom od sredstava reprodukcije. U gotovo svakoj pesmi spominje se 
fotografisanje, slikanje, reprodukovanje, ogledanje – uz šta uvek ide atribut otu� enja i 
propadanja. To otu� enje se, me� utim, ne poima kao nešto strano i neprihvatljivo, ve�  kao 

���������������������������������������� �������������������
�� �%$��!�$�������
�� �%$��!�$��������
�� �%$��!�$��������
�� ������������� !�&'�(�
��	���
�$����)!� ���� !������!�����
�(��������!����*+�
,��(+

---��#����$�(�$����
.���/��
�0��(�
1���
�/2�� $/*��������,��� �



���

�

normalan vid „postojanja“: kako bi i bilo druk� ije, kad su u igri samo protagonisti (ili, kako smo 
natuknuli, samo imena protagonista), � ije bi „sopstvo“ bilo upravo ideja otu� enja.  

 
007 li� i na ostarelog ovna 
popravlja svoju šminku na retrovizoru plavog kadilaka 
mu� e ga bubrezi i uvek na suncu kao da mu nešto  
zvecka u kolenu 
ali njegov revolver radi kao i ranije 18 

 
Prate� i ovu nit, prolazimo pored „ulubljenog i starog“ vitalija obdarenka, ostarelog Platona 

„tajnog nema� kog doušnika“, da bismo na kraju došli do stihova „lep � ovek senka jednog tela/ 
koje polako kopni“. Uporedo s doslednim odumiranjem tela, � itava knjiga je pro�eta predmetima 
kojima je �ivot udahnut, koji vode svoj paralelan, štaviše bogat „ne�ivot“. Pri tom, predmeti 
imaju povlaš� en polo�aj u odnosu na �ivo – kao da je u nekoj izvrnutoj hijerarhiji telo ure� eno 
po uzoru na ne�ivo.  

Dominacija ne�ivog rezultira nizom neobi� nih slika, kakve bi se mogle sresti kod  
Zagajevskog: „njene ga� ice sri� u ruski svojim gustim usnama“, „kaplje udaraju u brisa� e 
izmi� u� i njihovim rukama“; „sunce ujeda po vratu“; a nora je „kao košulja u ormaru“, „sve 
njegove �ene“ su „napuštene kao fabrike“, „mudre kao zastave“. U poslednjih nekoliko primera 
vidi se tendencija da se �ivo poredi sa ne�ivim, a ne obrnuto. I šire, prisutno je obuhvatanje �ivog 
svojstvima koja su karakteristi� na za ne�ivo.  

Svojevrsno finale u vidu su� eljavanja predmeta i tela, donosi apostrofa jezivog prizvuka 
„davide/ šta je ostalo od tvoje glave/ šta � e ostati od tvojih ruku“. Paralelno s prizorom 
obezglavljenog prijatelja davida horna ukazuje se nesmetano bujanje ne�ivih i nehumanih 
elemenata „koji ne ostavljaju mesta ose� ajnosti“.  

 
samo su još perunike ispod prozora u�urbane 
i burne violete i ljubi� asta goru� a ljubav 
izme� u kamenja 19 

 
Poslednji gran �ete velike ane andrejevne predstavlja zna� ajan formalni i strukturni pomak u 

odnosu na stihove iz Irisa. Kao i u prethodnoj knjizi, Kotlaji� ev stih je demonstrativan do 
šturosti, mestimi� no i rogobatan, ispresecan neretko precioznim frazama („po� upano perje svoje 
ljubavi“), koje su drugde obojene nedvosmislenom ironijom („taj damar ljudskog bitisanja“). 
Takav, s namerom ogoljen jezik, najpodesniji je za do� aravanje scenskog i slikovnog. Motivski, 
novina u odnosu na prethodnu knjigu je svojevrsni dramski efekat: napetost izme� u predmeta i 
�ivih protagonista, iako upravo predmet ostaje primarni opsesivni motiv. Ipak, mali „vodvilji“ 
koji nose dramski potencijal („Ameri� ki milijarder vilijam blekojl“, „Tatjana je naletela na 
onjegina na stazi u svom dvorištu“) najuspelije su pesme u knjizi, kao i promišljena 
„kalemljenja“ slikarskih i fotografskih tehnika. Za kraj, evo tri frejma iz sukcesivnog trevelinga 
u dubinu pomo� u specifi� ne x-ray kamere.  

 
Na pla�i jedan dovezen crveni automobil gori na suncu 
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u njemu jedna �ena vatom briše svoju rastopljenu šminku 
u njoj �uta kajgana i vreo doru� ak kipi i razgra� uje se 20 
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Nikola �ivanovi �  

 
 

TALENAT I PESNI � KA SPONTANOST 
 

(N� t� lij �  �. �ivkovi � , U � orti mog src� , R� tkovi� eve ve� eri, Bijelo polje, 2010) 
 
 

Na osnovu � itanje prve knjige Natalije �. �ivkovi�  mo�e se konstatovati da je njena 
autorka talentovana pesnikinja. Pa ipak, svakom talentu je potrebno i dokazivanje kroz 
ovladavanje konkretnim pesni� kim strategijama i rešenjima. Poeziju objavljenu u knjizi U aorti 
mog srca mogli bismo sasvim uslovno  n� zv� ti � v� ng� rdnom, zbog njenih slobodnih slik� , 
� socij� tivnog poveziv� nj�  det� lj �  i mogu� eg 
� utom� tskog pis� nj� . Ali autorki su d� leki glavni 
ciljevi � v� ng� rde, jer on�  ne �eli d�  tr� nsformiše 
pogled n�  svet, ve�   je on u ovim pesm� m�   
tr� nsformis� n spont� no. U zbirci U aorti mog srca, 
tako� e, ne postoji � pok� lipti � no ose�� nje svet�  
koje postoji kod � v� ng� rdnih stv� r� oc� , a u tekstu 
pesama nema referenci na filozofska u� enj�  n�  
kojim�  mnogi od ovih stv� r� l� c�  temelje svoju 
poetiku. U pesni� kom glasu Natalije �. �ivkovi�  
elementi � v� ng� rde nisu bukvalni i programski, 
ve�  pesnikinja koristi neka njena sredstv� , što ipak 
njenu poeziju ne � ini avangardnom. Izraz u knjizi 
je neusiljen i iskren, ako te kategorije u današnjoj 
poeziji više išta mogu zna� iti. Autorka koristi 
pesni� ka sredstva koja prepoznaje u savremenoj 
doma� oj poeziji uklapaju� i ih u sopstvenu poetiku 
u cilju zaokru�enosti svake pojedina� ne pesme. 
   Odabir n� slova ove knjige je 
problemati� an. Njega k� o d�  nije bir� l�  s� m�  
pesnikinj�  ili kao da g�  je st� vil �  po nekom 
meh� nicizmu, izdvojivši nasumi� no jed� n svoj stih. Promišljanja naslova svake knjige bi trebalo 
da budu poeti� ki povezana sa temom i strukturom knjige, što na primeru knjige Natalije �. 
�ivkovi �  nije vidljivo. Grafi� ko rešenje korica je ki� asto i neprimereno, što svakako nije novina 
kada su u pitanju festivalska izdanja.  

Knjiga je izdeljena na pet ciklusa, ali ostaje nejasna njihova funkcija izuzev da  
r� sp� r�� ju knjigu, v� ljd�  opet po nekom meh� nicizmu i pukom ugledanju na druge pesni� ke 
zbirke. 
   Kada govorimo o asocijativnom nivou ovog pesni� kog rukopisa, N� t� lijine pesme mogu 
podsetiti n�  pesme renes� nsnih pesnika koji su se bavili jednom od popul� rnih tem�  iz pesni� kog 
reperto� r�  i obr�� iv� li je svako na svoj individualan n�� in. T� ko pesm�  Ud� h 2 predst� vlj �  
r� bljenu temu pogled�  novoro� en� et�  koje svet ne vidi u k� tegorij� m�  ve�  neposredno i 
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� socij� tivno. Ta tem�  je opšte mesto, � li n�� in n�  koji je N� t� lij �  obr�� uje nik� ko to nije: Ov�  
� ove� ic�  bles� v�  je. Ne vidi: Svet je u struktur� m� ... Ne r� zume: ne postoji `k� c-ruk� vic� `/ 
Izme� u predmet�  j� sn�  je: gr� nic� ./ Ne n� vl�� i se i k� cig�  i ruk� vic� / Ne postoji pol� -k� cig� / 
pol� -ruk� vic� . Predmet koji je opis� n s� svim je nez� misliv, � li s� vršeno funkcion� l� n u jeziku. 
T� ko� e, nije nebitno to što Natalija koristi re�  � ove� ic� , �  ne devoj� ic� , menjaju� i time jednu 
nem� rkir� nu re�  (devoj� ic� ), m� rkir� nom (� ove� ic� ) i uvode� i na ovaj na� in uspelo 
oneobi�� v� nje. Opisuju� i sebe u Pesmi o meni pesnikinj�  k� �e: J�  im� m dve š� ke/ n�  š� k� m�  po 
pet prstiju/ svi prsti su moji/ to je/ n� u� no dok� z� no. Ov� kve neobi� ne slike � este su u knjizi. 
Njihov�  uspelost nije uvek n�  n� jvišem n�  nivou, � li to ne kv� ri uvek pesmu. U ovakvom 
pesni� kom rukopisu od po� etka nam je stavljeno do znanja da pesme ne te�e ka savršenstvu, �  
manje uspeli delovi nisu monotoni i dr�e pa�nju � it� oc�  koji je još uvek pod utiskom onih boljih 
delova. Osim ov� kvih eksplozivnih slik� , N� t� lij �  ume d�  s�  retkom preciznoš� u uo� i det� lje, 
kao u pesmi �ena-So: A j�  se s� krijem iz�  orm� n� / ne vide mi se ni prsti“ (Aksel) ili „Sunce se 
prel� m�  kroz trep� vicu; cel�  pl� � �  je zl� tn� . Ve� ina N� t� lijinih pesama je obojena svojevrsnom 
oduševljenoš� u �ivotom i u njim�  uglavnom nem�  mr�� nih trenut� k� . Pesm�  je samo prostor koji 
� e uhv� titi te trenutke sre� e i ushi� enj� : A j�  se ose�� m ispunjeno/ k� o d�  govorim re� i pune 
v� zduh� // k� o d�  recitujem/ vrlo v� �nu pesmu// i ose�� m se// zdr� vo (Ud� h 1). Im�  u ovim 
stihovim�  i ponešto ironije, � li one spont� ne, bl� gon� klone ironije. Ushi� enj�  su uverljiva i d� t�  
kroz  originalne i zanimljive pesni� ke  slike: Dok s� m se njih� l�  n�  ljulj � šci u visine goleme 
ugled� l�  s� m/ b� š t� d stv� rne predele (Ud� h 3).  
   Ve�  se u ovim n� vedenim stihovima uo�� v�  i muzik� lnost N� t� lijine poezije. Humor koji 
egzistira na semanti� kom nivou ima svoju formalnu osnovu u zvuku, ritmu i metafori� nosti. 
Odustajanje od poetike svakodnevice, odnosno od poetika tzv. malih stvari danas je retko na 
savremenoj pesni� koj sceni, a Natalija �. �ivkovi�  upravo obrnuto, sa izvesnom dozom de� ije 
naivnosti piše o metafizi� kim temama, o ljub� vi, o umetnosti, otv� r� ju� i pritom filozofsk�  
pit� nj� , k� o d�  ih post� vlj �  prvi put.  
   K� d�  je re�  o tehni� kim elementim�  u N� t� lijinoj poeziji, ne mo�e se prevideti d�  on�  
stihove prel� m�  n�  spornim mestim� , d�  ponek� d pušta pesmu d�  se n� st� vi m� d�  je i z� nos i 
r� zlog z�  njeno pis� nje od� vno nest� o, t� ko d�  su � este situacije da nekoliko završnih strofa u 
pesmama izgled� ju s� svim suvišno. Ali, � ini mi se da su u pitanju propusti koji se lako, 
sticanjem pesni� kog iskustva, mogu prenebegnuti u budu� em stvaralaštvu. 
   Ozbiljniji nedost� t� k N� t� lije �. �ivkovi �  k� o pesnikinje, � li ne i njenih pes� m� , je to što  
ovakva poezija ima sve karakteristike ml� d� l�� ke poezije k� kv�  bi se o� ekiv� l�  od autora koji 
im�  dv� deset� k godin� , � li svakako ne od pesnikinje koj�  se n� l� zi n�  kr� ju tre� e decenije �ivot� . 
Ali, ovo je ip� k pesni� ki prven� c i mogu� e je da je ve� in�  pesm� m�  n� st� l�  zn� tno pre štampanja 
knjige. Od n� redne knjige sv� k� ko treb�  o� ekiv� ti više zrelosti, ne pesni� ke, nego iskustvene. 
   Zanimljivo je pitanje autopoeti� kog stava autorke prema razli� itim mogu� nostima 
umetni� kog stvaralaštva. U n� ivno-progr� mskoj pesmi Teško je biti stv� r� l� c, N� t� lij �  govori o 
Brojnim vidovim�  � ovekovog izr� � � v� nj� , što je u vezi sa � injenicom da je pesnikinja n�  osnovu 
nekih svojih pesama kreirala kratke poetske filmove. Pa i pored nesumnjivog kvaliteta i 
promišljenosti tih filmova, oni ne nude ekvivalentni stepen � itala� ke avanture koji je svojstven 
pesmama. Dok pesme ve� ine drugih pesnik�  kroz sli� nu audio-vizelnu obradu post� ju 
uzbudljivije, N� t� lijine kao da gube n�  vrednosti. Dobro je što Natalija neguje sinkreti� ke 
projekte u cilju stvaranja fuzije samog teksta sa drugim tehnikama predstavljanja poetske ideje, 
ali kod nekih kvalitetnih poetskih tekstova kakve autorka nesumnjivo ima takav vid izra�avanja 
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mo�e i skrenuti pa�nju sa onoga što je vredno u pesama i usmeriti je u jednom pravcu sa 
neizvesnijim ishodištem, što  je rizik koga svaki autor treba biti svestan. 
   N� pokon, N� t� lijin �  poezij�  se odlikuje izvesnom ljupkoš� u, odlikom n� jm� nje 
prisutnom u s� vremenoj poeziji. Neke od najuspelijih celovitih pes� m�  ove zbirke, svedo� e o 
tome: � udo, Pisci jure � it� oce, � ovek mog �ivot�  i dr. Njene pesme ne s� mo d�  otkriv� ju 
originalni rukopis, ve�  se i sv� k�  z�  sebe r� zlikuju po boji, � tmosferi, � r� n�m� nu. � it� l� c je uvek 
sigur� n u kojoj je pesmi pro� it� o koji stih, do�ivljaji se ne meš� ju. Oni ost� ju u p� m� enju n�  
n�� in n�  koji ost� ju na primer ukusi i mirisi. Sve ove karakteristike, uz punu svest o nedostacima 
knjige, ali i uz svest o danas tako retkoj pesni� koj spontanosti, govore u prilog tome da je knjiga 
U aorti mog srca nezaobilazna u analizi mla� e pesni� ke produkcije u 2010. godini. 
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Sonja Jankov 

 
SLOJEVITOŠ� U INTERTEKSTUALNIH RELACIJA PROTIV IMANENTNOG NE 

 
(Marija Cvetkovi� , Alogaritmije, Novi Sad: Matica srpska, 2010) 

 
 

Naslovom svoje prve knjige, neologizmom Alogaritmije, Marija Cvetkovi�  otvara � itaocu 
put ka pesni� kim celinama u kojima se odra�ava komplementarni lik neumitne sudbine �ene, 
njegovog algoritma pravilno promišljenog od nekog uvek umalo stranog, alogenog � oveka ili 
porodi� nih korena, kom se dosledno, ritmi� no i 
u� estalo kroz alogizam pesni� ke slike suprotstavlja 
pesnikinjo ja, kona� no i samo nelogi� no i u 
neshvatljivosti slobodno i neuhvatljivo. Lirski izraz 
pun obrta i donekle uslovljen kratko� om stihova 
nenaslovljenih celina gra� en je u zahtevnoj 
ametri� koj formi, koja ne dopušta tematsko i zvu� no 
rasplinjavanje, koje bi u protivnom onemogu� ilo 
jezgrovitost i snagu lirskog autoportreta, koji se u 
izvanrednoj dinami� nosti pomalja izme� u 
ekspresionisti� kih kontura u�asa i izjave koja i u 
kojoj „�iva / Usnula / Primirila, svikla / Bez ruku bez 
tela / Igram“.21 Pa ipak, ako bi poetika Alogaritmija 
trebalo da se odredi, ona bi se odvojila od 
ekspresionizma u onom momentu gde pesni� ko ja 
zanemaruje strah i govori, posle nekoliko ise� aka 
detinjstva i �ivota majke, univerzalne savremene 
majke, o dvadesetogodišnjem �enskom bi� u koje biva 
izgri�eno, ise� eno, ispra�njeno i oja� ano u 
konstantnom su� eljavanju sa (ne� ijim) �ivotom – 
procesu koji pesni� ka forma doslovno oslikava. U stihovima Marije Cvetkovi�  nema nijedne 
sintagme u kojoj se re�  nije oslonila i sukobila sa re� ju, u kojoj zvuk nije postao koren re� i koji 
poništava i uzvisuje prethodnu i u kojoj formalna rascepljenost ne ukazuje na sli� nost njenih 
delova, � ime bi se ova zbirka pesama pre mogla okarakterisati kao minimalisti� ka.  

Preklapanje i sa�imanje re� i koje se ostvaruje u naslovu zbirke mo�e se pratiti kroz ceo 
njen tok, ali pesnikinja više ne pribegava ovako o� igledno ovom postupku, ve�  postavlja re� i u 
takav me� usobni odnos da se sa�imanje naizgled dešava na nivou samog jezika. Ve�  pomenuto 
„svikla“ svedeno je, naizgled, od prvog stiha pesme „Od svih slika i likova“ gde se algoritmi� ki 
„svih slika i lik[..]“ stapa u „svikla“ i gde, mada opisuju� i svoje pasivno stanje i pomirenost 
istaknutih i polo�ajem re� i, koji njeno po� etno slovo � ini malim, pesnikinjo ja je krajnje aktivno 
i nepomireno sa analogi� noš� u jezika. Ovaj kreativan stav je zauzet i pri pristupanju morfologiji 
re� i, njihovim korenima, izmenjenim kao što mlada �ena menja i pravac nastavka porodi� nih 
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korena � ak i kao „Odse� ena/ Ni� ija �ena“,22 tako da se na grafi� kom i semanti� kom nivou kao 
koren re� i o� itava neki drugi njen deo, ali u isto vreme i otpor, kontrapunkt, ali i apsurd. Na taj 
na� in stihovi „kao kad decu pokušavaju da ubede re� i/ ispre� im se/ i upravo/ uradim uvek 
suprotno“, na nivou naracije govore o suprotstavljanju, a na formalnom nivou tu suprotnost 
neutralizuju i svode na bezizlaznu situaciju gde ispre� avanje sadr�i u sebi „re� “, koja postaje 
korenskom. Svedeno na manje jezi� ke elemente u sa�etom izrazu, ritmi� ko ponavljanje izra�ava 
sli� nost me� u re� ima i time proširuje semantiku i deskripciju ozna� enih pojmova, gde „Ko�a od 
kore/ I krevet/ Ko grotlo otvoren/ Pa nikako da sagore“ neminovno priziva odre� enje ko�e koja 
ne mo�e da sagori usled poistove� ivanja kreveta sa drugim prostorom, bez obzira na njenu 
sli� nost suvoj kori. 

Ritam pauza kao pesnikinjog su-bivstvovanja u prelomima sintaksi� kih celina, u 
o� ekivanju slušalaca, � italaca da se one zaokru�e i time u njihovim mislima bivaju varijabilnije i 
pre nego što ih � uju u harmoniji pesmama, drugi je osnovni metod kojim se ni�u stihovi u 
Alogaritmijama Marije Cvetkovi� . U kratkim, sa� injenim od sintagme ili svedenim na jednu re� , 
� esto veznik, stihovima studentkinje dramaturgije, o� itava se zvukom nošena i stvarana poezija 
koja u auditivnom obliku ostvaruje potpun prikaz onog još neizre� enog, nebivstvuju� eg i na taj 
na� in se i u domenu zvu� ne slike ostvaruje princip kontrasta po kome je ve� ina pesni� kih slika 
komponovana („Opet/ Lagani okret/ U sebe/ Nisam mala/ Sta� u cela“23). Za njene tekstove bi se 
moglo re� i da su pravi primer op-poezije, � iji je tok uslovljen ometanjima i zadr�avanjima, i 
onim što je �ak Derida nazvao espasment, odnosno postojanjem prostora vremenom i vremena 
prostorom, što je vidljivo u prvom stihu jedne celine gde singularnost „bila sam“24 povla� i dalje 
sa sobom � itaoca da se na nivou zaokru�ene forme suo� i sa zaokru�enom pesni� kom slikom. 
Ovoj zaokru�enosti ne samo da se te�i, ve�  se i opire, mada se ona uvek uspostavi kroz uzajamne 
odraze re� i, kao u stihovima „Nešto neotu� ivo a opet/ Pokret koji mi je oduzet“.25 

Alogaritmije bi se mogle objasniti i kao odjeci gluhota, re� i u kamenu i magnovenja 
Mom� ila Nastasijevi� a, onog zvu� nog i imanentnog ne („o ne,/ šapata nespokoju ovom,/ vapaja 
ne. [...] o miruj,/ preteško moje,/ kami kamena mene,/ mukla steno“26) � ijoj se zvu� nosti opire 
pesni� ki izraz u procesu erozije re� i po sli� nosti u zvu� anju i neistovetnosti zna� enja koja postaje 
njihova formalna ekstenzija I onda tu strahotu u meni/ U nehatu ubij/ Gluvi muk, pa krtim 
kostima/ luk i/ krutost što im nedostaje/ I mojoj puti-put/ I svih skrivenih kutaka-kuci i vuci 
zagraje27. Ili, upravo kroz re� i kojima je imanento ne, kakav je i genitiv pesni� kom ja koje se 
okamenjuje u zamenici mene, koja opet biva o�ivljena u primarnom stadijumu kao meso: Sad je 
vreme da se neke tvari promene/ Pre su be�ale/ Sad tr� e od mene/ Kad se ti spomeneš/ I glas ti 
zaogrnem/ Krunom mesa.28 
 

Ekspresivnoš� u, izraz pesnikinje podse� a na poeziju Vladimira Majakovskog ispevanu u 
dodiru vrelog � ela i hladnog okna u stihovima „i hladno staklo / Glave ne da da se razbije / pa 
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obraze samo zare�em / ujutru za / umivanje“,29 kao i portret svoje mršavosti u liku o� njaka. U 
nastavku, stihovi o „nikad dosanjan[om] � ovek[u]“30 predstavljaju istog kao „ogledalo/ Krivo i/ 
Neravno/ jer ja/ uvek pa�ljivo s re� ima/ prvo dobro osposobim/ Da ih bude dovoljno – po osobi/ 
dok se ne prozlije“,31 gde se izostavljanjem zamenice u genitivu (se, nas, te, ih, je, ga) posti�e 
višestrukost zna� enja koja biva potvr� ena u novoprona� enoj, dodatoj srodnosti re� i osposobim i 
osobi. 

Ovim modelom kohezije ili efektom sazve�� a, pri � emu se sve objašnjava u vezi sa 
drugim stvarima, mo�e se i tehnika teksta koji se piše iz samog sebe, iz zvu� nosti re� i u okviru 
trinaestog me� u Tekstovima nizašto Semjuela Beketa pro� itati kao stvarala� ki metod pesama 
Marije Cvetkovi� . Time se odjek minimalizma u zvu� noj formi re� enice koji uslovljava njeno 
zna� enje “[…] so many lies, so many times the same lie lyingly denied, whose the screaming 
silence of no’s knife in yes’s wound, it wonders” pronalazi se u stihovima: Ja sam sama/ 
Utvarna/ Dan što je/ umara/ A no� / na no�/ Do� ekala/ na vrat.32 Upravo u aliteraciji glasa n, u 
asonancama i ponavljanju kroz razlike re� i no� , jer je kontinuitet sam po sebi nerazlu� ivost,33 
autoportretisana je pesnikinja; pri tom tekstovi nisu nu�no vi� eni samo kao celine zaokru�ene 
prema normama avangardne poetike, ve�  se mogu sagledati i pod re� ju „parrhesia [koja] se tada 
odnosi na vrstu odnosa izme� u govornika i onoga što on ka�e. Jer u pareziji (govorenju istine, 
prim. SJ), govornik jasno i o� igledno pokazuje da je ono što govori njegovo li� no mišljenje. A to 
� ini izbegavanjem svake retori� ke forme koja bi prikrila ono što on zaista misli.“34 Uistinu, „uz 
Kantov dodatni zaokret koji ka�e: ono što nismo sposobni da saznamo upravo gradi samu 
strukturu saznajnog subjekta, zbog koje to ne mo�emo saznati“,35 pesnik upravo koristi, makar i 
u kršenju, retori� ke i poetske norme da bi otvorio put ka novoj misli da bude mišljena, ka novom 
ose� anju da bude kazano i do�ivljeno. „Kant dodaje tre� u logi� ku vrednost – ono odredivo, ili 
pre oblik u kom je neodre� eno odredivo (pomo� u odre� enja)“36 i koje poeziju Marije Cvetkovi�  
� ini prvenstveno antologijom zvu� nog bogatstva jednog jezika gde je najavljena u poslednjem 
stihu, bez namere da kritikuje interpretaciju govora u delu Merlo-Pontija koja bi se mogla „sa�eti 
u krilatici ozna� eno (signifié) premašuje ozna� itelja (signifiant)“,37 verovatno upravo nepoznata, 
još neizgovorena re�  što „do� i � e tiho, polako...“38 

 

���������������������������������������� �������������������
�� �%���!�����
�� �%���!������
�� �%���!�����
�� �%���!�����
�� � ;�
���<������2!� 	��
���=���>
�
1!� �
��	�

 	
 ���
���
��� !
(�
	
��%	���3��
�*�	� �5.
�#���+�?
���!� ����7�$���� ���� ��
$�2���2� �	��
���
��	�
������ !�����$��#��2����!�2�(�
	��2�@�
�:�	���	� �5.
�#���+� ?���$*���
�����6����
!�����7!�#�
����
����$����
�#�	������&(��1����A�������1��*
)� 

�� �3��
��?2*��&>�$*2�$����$����)!� (�
	
���$�� 
�#�
$*� #� '������ ;������!� ��
��

 ����
 !
�(���� ����!� ����� ��!�#������B%%!�
����

�� � ?2*�!� &6������
� �� $
��� �� $������
� �� ��2#���� �� ����
�
���
 � 
 ��!��
�

 "#$% 
 ���	��&
 ����	
 '
� )!� (�
	
��� $��
A����2$*�#�3��������1� !� ��
��

����
 !���	
���������!��������!�#������%%!�����

�� �=���>
�
1!��	��
���
��	�
������ !�(�
	
���@���:�	���	� �5.
�#���+�?���$*���
�����6�� ��
!�����7������
�� �;
��	� �>�����!��1�(�#�	���� �����������	�	
���(��(	��
 3���$�3
���C;������!������
�� �4	
�*�	� !�����



���

�

 
Marko Stojki �  

 
IDENTITET KAO KRETANJE 

 
(Bojan Savi�  Ostoji�  Tropu� e, Isto� nik, 2010) 

 
 

Knjiga pesama Tropu� e (Društvo Isto� nik, 2010) Bojana Savi� a Ostoji� a u poetskom 
izrazu kristališe tri razli� ite stilske strategije. Od slobodno stihovanih pesama prvog ciklusa 
(Cedilo), preko najve� im delom fragmentarnog i u vidu svojevrsnog brodskog dnevnika 
napisanog drugog ciklusa (Domu na kopnu domom što pluta), sve do prozodi� no-
(pseudo)autopoeti� kog tre� eg ciklusa (Izgubljeni zapisi Alfonsa Rejesa), svedoci smo stupnjevite  
denivelacije patosa i zgušnjavanja izraza. S kraja 
na kraj knjige radi se o putovanju od slike do 
negativa, od fakta do utopije, od poezije do 
antipoezije.  

U klju� u savremene postmoderne kritike 
kompozicija Tropu� a mogla bi se posmatrati u 
kontekstu problematizovanja poetskog izraza per 
se, kao primer dekonstruktivisti� kog postupka, 
iš� ezavanja subjekta, vešto sublimirane 
multireferencijalnosti i izvesnih parodijsko-
ironijskih aspekata. Skloniji smo, me� utim, 
polazištu ili klju� u da tri uspostavljene stilske 
strategije posmatramo kao tri razli� ito ugla� ane 
površine imaginarne trostrane prizme koje 
predstavljaju stecište i prelomnu ta� ku nekoliko 
klju� nih egzistencijalnih ravni.  
 
 
Na� elo antagonizma 
 

Za ciklus pesama Cedilo moglo bi se re� i da se odnosi na materijalni svet, na svet 
objekata. Predmeti i pojave prizivaju se na vrlo konkretan na� in, ali se njihov simboli� ki 
potencijal problematizuje naporednim postavljanjem u neuobi� ajen, ponekad � ak i kontrastno 
odudaraju� i, kontekst. Šuma je tako u pesmi Razgovor o drvetu svojevrsna otu� uju� a sila, 
ubistveno mnoštvo, jer je posedovano konkretno i pojedina� no drvo ujedno i uporište, koje se u 
šumi gubi. Dakle, šuma kao ugro�avaju� a i otu� uju� a pojava. Nekoliko stranica zatim, u pesmi 
� u� eš pominju se šume koje su iskorenjene kao prepreka (da bi se videlo nebo), pošto su 
prethodno bile zaštita (za sakrivanje od istog tog neba) ili kao svedoci (koji bi pred nebom bili 
nosioci stida pojedinca), a gubitak mogu� nosti da se kucne u drvo, dakle svet bez šuma, 
predstavljen je kao oslobo� enje. Ovo oslobo� enje je ipak osen� eno jer je egzistencija sada i 
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surovo ogoljena, bez mogu� nosti nijansiranja i prigušivanja, bez mogu� nosti zadr�avanja i� eg za 
sebe li� no, jer su šume pored svega bile i � uvari subjektove posebnosti. 

Na takav na� in, razli� itim kontekstualizovanjem objekata relativizuje se njihova 
imanentna simboli� ka vrednost. Ali sve to nije dovoljno da bi se lutke na pozornici pokrenule. 
Objekte, naime, o�ivljava na� elo antagonizma. Pored suprotsavljanja na liniji Ja-Ti,  pri � emu 
smatramo da ovo Ti retko kada mo�e da odgovara imaginarnom � itaocu, susre� emo antagonizme 
po vertikalnoj osi (npr. oblak i izazovno tlo, ruganje snazi korenja/ i podmukloj snazi meseca), 
antagonizam pojedina� nog i opšteg (kapi su ono što je stvarno/ nikako voda, ili tren i ve� nost, 
pominjani drvo i šuma), �eljenog i u� injenog (ako sam kro� io/ otkud to da i dalje/ �udim za istim 
korakom). 

Svetu ili pozornici suprotstavljenih objekata potreban je samo još subjekt. Da bi objekti 
bili ne� iji, da bi postojao upravlja�  ili bar svedok, potreban je glas. Subjekt se oštro oglašava, 
nekad kroz visoko retorski intonirane pasa�e, nekad kroz zapitanost i promišljanje, a naj� eš� e 
sveobuhvatnim nemirenjem sa postoje� im poretkom i datoš� u. Mo�emo � ak i� i i dotle da sve 
predstavljene materijalne objekte do�ivimo kao eksternalizovane predstave subjekta samog, ali je 
subjekt u ciklusu Cedilo manje konstrukt i nosilac datih na� ela i zna� enja, a više posrednik u 
kretanju me� u antagonizovanim objektima i samom tom kretanju svojstven identitet. Kretanje 
subjekta je u ciklusu Cedilo odre� eno prostornim koordinatama, ono se odvija izme� u objekata 
koji su po sebi nestalni i tu� i, a uz to i me� usobno suprotstavljeni, u paskalovskim prostorima 
koji u�asavaju. Uslova za hvalospeve dakle nema, subjekt je u�asnut pred neprepoznatljivoš� u i 
stranoš� u objekata, koji mu se tantalovski udaljavaju svaki put kad im se pribli�i. Jedini mogu� i 
izbor i stav koji su ostavljeni subjektu svedeni su na nepristajanje i prkos, a sa sveš� u o tome da 
su uzaludni (kao da se nisam ni makao). 
 
 
Vidovi kretanja, kretanje radi kretanja, iluzija kretanja 
 

Kretanje u prostoru ispostavilo se kao jalovo. U pesmi �e � i traga se za uš� em reke, za 
razrešenjem i smislom dakle. Tragaoci se u kretanju u svom poistove� ivanju potpuno pretapaju u 
objekt potrage (o� i su postale kapi/ koraci obale), baklje tokom potrage gore i najzad dogorevaju 
(snaga i duh tragalaca), dok se �e� i rasplamsavaju (nagoni koji tra�e zadovoljenje). Reka na 
kraju, umesto da se ulije u nešto ve� e, da pru�i tragaocima ispunjenje i zadovoljenje, reka na 
kraju ponire. Kretanje u prostoru odre� enom objektima, dakle u ome� enom prostoru, postaje 
jalovo. Subjekt se, u svom nepristajanju, radikalno odlu� uje za napuštanje sveta poznatih ali 
tu� ih i neposedovanih objekata, dakle ne� eg što bi se uslovno re� eno moglo nazvati zavi� aj ili 
dom, i otiskuje se na plovidbu. Ovim je prostor, samim uve� avanjem do beskrajnog i objektima 
neuslovljenog pojma pu� ine, paradoksalno isklju� en iz kretanja, te se ono sada odvija u vremenu. 
Kretanje u objektima neuslovljenom prostoru, kretanje bez prostornog cilja, dakle nomadsko 
kretanje, to je slede� a misija koju subjekt preduzima. 

Grafi� ka struktura drugog ciklusa Tropu� a (Domu na kopnu domom što pluta) kre� e se od 
sedam svedenih, zaoštrenih, stihovanih poetskih zapisa u potciklusu Ostrvima (eskalama), preko 
prozodi� no razu� enih beleški koje ispunjavaju najve� i deo drugog potciklusa Pu� ini (pu� inom), 
� ija se rasplinutost kona� no zgušnjava u pet završnih, svedenih i ponovo stihovanih pesama 
ciklusa. Ovakva grafi� ka struktura nije slu� ajna i prati, kako patosom tako i tematskim 
preokupacijama, otiskivanje subjekta na pu� inu, pri � emu kratke i zaoštrene, stihovane pesme 
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grafi� ki podse� aju na ostrva, dok razlivene, od margine do margine razvu� ene beleške, 
odbijaju� i bilo kakvo � vrsto uporište, podse� aju na morske talase. 

Otiskivanjem na plovidbu, lutalac ipak nije u mogu� nosti da se definitivno oprosti od 
sveta kopna. Ako i napušta svoj dom, svoju jednu i jedinu geografsku širinu i visinu sa koje je 
potekao, on je prinu� en da se na svojoj plovidbi zadr�ava na odmorištima, eskalama, koje su 
opet svet kopna u malom, odraz nekada� njeg doma. Upravo budu� i odraz (od eskale dom mo�e 
samo da se u� ini), ova ostrva gube na svojoj iskonskoj i sudbinskoj snazi, pri � emu je sam lutalac 
oja� an svojom nepokolebljivom namerom, te je i obra� anje eskalama smireno i stoi� ko, sa 
prizvukom opraštanja od poznatog sveta. Onaj koji se oprašta uvek je u prednosti, mo�da zbog 
toga što zna ili veruje da zna put iz bezizlaza. Zbog toga su obra� anja ostrvima, utisak je, 
upu� ena sa visine, sa platforme onog koji zna kuda dalje. Subjekt je neko ko zna ili veruje da zna 
odgovor ili odgovore. Subjekt promišlja na liniji imati-nemati. Tako u pesmi Toliko sitnine 
dominira ose� anje prelivanja, te�ine i viška, potrebe da se udeli svima, i onima koji tra�e i onima 
koji samo slu� ajno pro� u, pa � ak i u prazno. U pesmi Sad nemam ništa, subjekt se pak obra� a 
ljudima koji su zakasnili da im bude udeljeno. Svet objekata usko je povezan sa fenomenima 
uzimanja i davanja, sa trgovinom u širem smislu re� i, sa odnosima u kojima se svaki gest meri i 
procenjuje, a na svaki poklon se uzvra� a (zauzvrat: ni� im/ da poklonim). Obra� anje ostrvima 
zatvara pesma Tropu� e, koja je višestruko zna� ajna. Ona ozna� ava trenutak kada subjekt na 
svom putovanju nastavlja sam, ona je definitivno opraštanje od saputnika, a samim tim i 
zatvaranje svakog direktnijeg obra� anja svetu objekata. Zajedni� ko putovanje se završilo (kada 
ovaj konj bude stao), ali nije dovelo do cilja (ne� emo dizati ku� u), zbog � ega � e se saputnici 
praznih ruku razdvojiti na tri strane. Subjekt je i do ovog trenutka bio izolovan u otu� enom 
svetu objekata, ali je imao makar i besplodnu mogu� nost obra� anja. Sada mu preostaje samo da 
se suo� i sa apsolutnom samo� om. 

Obra� anja pu� ini samim tim što predstavljaju prizivanje prostornog beskraja, ujedno i 
isklju� uju prostor kao kategoriju. Druga kategorija, naime vreme, tada dobija na apsolutnom 
zna� aju. U novim okolnostima javlja se potreba redefinisanja pojma i zna� aja vremena, jer se 
subjekt suo� ava sa saznanjem da su ranije prostorne koordinate, ta� nije objekti, uticali da 
do�ivljaj vremena postane devijantan, spomenarski i mitski (Vreme ni� emu ne mo�e da ga nau� i, 
preciznije: istorija./ Kad se pretvori u spomenar i postane selektivna, mitska./ Sve lapi.). U 
prostornom, materijalnom svetu vreme je bilo definisano promenama i interakcijom objekata, a 
sva delatnost i snaga usmeravani su na sizifovske poduhvate. Istorijski napor predstavljen je 
gradnjom kule od karata za koju se unapred zna da � e se srušiti pri samom kraju. Nada je u 
mitskoj istoriji uvek nekud usmerena, a sa sveš� u o tome koliko je uzaludna, dok je u novim 
okolnostima, o� iš� enog sidra i pramca, nada dezorijentisana, a subjekt oslobo� en ali osu� en na 
strpljenje, na vreme ogoljeno od prostornih koordinata, na preplavljuju� u sadašnjost i na lutanje. 
Ovakva egzistencija bila bi mogu� a da nije svesti, duboko u subjektu ukorenjene svesti o 
vlastitnoj prisutnosti i kontinuitetu, svesti o neiskorenjivoj potrebi za (kakvim god) koordinatama 
(svesti, nemogu� e, neuhvatljive, o odredištu, u svakom trenutku). Krug se, ovim „prokletstvom 
svesti“ zatvara i brod nema drugu mogu� nost do da kru�i, da pluta, samim tim što je kretanje 
postalo samo sebi cilj. 

Prokletstvo postojanja svesti u ovom kretanju radi kretanja, metafori� ki predstavljeno u 
odašiljanju svetla (Odašilješ, primaš svetlost – ni u jednom slu� aju ne biraš: Kome? Od koga?), 
prokletstvo posedovanja �ivotne i ljudske iskre postavljeno je kao neporecivo stanje, nešto od 
� ega se lutalac ne mo�e da odrekne ma koliko to hteo. Utoliko što bi i za odricanje od ovog 
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prokletstva bio potreban napor iste te svesti (Odaješ svetlost, svetlucaš, i kad iz tebe svesno izbija 
samo mrak). Lutalac ne mo�e da odrekne svoju svesnu egzistenciju, kao ni telesnu, on ne mo�e 
naporom volje da postane nevidljiv, a pošto svetlost koju odašilje prime� uju drugi, on na ovaj 
na� in ne mo�e da se odrekne ni njih. Ambivalencija te�nje da se ostane dosledan raskidu sa 
svetom objekata i uro� ene te�nje za interakcijom sa istim tim objektima ne mo�e se svesno 
razrešiti. Interakcija zna� i posedovanje, ruka svaki put kada dotakne �eli da dotaknuto poseduje, 
a posedovanje povla� i za sobom potrebu za razmenom, pri � emu su onaj koji tra�i i onaj koji 
daje podjednako neophodni jedan drugom (Tek kad me je povukao za rukav, podsetio me je 
koliko mi je bio potreban). Ako je fizi� ki raskid sa svetom objekata i bio mogu� , raskid sa sveš� u 
o postojanju objekata i o sopstvenom kontinuitetu je nemogu� . Osvrtanje je zbog toga nu�no, pri 
� emu je svest usmerena na to da ubedi lutaoca u nu�nost kretanja, ma koliko bilo jasno da je ovo 
i ovakvo kretanje iluzija.  

 
 
Kopno i more, ljubav i prezir, egzistencija bez uporišta 
 

Osvrtanje i obra� anje domu ujedno su i pogled niz vreme, u prošlost, ka polazištu. Odatle 
se pobeglo i to nikud, ni u šta. Dom je omrznut. U trenutku osvrtanja, pozivanje na mitske 
modele Odiseja i biblijskog bludnog sina, rasvetljava moralnu poziciju onoga koji luta. Odisej je 
imao misiju, njegov integritet ni pored Scile i Haribde nije narušen sumnjom u vlastitu vrednost i 
on svakog trenutka zna gde treba da se vrati. Bludni sin je dom napustio svojom voljom, on nema 
društveno prihvatljiv razlog za svoje odmetništvo, njegov odlazak od ku� e ukaljan je grehom, 
ga�enjem moralnih normi, i time što je omrznuo vlastite korene navukao je na sebe prezir. Odisej 
je heroj i ku� i mo�e da se vrati samo kao pobednik. Bludni sin je grešnik i mo�e da se vrati ku� i 
samo kao pokajnik, dakle potpunim hriš� anskim priznanjem sopstvene bezvrednosti, da bi 
vrednost ponovo zadobio oproštajem od strane onih koje je u mr�nji napustio. Ovakav izbor je 
nemogu� , kao što je i bilo koji drugi izbor nemogu� , jer izbor ukida lutanje kao jedini modus 
opstanka. Lutanje je apsolutni izbor, to je egzistencija lišena iluzija (� emu ku� a ako teši od 
lutanja?), jedini na� in da se bude nezavistan od drugih, da se dr�e konci dezorijentisane i 
beznade�ne, ali ipak vlastite sudbine. Pogled ka domu, pogled u prošlost, lišen iluzija o bilo 
kakvoj ukorenjenosti i mogu� nosti povratka na po� etak, ujedno baca sumnju na pouzdanost bilo 
� ega, pa i na pouzdanost sopstvenog pam� enja i pouzdanost prošlosti kao takve. Dom prestaje da 
bude pouzdana vremensko-prostorna kategorija, � ime je i mogu� nost povratka ukinuta (Dom ne 
� eka tamo gde je, omrznut, ostavljen. I dom je iš� upao temelje i pobegao). Time je raskid sa oba 
mitska modela o povratku potpun, kako sa pobedni� kim povratkom obo�avanog Odiseja, tako i 
sa pokajni� kim povratkom prezrenog bludnog sina. Lutanje je apsolutizovano i ukinuta je svaka 
mogu� nost utehe, ponovnog uspostavljanja kontinuiteta i integrisanja lutalaštva sa pre� ašnjim 
�ivotom, bilo kakve satisfakcije i osmišljavanja dakle. 

Slabost osvrtanja dovodi lutaoca sasvim blizu njegovom domu na kopnu, odakle mu se 
jasno daje do znanja da je nepo�eljan (da vidiš te razmahane ruke, „znamo te, promeni kurs, ne 
osvr� i se, ne� emo te“). Ovim je saznanje o vlastitoj (bez)vrednosti dovedeno do ta� ke gde se 
preispituju krajnosti emotivnog raspona prema sebi i svetu, ljubav i prezir. Ljubav je skop� ana sa 
vlastitom vrednoš� u, prezir sa bezvrednoš� u. Odlaskom ili bekstvom od poznatog sveta, ukinuta 
je i privilegija prepoznavanja, u�ivanja u zajedni� kim vrednostima, ukinuta je bilo kakva 
mogu� nost zajedništva, samim tim i ljubavi. Time što je pogazio vrednosne okvire svog 
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nekadašnjeg sveta, sveta kopna, lutalac je sebe ozna� io kao nedostojnog vrednosti ovog sveta, 
� ime ostaje dastojan jedino prezira. To je ta� ka obrta, lutalac više nije onaj koji govori sa visine, 
platforme onog koji zna više. U nedostatku boljeg, uporište se pronalazi upravo u preziru (taj 
konstantni prezir, zaslu�en, uvek iznova opravdano dodeljivan; koji je, avaj, jer je uro� eniji, 
svojstveniji, prevagnuo). 

Izme� u vlastite vrednosti koja je ostala zakopana u prošlosti, na kopnu, i preplavljuju� e 
bezvrednosti ispoljene u beskrajnoj sadašnjici pu� ine, a da bi ostao dosledan svojoj nameri, 
subjekt je prinu� en da za jedino uporište prihvati upravo (samo)prezir. Ovo rastakanje 
subjektiviteta predstavlja svojevrsnu autovivisekciju i svest o vlastitom postojanju uprkos ili 
mo�da upravo zbog vlastite bezvrednosti (pu� ina me ne zaslu�uje, a/ ja ne zaslu�ujem dom. trup/ 
olupine, mene/ samo vetar ima, a/ goni, sobom od sebe). Bez � vrstog uporišta egzistencija 
postaje fluidna, prepuštena vetru. Bez cilja i smisla, iznova okre� u� i se domu na kopnu domom 
što pluta, onaj koji plovi izgubio je oba svoja doma, da bi paradoksalno upravo u plutanju 
osvojio sigurnost (bezdomno: bezbedno, plutam). 

 
 
U potrazi za izgubljenom sli� icom 
 

Ovakva egzistencija bez uporišta, dakle svesno osaka� ena egzistencija, nijednog trenutka 
ne prestaje da bude svesna vlastite nedovoljnosti. Ako uporište ili oslonac, ako vlastita suština 
ne postoji, ako je zarad kretanja ukinuta svaka iluzija o vlastitoj vrednosti, to i dalje ne zna� i da 
egzistencija ne treba da ima nadre� eni princip, ideal, vodilju. Egzistencija je okrnjena, svesno i 
asketski osaka� ena, ona je amorfna masa lišena ikakve vrednosti, ali svesna svoje nedovoljnosti. 
Upravo necelovitost ove egzistencije dovodi subjekta u stanje potrage za celovitoš� u, koja se 
ostvaruje kroz slutnju nadre� enog principa metafori� ki ozna� enog kao sli� ica. Uprkos tome što 
predstavlja razbijen mozaik, na osnovu postoje� ih kocikica ova egzistencija ostavlja prostor za 
slutnju o postojanju celine, te je upravo ova slutnja poslednje pribe�ište rasto� enog subjekta. 
Ono što de facto ne postoji mo�e se prizvati i ostati prisutno kroz stalni napor naslu� ivanja. 
Sli� ica postaje vodilja i time se kretanje subjekta usmerava i postaje potraga. 

Razliveni ili rasto� eni subjekt preliva se u tre� em ciklusu Tropu� a kroz zapise hibridnog, 
poluistorijskog-poluknji�evnog junaka Alfonsa Rejesa39, oglašavaju� i se nehajnim, igrivim, 
prozodi� nim diskursom. Naslovom ciklusa je sugerisano da su Rejesovi zapisi izgubljeni, � ime 
se � itaocu dodeljuje privilegija otkrivanja, ekskluzivitet (sa)u� estvovanja u re-kreaciji dela 
stvarnosti koji nedostaje. Grafi� ka struktura Izgubljenih zapisa Alfonsa Rejesa je geometrijski 
svedena na prozodi� ne pravougaune ili kvadratne fragmente, strogo poravnanih margina, od 
kojih svaki predstavlja pokušaj re-kreiranja i prizivanja nedostaju� eg nadre� enog principa, 
oli� enog u sli� ici. Istovremeno, pored o� igledne namere da se sli� ica stalno ima pred o� ima, da 
se samim oblikom poetskih fragmenata sugeriše predmet potrage, ovakva „uglasta“ grafika ima i 
semanti� ku funkciju. Ono što u stvarnosti nedostaje ne mo�e se pozitivisti� ki stvoriti ni iz � ega, 
ono se mo�e samo prizivati poetskom alhemijom slutnje. Ako je slutnja, kao i nedostaju� i deo 
stvarnosti za kojim se traga, neuhvatljiva i nepouzdana, onda je neophodno ukrotiti je � vrstim 
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formalno-grafi� kim principom. Odatle sledi da je ova formalno-semanti� ka disonanca samo 
prividna, da je za potragu neophodan sistemati� an napor. 

Šta je sli� ica? Ona je i polazište, i kona� ište, i korak, stalni pratilac, apsolutizovana 
vrednost, esencija pro�ivljenog i nepro�ivljenog iskustva, apoteoza (toj slici pridajem nešto 
sveto). Što odsutnija, to prisutnija (lik odsutnog, a bdiju� eg prisustva), slika je skotom u vidnom 
polju, macula coeca, ona se mo�e ugledati kraji� kom oka i to samo u odsustvu namere (tek kad 
bih zaboravio da je tra�im). Dakle, ona je nezavisni, svojevoljni entitet, ona se ne mo�e prona� i, 
ona mo�e samo da se javi, tragalac mo�e da nazre samo njene nagoveštaje. Slika je na rubu 
oniri� nog, poigrava se i prkosi svesti (u san tonu� i) i nameri (zatekne me praznih ruku, 
nespremnog), a tragalac je prinu� en na stalno dovijanje, izmišljanje novih i novih strategija i 
trikova da bi joj se pribli�io. Pozitivisti� ki pristup je imanentan svesnom naporu – olovka, sveska 
i logika su jedino � ime subjekt, budu� i svestan, raspola�e – ali par-nepar logika per exclusionem 
teško mo�e da dovede do rezultata, sli� ica tantalovski neuhvatljivo i na dohvat ruke izmi� e. 
Cepaju� i listove sveske ona se ne mo�e prona� i, ali se mo�e dodirnuti, mo�e se naslutiti njeno 
prisustvo u izmicanju (zamišljam je, dok mi se otima). � ak i kada se li� ni, unutrašnji pozitivista 
konfrontira sa drugim, sa konsultantom od poverenja, i na primedbu da je list sa sli� icom iscepan 
i da je sveska samo fragment, te da je potraga uzaludna, � ak se i tada potraga nastavlja (ali, 
odvratio sam, celina je zamisliva, (ergo?), mo�e se dedukovati, (ergo?): uspostaviti; neumoljiv, 
oteo sam mu svesku). Sli� ica je neuhvatljiva, samim tim se potraga protivi pozitivisti� kom 
principu, šta više, sli� ica je tim neuhvatljivija što je za tragaoca va�nija. Napor ovakve, 
pozitivisti� ke svesti trebalo bi zato usmeriti na igru zavo� enja, što je mogu� e samo ako se potrazi 
pristupi igrivo i nehajno, a � ime se sama postavka pozitivizma obesmišljava. Jer sli� ica naime 
ima sudbinsku va�nost, ona nije samo jedan zamrznuti tren, ve�  predstavlja i osmišljavaju� u silu, 
logos, slika je ujedno i glas (tra�e� i je tako što je ne tra�im, idem i za bojom jednog glasa). Kao 
takva, ona nosi u sebi mogu� nost katarzi� nog olakšanja, slika kao glas ozna� ava spasonosnu 
mo�  utehe (primi� em rubu tog glasa: muku). U ovoj ta� ki slika postaje nešto krajnje li� no, 
ontološki entitet samim svojim odsustvom, a stalno prisutna magnetizmom svoje neophodnosti, 
pa se pokret ka slici uspostavlja ujedno i kao transcendentalni pokret u prevazila�enju li� nog. 

Ovakva transcendencija, mogu� a jedino u odsustvu svesti i namere, ipak nije prazna, 
samim tim što je li� na (pošto je ve� , naslu� enu, u sebi nosim). Stoga je mogu� e si� i u sebe i 
postavljati pitanja, sagledati ako ne sliku samu, onda njen odraz, negativ (šta bih to da 
sagledam?), to jest prostor koji slika, svojim odsustvom, ispunjava. Da li je to jednostavno 
slika/prizor? Ili kompenzacija/simulacija prisustva? Da li je slika zaveštanje odsustva? Ili 
katarzi� ni odraz pripadnosti? Da li je to slika ose� anja? Ili bi ose� anje na slici bilo podsticaj i 
slika postojala da bi se razbudilo ose� anje; ose� anje za ose� anjem na slici? Na ovaj na� in se 
posredstvom kontrapunkta u sebi otkrivaju stalno prisutni motivacioni elementi koji sa nestalno 
odsutnom slikom uspostavljaju �ivu rezonancu. Zbog toga pronala�enje slike nije i ne mo�e da 
bude cilj (sve bih to, samo da mi je cilj da je prona� em, mogao), jer je upravo slika ta koja je 
nadre� ena i koja, naslu� ena a odsutna, postavlja zahteve i ciljeve onom koji traga. Pronalazak 
slike ukinuo bi ovaj transcendentalni pokret. 

Time što je slika odsutna, istrgnuta iz sveske, a prisutna samo u naslu� ivanju, potraga za 
njom odvija se van prostora. A budu� i da je nemogu� noš� u pronala�enja slike, potraga osu� ena 
na ve� nost, ova potraga odvija se i van vremena. Potraga za slikom na taj na� in postaje kretanje 
van prostora i vremena, a onaj koji traga uspostavlja svoj identitet upravo alhemijom ovakvog 
kretanja. Sizifov kamen prestaje da bude te�ak. 
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Vladimir Vukomanovi �  
 

PROTIV VELIKIH KRVARENJA 
 

(Vl � dimir T� b� ševi� , Ko� gulum, Cent� r z�  kulturu Z� je�� r, 2010.) 
 
  

Vl � dimir T� b� ševi�  uzeo je z�  moto svoje prve knjige cit� t N� st� sijevi� evih Ljilj � n�  – s 
r� zlogom. Jer, Ko� gulum tem� tizuje put k�  suštini, predst� vljen k� o zgruš� v� nje govor�  i uporni 
hod k�  potpunom muku, kroz bolno iskustvo ponir� nj�  u sopstveno bi� e. 
 Z�  t� kvo ponir� nje neophodn�  je bil�  os� mljenost, te se u prvim stihovim�  lirski subjekt 
odeljuje od svet� , od bezvoljnih prij� telj� , koji g�  dr�e z�  trošnu ruku od pesk� , i koji mu sv� ku 
mogu� nost k� men� , tj. postoj� nosti, s� sip� ju 
pr� vo u lice. Posle tegobnog odv� j� nj� , dol� zi 
prepušt� nje toku sopstvene svesti i kret� nje k�  
onome što je iz�  nje, k�  pr� po� etku bi�� . N�  tom 
putov� nju, n�  kome pokuš� v�  d�  fotogr� fiše 
sopstvenu unutr� šnjost bez bl� sfemi� nih op� ski i 
gordosti u krvotoku, on prodire sve dublje, n�  št�  
upu� uju gr� fi � ki zn� ci poput strelice n�  dole ili 
prol� z� k kroz mlinove od t��� k� . Kr� tki z� pisi iz 
dubine smenjuju se s�  fr� gmentim�  � utom� tskog 
govorenj� , što predst� vlj � ju ne�eljene up� de 
tok�  svesti, koji ponir� nje prekid� ju, tj. 
ne� rtikulis� ni govor, koji potisnut te�njom z�  
� ut� njem n� jednom eruptivno izbij�  n�  površinu, 
i n�  površinu izb� cuje i s� mo bi� e. Me� utim, ti 
up� di ne uspev� ju d�  u potpunosti kret� nje 
spre� e, te ono ip� k biv�  privedeno kr� ju 
zidovim�  dubokog l� virint�  – konst� t� cijom d�  
se došlo do mest�  od� kle se d� lje ne mo�e, ili se 
d� lje ne mo�e govoriti. Iz�  ovog � ut� nj�  
n� l� zimo dv�  – n� zovimo ih t� ko – � pendiks� . 
Prvi dod� t� k � ine, po re� im�  lirskog subjekt� , 
� utenti� ne fotogr� fije koje se pril� �u k � o dok� z 
n� p� d�  n�  put u sebe. Z�  n� s je tu interes� ntno 
uvo� enje još jedne inst� nce, koj�  je n�  višem stupnju re� lnosti od lirskog subjekt� , �  opet ni�em 
od one � utorove, jer im�  sn� gu d�  precrt�  re� i prvog, � li je pod n� dzorom drugog (ov� j se odnos 
pod lupom pok� zuje još slo�enijim, � li � emo tu lupu z�  ovu priliku ost� viti po str� ni). Poslednji 
fr� gment, koji nosi n� slov melodij�  r� spetog jezik� , im�  p� k � utopoeti� ki k� r� kter. 
 Z� nimljiv �  je koncepcij�  T� b� ševi� evog Ko� gulum� . N� ime, unut� r knjige nem�  j� snih 
r� zgr� ni� enj�  ciklus�  niti se oni pominju u njenom s� dr� � ju, što n� s upu� uje d�  delo 
s� gled� v� mo k� o poemu. Opet, uo� ljive su v� rij � cije forme: dok u prvom delu n� l� zimo pesme u 
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slobodnom stihu (rekli bismo nim� lo neobi� nog ustrojstv� ), u drugom se smenjuju fr� gmenti koji 
podse�� ju n�  � utom� tsko pis� nje i nešto što bismo mogli n� zv� ti ciklusim�  veom�  kr� tkih 
pesni� kih z� pis� . U tom drugom delu uspost� vljen je n� gl� šeni kontr� st: kr� tki ciklusi su tu 
svojom svedenoš� u suprotst� vljeni pomenutom nekontrolis� nom � utom� tskom pis� nju. 
 Ko� gulum je p� �ljivo komponov� n�  pesni� k�  knjig� , u kojoj je � utor obr� tio p� �nju i n�  
neke elemente koji in�� e ne mor� ju biti predmet umetni� kog oblikov� nj� . T� b� ševi�  je, n�  
primer, suptilno udvostru� io intenzitet zn�� enj�  re� i st� vivši Isusovu molitvu n�  33 str� nu, �  
zidove dubokog l� virint�  n�  88. Dod� jmo tome i povez� nost kr� tkih ciklus� , koj�  se o� ituje u 
podud� r� nju poslednje re� i jednog s�  n� slovom slede� eg. 
 U svojoj knjizi, T� b� ševi�  se slu�i n� dre� listi� kim, sign� listi� kim i n� st� sijevi� evskim 
rekvizitim� , što se n�  mnogim mestim�  pok� z� lo plodnim. T� ko pojedin�  sign� listi� k�  
usmerenj�  dobij� ju n�  zn�� enju, koje se r�� v�  u mnogolikim konstruktivnim i inspir� tivnim 
� socij� cij� m� , i tu je došlo do z� nimljivog spoj�  mis� onog tok�  i simbol�  koji mo�e t� j mis� oni 
tok d�  ozn�� i. U poetsku igru su ub�� eni i gr� fi � ko oblikov� nje tekst�  u skl� du s�  zn�� enjem, 
k� o i poigr� v� nje r� znim tipovim�  simbol�  (tu su � irilic �  i l� tinic� , � li i � r� psk�  i gr� k�  slov� ). 
T� ko je, n�  primer, popul� rni internet-m� nki (@) shv�� en k� o pocep� ni pup� k koji n� s sve 
povezuje, te je, � ini n� m se, u jednom zn� ku uhv�� en�  dublj�  stv� rnost, � li i n� pr� vljen ironi�� n 
otklon prem�  onoj d� n� s. Jer, št�  je sve t� j m� nki: �  k� o po� et� k svet� , zn� k-spir� l�  koj�  sve u 
sebe upij� ; s druge str� ne, ozn�� itelj d� n� šnjih internet-komunik� cij� , kojim�  smo svi spojeni, � li 
u stv� ri više odvojeni itd. U T� b� ševi� evom pis� nju dost�  je sinestezij�  i genitivnih met� for� , 
n� dre� listi� kih rekvizit�  par excellence, gde je � utor umeo d�  stvori k� tk� d izvrsne spojeve. 
Gl� vn�  stilsk�  sredstv�  u kr�� im delovim� , u odeljcim�  Nek� z, Nekljun, Mlin, Ambrozij�  i 
Porekl� , jesu p� r� doksi i oksimoroni, koji su odr� z � mbiv� lencije postoj� nj� , � li i s� mog 
pesni� kog tekst� , � mbiv� lencije koj�  proizl� zi iz �elje d�  se govori o � ut� nju, vi� enom k� o sr� 
jezik� . U tim, kr�� im ciklusim�  im�  i kov� nic�  i dobrih poetskih rešenj�  z�  t� j put u sebe, gde 
npr. mlin vidimo k� o veom�  sugestivno rešenje. 
 Ko� gulum, opet, ne poseduje koherentnost celine i ponegde je njegov�  fr� gment� rnost 
o� evidn� , p�  bi se t� ko moglo konst� tov� ti i d�  n�  pojedinim mestim�  njegovi delovi nisu 
dovoljno sr� sli. U ve�  mnogo put�  pomenutom � utom� tskom pis� nju � utor je dost�  tog�  
obuhv� tio, � li, � ini se, nedovoljno selektivno. T� ko se ovde mogu n�� i imen�  mnogih li� nosti iz 
obl� sti filozofije, psihologije i knji�evnosti, medicinski i biološki termini, mitološke 
reminiscencije. Koliko je to dobro u� injeno nije l� ko proceniti, � li je, s druge str� ne, j� sno d�  se 
neumerenim širenjem � socij� tivnih polj�  ponegde izgubilo n�  intenzitetu govorenog, te je u 
du�im fr � gmentim�  v� lj � lo kr� titi tekst i u�e g�  podrediti celini. Uost� lom, mo�e se re� i d�  je 
osnovn�  m� n�  Ko� gulum� , p� r� doks� lno, velik�  r� spršenost tekst� . I t� mo gde je dob� r – 
pomenuli smo upotrebu sign� listi� kih momen� t� , sinestezije, met� fore i drugo – T� b� ševi�  
nedovoljno briše tekst, te se pored uspelih spojev�  n�� u i oni u svojoj z�� udnosti n� m�  ne 
n� ro� ito smisleni (npr: ml�� i s� m od sed� m godin� / k� o suštin�  limun� ). Ako se oni i mogu 
pr� vd� ti � utom� tskim govorom, ne mogu to u poetskom kontekstu, koji z� htev�  d�  se i kod 
simulir� nj�  t� kvog govor�  d�  sublim� t, tj. ko� gulum. 
 Pred n� m�  je, mo�emo re� i, pesnik koji im�  poetskog ose�� nj�  i � utenti� nosti, mis� onosti 
i upornosti. Me� utim, sigurno je i to d�  je T� b� ševi� u potrebno m� lo više strpljenj�  i one plodne 
surovosti prem�  sopstvenom tekstu, ne bi li se oslobodio sl� bijih mest�  i t� ko bolje ist� k� o 
njegove dobre str� ne. 
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Marjan � akarevi�  

 
MORA DA IH BUDE DVOJE 

 
(� arna Popovi� , Autokanibalizam, Matica srpska, 2010) 

 
 

Ime � arne Popovi�  zavrtelo se u poslednjih godina na knji�evnoj sceni, prvo samom 
svojom zvu� noš� u (� arna!), a potom i pesmama po periodici. Ona je po� ela da biva 
podrazumevana u delu pesni� ko-boemskog sveta kao pik u trilingu dama (Ristovi� , Topi� , 
Popovi� ), ali je ubrzo napustila status statistkinje u knji�evnom �ivotu i potvrdila se poezijom. 
Utoliko sve�ina njenog prvenca Autokanibalizam, za 
sve one koji prate savremenu srpsku poeziju, ne mo�e 
da predstavlja nikakvo iznena� enje.  

Knjiga Autokanibalizam interesantna je na 
nekoliko na� ina. Pre svega, re�  je o autorki koja 
najavljuje novu generaciju u srpskoj poeziji, nova 
pesni� ka i egzistencijalna iskustva, nov odnos prema 
poeziji. Naime, budu� i da sam sa � arnom prijatelj na 
Fejsbuku, imam mogu� nost da pratim njene aktivnosti 
na toj mre�i. Mada ovo � inim retko, tj. nikako, za 
potrebe ovog prikaza sam prošetao po njenom profilu. 
Postovi tipa: „Šta re� i a ne posrnuti!“, „Bljuzgavica: 
pravo vreme da se ose� ate kao šerif dok hodate” ili 
„Ljubav je naša slabost u kojoj pokazujemo koliko 
bismo jaki mogli da budemo” (biram samo one 
najnovije), mogli bi da se bez problema razumeju i 
kao (manje ili više uspeli) stihovi, odnosno poetske 
maksime. Kad je re�  o poslednjem navodu, njega ili 
njemu sli� ne, onaj ko bude � itao knjigu 
Autokanibalizam, mo�e koristiti kao putokaz za 
razumevanje ili dodatak pesmama sa ljubavnom 
tematikom. U slu� aju � arne Popovi� , a njeno se 
iskustvo mo�e smatrati paradigmati� nim za najnoviju generaciju, o� igledno je da se odnos prema 
poetskom suštinski izmenio. Ukoliko poezija/poetsko podrazumevaju javnost, onima koji su 
izvan pomenutih društvenih tokova i mre�a (koje nisu potpuno javne, i svima nisu svi dostupni), 
� arnina poezija ili preciznije njeno poetsko mo�e ostati jednim delom zatvoreno. Ovim ne �elim 
da ka�em da knjigu Autokanibalizam ne mo�e da � ita, recimo Miodrag Pavlovi� , pa i da u�iva u 
njoj, re�  je o tome da svi konteksti koje ova poezija podrazumeva, da veze koje uspostavlja sa 
izvantekstualnom stvarnoš� u, a koje su manje ili više relevantne za razumevanje teksta, niti su, 
niti � e biti dostupni svima koji �ele da se tom poezijom bave. Sami pesnici i pesnikinje i ne 
moraju toliko biti svesni te � injenice, koliko ona stavlja tuma� a u ne tako ugodnu poziciju. 

Sama knjiga � arne Popovi�  upravo i jeste proizvod epohe krcate informacijama, 
statusima, identitetima. Iako bi se kao tematsko-motivska dominanta mogli navesti me� uljudski, 
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pre svega ljubavni odnosi, a u formalno-poeti� kom smislu insistiranje na nasle� u istorijske 
avangarde, pesme je teško podvesti pod jedan zajedni� ki sadr�alac, one se menjaju brzinom 
promene statusa na Fejsbuku. � arna Popovi�  se u ovome ukazuje kao nekakva praunuka Rastka 
Petrovi� a i Majakovskog, mlada, sa izoštrenom emotivnom percepcijom lirska subjektica, koja 
se ne plaši sveta, otu� enja, statusa poezije u savremenom društvu, nego mu, tom svetu, pristupa 
sa otvorenoš� u, ne štedi ga, kao ni sebe, malo deli, malo prima šamare od njega, ali ga prihvata 
� ista srca i bez kalkulacija. Iskrenost i brzina ponekad vode i u brzopletost, a ova, naravno, 
dovodi i do neujedna� enosti, poeti� ko-stilske, ali i kvalitativne. Ipak, bez obzira na mestimi� ne 
padove, lomatanje usled prevelike brzine, zna� aj ove knjige nijednog trenutka nije sporan.  

Sve ovo je mogu� e videti ve�  od prvog ciklusa. Naslov „Najbolje ništa” sugeriše da 
status ne treba menjati, da je najbolje ništa ne raditi, ali samo navo� enje odnosa, svest o njima, u 
stvari jeste stav. Kada (�enski) subjekat u prvoj pesmi „Javno dobro” ka�e da slika koju bi mogla 
da naslika „vredi samo 873 re� i”, jasno je da status javnog dobra više nije isti, bilo da je re�  o 
slici ili o re� ima, a pogotovo o poeziji. Ali istovremeno, � injenica date pesme subverzivno deluje 
na ovaj iskaz: uprkos tome što se vrednost svega osipa, pa slika više ne vredi 1000 nego 873 re� i, 
pesma je tu. Ovakve autosubverzije i jesu autokanibalizam: svet, li� nosti, identiteti, statusi koji 
sebe proizvode u sve ve� im koli� inama, ve�  u tom � inu sebe gutaju.  

U pesmi „Kad se pisci dogovaraju” iz istog ciklusa postoji poigravanje sa motivom 
dru�enja pisaca, sa komunikacijom uopšte u savremenom društvu, re�  je o nekakvim 
mimoila�enjima, iskliznu� ima: „taguju se neka/ drve� a,/ kineske/ prodavnice”. Na stranu ovde 
malo nespretno „neka drve� a” umesto „neko drve� e”, zaklju� ak do kojeg se dolazi ka�e: „Što 
više mogu� nosti za komunikaciju,/ to više nesporazuma”. Ova konstatacija-antireklama, iako na 
prvi pogled duhovita, ipak je duhovita za jednokratnu upotrebu, što je, tako� e, svojevrstan 
autokanibalizam.  

Nešto sli� no bi se moglo re� i i za ciklus „Idu dani”. On predstavlja, u sedam pesama za 
sedam dana, ispevano tinejd�ersko-adolescentsko odljubljivanje. Iz dana u dan, subjektica se na 
vickast na� in oprašta od Njega, ali utisak koji ovaj odnos ostavlja ne traje bitno du�e od tog 
odljubljivanja. Pojednostavljeno re� eno, neko ko se zaista voli ne mo�e nestati za sedam dana. 
Subjektica se bori izme� u privla� nosti i odbojnosti, taj odnos nije suštinski razrešen na kraju, 
opis vo� enja ljubavi u „Danu � etvrtom” jeste svakako duhovit, ali ukupan utisak ove poeme je 
fejsbukovski, laka promena statusa dovodi do zaboravljanja prethodnog.  

Ciklus „Hermeneutika” jeste niz oneobi� enih sli� ica iz svakodnevice, kojima je glavna 
karakteristika da lirski subjekat ide protiv podrazumevanog i o� ekivanog. Bilo da je u pitanju 
devojka koja u pesmi „Namršten, popustljivi šamar” nakon svakodnevnih šamaranja odjednom 
zatra�i još jedan, ili ona koja u pesmi „Krvotok ushi� enog aplauza” aplaudira u bioskopu kada 
svi sede mirno, ili ni� im izazvano postojanje kao takvo u pesmi „Tako je obavezna ova 
neobaveza”, sve emotivno-egzistencijalne situacije ciklusa „Hermeneutika” jesu male pobune 
protiv sistema.  

Najdu�i i najambiciozniji ciklus „Ova pesma nema oštrih zuba” zahvata polovinu knjige i 
predstavlja kola� raznovrsnih prizora i odnosa. Otvorenost i dinami� nost sa kojima se prihvataju 
i upijaju najrazli� itiji utisci tek u ovom ciklusu dobijaju svoj pravi oblik, � ine ovu knjigu 
autenti� nom poezijom. Naro� ito pesme nešto du�eg daha, kakve su one sa po� etka ciklusa „Iz 
samo jednog ugla”, „Autokanibalizam”, „Mo�e biti samo jedan (MBS1)”, i posebno „Vo 
Makedonija”, zapravo su pravi pesni� ki napor, pokret, promišljanje odre� enih motiva, ne 
reagovanje „na keca”. Takva je pesma „Vo Makedonija”: „VoMakedonija,/ zemlja bogata 
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vinogradima i/ strašilima dre� avih boja/ Slikar na njih nije zaboravio,/ dok sunce i oblaci daju 
vinu pri dnu/ svetlu a na površini/ tamnu boju./ Što ga više piješ, sunca je sve više.// 
Makedonija,/ zemlja mala kao pal� ica na d�inu,/ kao pinokio u votki,/ ne ume da la�e./ Pre� i je 
pešaka,/ a ne biti sunce: to e golema rabota.” I ova pesma, kao i „Mo�e biti samo jedan (MBS1)”, 
lepi su primeri lirske metageografije: odre� ene oblasti, sa ljudima, obi� ajima, mentalitetom, 
meteorologijom izdi�u se na nivo univerzalnih ljudskih istina.  

Pesma „Antidijeta” je antiljubavni recept, poigravanje sa programima za mršavljenje: telo 
ljubavnika se secka i priprema po ta� no navedenoj kulinarskoj proceduri: „U nedelju/ sendvi�  sa 
ke� apom od tvoje krvi,/ pršutom sa tvojih rebara,/ margarinom sa tvoje ko�e,/ paradajzom iz 
bašte,/ ka� kavaljem sa rupicama od tvojih pora,/ pa sve to stavimo/ u rernu izme� u nogu.” Ovaj 
kanibalizam jeste dekonstrukcija ne samo dijet-savetnika, nego, preko (bukvalne) dekonstukcije 
tela (ljubavnika), i dekonstrukcija same ljubavi. Preciznost i istrajnost u ovom procesu grade 
upe� atljiv antilirski prizor, a nadrealisti� ki humor kao osnovni sastojak pesme svedo� i o 
avangardnom zale� u poetike � arne Popovi� .   

Me� u najuspelije pesme ide i „San Majakovskog”. Sasvim na tragu velike pobune, u 
svakom smislu velikog Rusa, lirska situacija podrazumeva krajnje nekonvencionalan ljubavni 
trougao. Od savršene ironi� nosti uvodnog stiha: „Ne�ni! Vi ljubav stavljate na violinu!”, preko 
kapricioznog ludizma sa daškom melanholije u opisu odnosa: „Ja volim njega/ On voli mene/ 
Volim i nju/ A ona mene ne/ Ka�e da me voli, ali ne verujem joj”, do nadrealisti� kog ili 
futuristi� kog razrešenja odnosa u finalu: „Imali smo samo jedan � aršav/ Ako se pokrijem, otkri� u 
ih/ Ako ih otkrijem, zgadi� e mi se/ On je zaspao, ona je �vakala �vaku/ Okrenula se ka meni i 
ubacila mi �vaku u usta”. Odnos izme� u para On-Ona, u osnovi pretvoran, navodi se usputno, 
bez bilo kakvog psihologiziranja, a subjektica koja prozire taj odnos, podse� a najviše na pametnu 
decu iz knjiga i filmova koja se bore protiv la�i odraslih. Tako se, ispod nadrealne 
egzistencijalne situacije, nazire zapravo mnogo dublji konflikt, to jest, slute se la�i na koje se 
pristaje i zapaljivost koja preti iz poštovanja konvencija u (ljubavnim) odnosima.   

Mo�da najzanimljivija pesma u ovom ciklusu jeste „� as anatomije”: „u mojim miši� ima/ 
nema �ila krvi mesa/ sve u njima je/ strast// ne rasprostire se/ do periferija/ tela// ne te� e uzalud/ 
ne truli kao/meso/ ve�  strast � ini/ mene// i što sam du�e bez/ �ila/ krvi/ mesa// ja� e i stvarnije/ 
volim”. Va�nost ove pesme mo�e se pratiti i grafi� ki, budu� i da je razmak izme� u stihova u 
strofama udvostru� en, kao razmak izme� u strofa, dok je i razmak izme� u strofa dodatno 
udvojen. A ovo stidljivo, umanjeno „volim” na kraju pesme, u njemu se u stvari krije suština 
lirskog bi� a � arne Popovi� . Jer za ljubav, ne za Fejsbuk mi smo stvoreni, svi mi pa i � arna, i 
uvek kada se odmakne od mudrosti „za poneti” i kada ne sprovodi poetiku statusa, � arna, kao u 
ovoj pesmi, dolazi do autenti� ne poezije.  

Još jedan nivo ove knjige mogao bi biti analiziran, a to je pravopis. Avangarda je ostavila 
potonjim epohama u nasle� e rušenje svih konvencija, izme� u ostalog i pravopisnih. Ono 
podrazumeva odsustvo interpunkcije i velikih slova, odnosno sasvim slobodno koriš� enje istih, 
što je zajedno sa, iz prethodnih stilskih formacija preuzetim opkora� enjem pesnicima dalo 
slobodu da tekst pravopisno i sintaksi� ki ure� uju isklju� ivo po sopstvenom sluhu. Neoavangarda 
i lom u jeziku su ove trendove dodatno radikalizovali, pa se tako kasnije stvorio varljiv i u osnovi 
pogrešan utisak da apsolutno svaka pesma podnosi apsolutno svaku interpunkciju. Avangarda i 
neoavangarda za takav odnos imaju suštinski razlog, naro� ito u društveno-kulturnim kontekstima 
u kojima nastaju, ali i kada su ove formacije u pitanju, u odnosu prema pravopisnim i 
sintaksi� kim konvencijama postoji, makar kod izrazitijih predstavnika njihovih, doslednost i 
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kakav-takav sistem. Kada je, me� utim, re�  o prevashodno referencijalnoj i logocentri� noj poeziji 
novijeg vremena, ne tako retko se sti� e utisak da je nepoštovanje pravopisa i sintakse – ni� im 
utemeljena proizvoljnost. Nehaj sa kojim � arna Popovi�  povremeno pristupa ovim stvarima 
mo�e biti mladala� ki hir i pravdati se nekonvencionalnoš� u ili pak logocentrifugalnom 
subverzijom unutar teksta, ali ipak preovla� uje utisak da je re�  o maloj stilskoj aljkavosti, budu� i 
da ovakva iskliznu� a ni� im ne opravdavaju svoje postojanje. Da ne bude zabune, toga u knjizi 
ima samo mestimi� no, po pravilu u slabijim pesmama, i � arna svakako nije ni najmanje kriva za 
ovaj gramati� ko-pravopisni mete�, tek, nije naodmet da ubudu� e ima svest i o ovom aspektu 
teksta. A ja neka i ispadnem glup u društvu što ovakve stvari prime� ujem, makar ih i pogrešno 
razumeo.      

� arni je svakako nedostajalo nešto više strpljenja da uradi u celini odli� nu knjigu, kakve 
su pojedine pesme u njoj. Pa ipak, i ova brzopletost jeste svedo� anstvo pravog talenta. I upravo 
zbog vere u taj talenat, dozvoljavam sebi nešto više kriti� nosti u ovoj prilici, nego što je mo�da 
uobi� ajeno kad su prve knjige u pitanju.  
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Antologija 2010 
 

pesme izabrali Jelena Milikovi� , Vladimir Stojni�  i Bojan Savi�  Ostoji�  
 

 
 

Ksenija Simi�  
 

Pseudopoezija 
 
prvi predah 
(bez daha) 
 
no� as me je � ekala ju�na amerika ja joj nisam mogla do� i na 
putu su bili strašni smetovi bio je mrak ja sam se kidala rekla 
nije mogu� e to što mi se doga� a i ne verujem tamnoputi svira� i 
su trenutno nestali nije se � ula malagena i ja sam se opet našla 
sam na sredini seoskog druma nije mi bilo baš toliko �ao koliko 
se videlo po iskrivljenim završecima mojih o� iju jedino što sam 
trebala videti u toj ju�noj americi bile su planine i indijanci sve 
ostalo nije postojalo osim u putopisima bilo je iluzija hologram 
ljudi koji se samo prave da jesu pa nije ni šteta što me tamo nema 
mada je muzika vrela dok se luta kroz d�unglu koju su posekli 
i budi se� anja kojih nikad ne� e biti muzika na trgu u toplo ju�no  
ve� e tamo kod perua ispod ju�nog krsta gde svi skakavci � ute i 
u tišini smišljaju zaveru o istrebljenju � oveka smejala sam se 
ju� e a sad mi je bolno ovo jutro oštro evropsko sve se se� am gde 
sam trebala biti i plašim se da me je ona odbacila ju�na amerika 
mislim nema govora o romansi kad su andi u pitanju i izgleda 
da ponovo moram da tra�im neku sre� u tre� u daleko od argen- 
tine 
 
 

nešto savršeno u nedeljnom jutru 
 

(nekad mi je bilo neukusno pisati o ljubavi, kao, nema tu knji�evnog progresa; sad mislim da je to glupo, a 
ako mi zamere, neka ih; rat je mnogo ve� i šund pa o njemu svi govore) 

 
 

me� utim, nijedna nedelja se ne poka�e druga� ijom. 
probu� ena ujutru nedoumicom ili dokolicom 
jedno od to dvoje – 
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(ili nešto sasvim tre� e peto     brojevi...) 
ne se� am se (ni brojevi nisu nu�ni) 
(aritmetika je dosadna) 
nedeljom se re� i tako lako zaboravljaju 
sve su iste, uvek su iste 
samo su nekad prave 
zato po�elim da su dani nedelje zauvek 
i onda se setim (nakon iznenadne probu� enosti) 
da treba nekog voleti. danas. 
do ju� e je to bila stvar dobrog ukusa 
a danas tako biti mora, bespogovorno 
nekog jednostavno 
bez prisile 
jer razume stvari koje mu govorim 
(dok s uzbu� enjem trep� em – govorim o knjigama 
i svemu što je sve) 
jer poznaje ih sve, 
neke voli, neke (dobro) poznaje. 
ne znam ho� e li tu ljubav uzvratiti. 
(šteta, ta se re�  rimuje se sa platiti, a mrzim nov� ane transakcije 
jer sam za robnu razmenu iz plemenskog doba) 
ne verujem. pa zaboga, nedelja je! 
na taj se dan ni kosa ne � ešlja – subota je pazarni dan. 
danas mi je ogledalo gumeno, plasti� no i neprozirno 
i dobro je što je tako 
ono se povija i ništa ne pokazuje 
ako slu� ajno i vidiš svoj odraz negde 
u vodi podno ponora na primer 
ako ti se u� ini svojim (mada nije) 
i osmehneš se tim neumivenim obrazima 
pazi! oni nikad ne uzvrate 
oni ne misle da su lepi. � ak se mo�da i stide. 
nekako nedeljom lepa sam samo iznutra 
osim kad i tamo ne trulim. 
i sebe samu sopstvenim prisustvom iznenadim, 
zbunim, ta� nije, 
u� ini mi se, tek što sam na nekom drugom mestu sedela 
i napolju je bilo drugo leto; šta je odjednom ovo sad? 
nije o meni samo re� : svi misle o tome 
svaka je misao potencijalni �al za novom ljubavnom pri� om 
promišljamo: veruju� i glupo da se nova ljubav u umu umom sti� e 
svako zna da se premišljanjem ne sti� e 
naprotiv, gubi se. gubi se iz dana u dan 
po� ev od prašine na cipelama ka boji u obrazima 
i dalje 
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�al za pri� om lišenom stila 
pri� om lokalno vladaju� om i lakom za pam� enje 
da se vratim na po� etak 
iznenada probu� ena, delimi� no neshva� ena 
po�elim da se odreknem ne� eg svog u tu� e ime, 
ne� eg � ega � e mi bit �ao 
ali niko ništa ne tra�i 
svi se prave ludi 
samo uzimaju radovanje bez pitanja i stida 
niko ne� e da mu nešto stvarno dam. 
 
osim prepe� enog nedeljnog kola� a od marcipana 
njega ima dovoljno za sve. 
 
 
nekome nalik (a da to nisam ja) 
(zato što sam uvek �elela da napišem poemu) 
 
 
5.      � ajna ceremonija 
 
mo�e to i bez umišljenosti da pro� e. 
nije nu�no oslovljavati se 
nije nu�no re� i ja se penjem da bi se palo. 
niti naglasiti da to ja pijem � aj od mirišljavog bilja 
u jeku putovanja, na vrhu svih vrhova, u nemom snegu. 
dr�e� i � vrsto šolju svim prstima da ne ispari, 
i rukama i mislima i re� ima, 
� ekaju� i onog drugog s kim bih da putujem. 
 
kasni. 
 
sre� om pa najbolje volim one � ije mi je prisustvo suvišno 
nad � ijom slikom nalak� ena lica zboranog šupljim šakama pocrvenim 
i glupo im se osmehujem satima. 
tada se moja li� nost ne raspada 
tad nikad nema �urbi. mogu ve� no da ih gledam. pogled nema rok trajanja. 
 
uostalom, ljubav: neljubav; isto je 
stvara se me� u mislima. po principu uradi sam. 
na palac staviš naprstak da ne boli 
� ak i ako pogrešiš, pa na predmet svoje ljubavi koji praviš od krpica 
staviš slamnate ruke koje neprirodno štr� e, 
tebi se na kraju ipak u� ini lepim. 
uostalom, � ovek od slame lepo gori 
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skoro kao � ovek od baruta. 
ovaj drugi, doduše, odmah ispari – 
kao kad po�eliš da si neko drugi koga onda pogledaš 
a on Paf! odmah ispari. 
sve u svemu, nema štete. 
 
s obzirom da to bi� e koje krpiš 
samo u odnosu na tebe postoji, 
pogled u ogledalo je neophodan: 
kad monolog insistira da postane dijalog 
moram i sebe da uklju� im u igru jer ja nisam dovoljna 
a tamo iza stoje pedagozi teolozi i lekari i prekorno mašu prstom 
upozoravaju� i me da grešim 
da uzalud stvaram 
da je smrt stvarna 
a ja ka�em u onoj meri u kojoj sam i ja. 
koja se pretvaram; kao tu sam. 
a nisam nimalo. 
nego iš� ekujem odlazak s onim o kome je re�  
i to na sve planine sveta odjednom ako mo�e. 
ali ne nadam se tom doga� aju. 
u stvari, sve mislim, 
kao deca, 
ako se ne nadam, nadaju� i se, 
desi� e se ono � emu se nadam a ne smem to da priznam pa ka�em ne, nije me briga ... 
a jeste 
 
i nije bitno ho� u li stvarno oti� i na te vrhove da sedim gore na vetru, kao hotel na vetru 
ho� u da znam da smem 
oti� i nekom ko skuplja trave pod snegom 
samo za mene 
jer zna da ja 
kad pijem � aj od zimskih trava 
sklapam o� i od u�itka i �murim dok me ne probude 
mada se ne bunim ako i zaborave. 
�eli da gleda tetova�u na mojim spuštenim kapcima 
a meni svejedno – ja �mure� i vidim. 
 
 
Ksenija Simi�  (1974) �ivi i radi u Sjedinjenim ameri� kim dr�avama kao profesorka matematike. Dok je 
�ivela u Beogradu, objavila je zbirku pri� a Olistavanje i bila je jedna od pesnikinja predstavljenih u 
antologiji Diskurzivna tela poezije. Objavila je zbirku pesama Pseudopoezija (A�in, Beograd, 2010). 
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Dragana Mladenovi�  

 
Rodbina 

 
 
Drugi deo 
 
ime: �ivorad 
otac: nikola 
prezime: �uri�  
nadimak: �ura 
�ura: mutavi 
mutav: kasno progovorio 
ro� en: 45. 
u: siromaštvu 
 
adresa: bivša maršala tita 
cara: lazara 16a 
stan: 8 
 
kopija l.k. 
u prilogu 
 
* 
zanimanje: penzioner 
bio: vatrogasac 
o�enjen: udovac 
razmno�en: sin 
ime: �ivorad 
ime sina: mihajlo 
osu� ivan: da 
ali: nije kriv 
tako svi ka�u 
 
dosije mihajla �uri� a 
u prilogu 
 
* 
razlog dolaska: prijava 
sina: ne 
kra� e: ne 
slušam vas: video sam ga 
koga: generala 
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kog generala: tiodora 
tiodora: baš 
kad: u subotu 
koju: prošlu 
prošla je: pono�  
nemate san: ne 
gde: u hodniku 
zgrada: cara lazara 16a 
opišite ga: krupan plavook prosed 
rekli ste da je bila no�  
 
* 
neko je upalio svetlo 
da li je bio sam: ne 
nego: s ostojom 
ostoja: krsti�  bio je sa njim 
poznajete ga: daleki rod 
po: majci 
i još neko: i još neko 
ime: mu ne znam 
izgled: tako kao vi 
kao ja: kao vi 
 
zanimljivo 
 
* 
i šta ste onda radili: drhtao sam 
kao prut: kao list 
zašto ste � utali: plašio sam se 
a sad: i sad me je strah 
zašto: za �ivot 
pa vi ste ve�  mrtvi: nisam 
šalim se: šalite se 
 
* 
mislite da je kriv: tiodor 
da: tra�en je 
pitam da li je kriv: nije na meni 
je l’ vama naudio: � uo sam da je ubijao 
� uli: i � itao 
i ovde ste: ovde sam 
 
* 
da li ste bili u ratu: ne 
šta ste tada radili: gasio po�are 
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bilo ih je: uvek ih ima 
vatre: i dima 
 
pušite: ne više 
više: ne 
 
* 
recimo imate sina: imam ga 
i napadne vas neko: napadne me 
i sin ga ubije: spase me 
i je l’ sin onda kriv: ne znam 
ne znate: a ovde sam 
zašto: zbog ne� ijeg 
tu� eg: sina 
ili: majke 
ili: sestre 
poznajete nekog od njih: ne 
a mihajlo: nije on kriv 
vi: mo�da sam 
 
* 
šta znate o tiodoru: da je begunac 
i: da je ubijao 
lepo ste to smislili: nisam 
nego je istina: da 
vi ste bolesni: imam še� er 
 
* 
dobro: vratimo se sad 
jeste li ga još koji put videli: tiodora 
da: � uo sam buku 
� uli: u stanu preko puta mog 
buku: roptanje i krik 
i: kucnuo sam na vrata 
kuc: kuc kuc 
komšija: komšija je l’ vam dobro 
je l’ vam dobro: nije 
šta nije: nije odgovorio ništa 
posle: je stigao ostoja i otklju� ao 
otvorio: vrata 
kroz špijunku: video sam ga 
u predsoblju: na podu 
i onda: je došao doktor predrag 
i njega: znam 
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* 
da li � itate novine: retko 
to je dobro za vas: šta 
da manje � itate štampu: zašto 
budi bolesnu maštu: ne znam 
o: � emu vi to 
 
* 
pita� u te sad kao da si mi rod: recite 
zašto si došao: zar smo na ti 
zašto si došao: nisam mogao 
više: da � utim 
voliš pare: volim i �ivot 
a kakav je: ne razumem 
tvoj �ivot: �ivot ko �ivot 
bedan: a vaš 
ja pitam: ja odgovaram 
dakle: šta 
rekao bih da te je samo 
opasno zasvrbeo dlan: grešite 
 
* 
da li se vi� aš sa nekim: ponekad 
s kim: ponekad svrati 
ko: moj drug 
arsa: da 
a sin: retko kad 
po novac: zavisi 
od � ega: od neba 
nemoj da me zajebavaš 
 
* 
primaš penziju: jedva vezujem 
kraj: i kraj 
ali: meni je i to 
pobogu: dosta 
ne la�i 
 
* 
koliko: šta koliko 
ne pravi se lud: lud sam 
sto dvesta hiljadu: nisam došao zbog toga 
zašto si došao: da ka�em 
� ekaj jesi ti mutav 
ili tup: kasno sam progovorio 
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zna� i tup si: mo�da 
mo�da: �elim da krenem 
pitam te poslednji put 
jesi li nekog video: rekoh vam 
tiodora: generala 
i šta sad: �elim ku� i 
idite: hvala vam 
oprezno: laku no�  
 
od strane lekara sa vma 
�ivoradu n �uri� u 
dijagnostikovana 
paranoja 
 
u prilogu 
 
shodno tome 
izjavu �ivorada n �uri� a 
primiti s rezervom 
 
zapisnik sastavio: poru� nik voja risti�  
 
potpis: vojaristi�  
 
 
Dragana Mladenovi�  je ro� ena u Frankenbergu 1977. godine. Diplomirala je na Filološkom fakultetu u 
Beogradu (Srpski jezik i knji�evnost sa opštom knji�evnoš� u) i trenutno je na postdiplomskim studijama 
na istom fakultetu (Nauka o knji�evnosti). Objavila je zbirke pesama: Nema u tome nimalo poezije (2003. i 
2004), Raspad sistema (2005), Tvornica (2006), Asocijalni program (2007), Omot spisa (2008) i Rodbina 
(2010). Dobitnica je nagrade  Smederevske pesni� ke ve� eri - Zlatna struna (2003), nagrade Gradske 
biblioteke Pan� evo za knjigu Nema u tome nimalo poezije (2004), nagrade Laza Lazarevi�  u Šapcu za 
najbolju pri� u (2006) i druge nagrade  � asopisa Ulaznica za poeziju (2008). Pesme su joj objavljivane u 
nekoliko doma� ih antologija i u periodici. �ivi i radi u Pan� evu. 
 
 

Jelica Kiso 
 

Crna sre� a 
 
 
Rodoslovi 

 
Rodoslovije. Venac od ljudi-cvetova.  
Ime u smrti: utopljenik, a ne� ije dete, otvoreno kolo kao otvoren tekst, 
rodbinska veza sa neiskazanim.  
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Prava, stroj i poredak. 
Da li se odri� em aristoktarizma krvi i ro� enja, 
ako prihvatim aristokratizam vrline ili idola? 
Odva�nost savla� uje teskobu i strah; 
upitanost nalazi re� , srednju. 
Teturanje po toposu plovljenja i, mo�da, stizanja u luku. 
Formalisti� ki niz i osa. To je sfera umetni� kog stabla, 
tradicionalno zaveštanje krvlju, kodom i vezama. 
Rodoslov je sudbinski ishod da � e kraljevi�  obljubiti majku 
ljubavlju nepomu� ene strasti. 
Nije li Edip okosnica sudbine, izvitoperen dramski kontekst, 
denotacija slu� aja i neminovnosti, 
zgode i preuzvišenog neznanja, ljupka varka? Ubistveno! 
Jer, bez objašnjenja. Kao da je mušica popila suvišak mastila. 
Kakva je univerzalnost dostojna idealno-renesansnog lika, 
i od � ega su klju� evi dati duhovnom ocu?  
� ija vrata otvaraju o� iš� enje od gatalica, vra� eva i crnih ogledala? 
Poziv trube na oslobo� enje, na poginu� e; 
javi� e se oni koji prepoznaju svoj zvuk, jer truba svira samo njihovo ime. 
� ovek je smešten u pitanja, u tesan prostor neodgonetljivosti. 
Tuga se ispreda oko tog drveta, kalemljena neznancima i bezimenima. 
Rodoslovije. Kad Avraam rodi Isaaka, 
kad �enu rodiše koja izrodi zrenje �ivota – 
taj put do usamljenika, pojedinca, nau� nika. 
Rod kad slovi iz � amotinje, iz daljine upravo jednog Srednjeg veka, 
u stvari, iz svih srednjih vekova � ije molitve samo menjaju bogove, 
i � ija se vodilja kre� e tu negde oko zemlje kao 'majka suza'. 
Kada bi� em teraju znanje, i kad znanje posvetiše, pa ga slave. 
''� ini što ti se ushte'' je maksima; tamo je raskoš tkanja, 
igre, brzalice, uli� ni krici, ''kupatila na tri sprata''... 
Predak je isti, i jednih i drugih, ustoli� en kraj Isusa, mo�da Jov. 
Predak je potomak, i natrag.  
 
 
Dva prijatelja 
 

''Ništa se ne doga� a, niko ne dolazi,  
niko ne odlazi – strašno!'' 

B. 
 
Dve Roršahove mrlje u delu Praznine,  
u prostoru jednog dela Praznine, 
pored Vrbe, u sred prostranstva, izme� u Sunca i Meseca,  
u sred vremena koje razgra� uje i poništava,  
� ija se upornost jede staroš� u 
i � ije otkucavanje srca neuroti� no bele�i jedan �ivot, dva �ivota,  
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anti�ivoti. 
Vreme u vremenu, vreme duše i vreme tela, 
vreme Biblije i vreme organske stvarnosti, 
kada Jov re� e – ''Šta je � ovjek da ga mnogo cijeniš?'' 
Vreme koje guta i tebe i tebe, sve totalne ljude na svetu,  
sve ljude, sve progresije, oblik koji nikada nije kona� an, 
doga� aje koji su odavno ispri� ani,  
prošlost koje se svi se� aju tek malo kako ne bi nestala sasvim. 
Dva prijatelja, dva ostatka, dva kralja Lira i dva Hamleta,  
dve gomilice od mesa, kostiju, la�nih brkova,  
bez � asovnika,  
dve gole i jadne �ivotinje na de� ijoj školici, 
raspadljiva i rastvorljiva ljudska bi� a,  
u vremenu koje opisuje krug: 
njihova dva dana, ne� iji ceo �ivot,  
njihovi music-hall razgovori, ne� ije tragedije.  
Dva poverenika, dva u� tiva klošara 
u zabiti verbalne igre, idiotski zakikotani, tvorci stihomitije,  
veseljaci, 'veseli mrtvaci', mortus pali ni� ice u gr� ,  
taru� i prezle sa pantalona, 
taru� i mrvice individualizma koje padaju na kljun cipele kao šljokice svesti, 
odnosno onoga što je ostalo od mišljenja i što je isplakano Gr� kom. 
Dva antiteti� ka stvora, iskrena pokvarenjaka,  
iskrena dva prijatelja, dobronamernika; 
na po� etku sveta od koga je smisao digao ruke;  
ostalo je samo '� utanje i mrtvo kamenje'. 
Šta nas je to izabralo, prijatelju,  
da �ivimo na koncima ne� ijeg upravlja� a kao kroja� ke lutke?  
Šta nam ne dozvoljava da ne poverujemo u Boga? 
Šta nam ne dozvoljava da poverujemo u Boga? 
Šta nam brani da saznamo kona� ne istine? 
Prijatelju,  
ti si konvencionalni majmun,  
ja te volim, brinem se za tebe da ne nazebeš.  
Ti si � ist kao apstraktna umetnost, ti si osnova,  
jer si najzad skinuo simbole odela i šešira,  
ti si meso, moje meso, moje rebro. 
 
 
*** 

 
''Ose� ati nije va�nije od � initi osetljivim...'' 

                                                                     P. Valeri 
 
Ulazak u svet pesme, pogled iznutra  
na meko tkivo od koga je sa� injena njena tvr� ava;  
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ulazak u svet koji govori – zna� enje, i koji govori - smisao.  
Ulazak, oprezan i boja�ljiv. Emotivno, mnogo patine i obo�enja.  
 
Transkodifikacije kontrolišu naše interesovanje!  
 
Prilaz podse� a na grad pod maglom, to je bajka i triler.  
Prilaz pesmi – nov kao otkri� e, kao blesak;  
vatromet proizveden iz njene ubita� nosti. � injenje druge pa�nje. 
Sve je mrtvo, još uvek: ispred velike ku� e, okre� ene mese� inom,  
no�  izbija u senkama crnih listova. Njihova boja je mrak. 
Moja nau� na prisebnost, moji ulasci u digresije. 
 
Pesnik nije romanti� arski zanesenjak ve�  'hladni znalac',  
matemati� ar, avijati� ar.  
 
Odnos prema pesmi je u njenom predmetu,  
u ovoj ku� i i ovoj no� i, kada svi spavaju  
i kada je šuštanje šljunka pod � izmom  
seizmografski vrh, buka, pucanj, ubistvo. 
Predmet pesme, to je sve, tako mi svega,  
i kamen, zdrobljen u površ,  
pred zaklju� anom avlijom koja zubato izbija iz horor magle jednog kadra,  
iz � arolije nemog i � arolije straha (Hitchcock).     
Iz te celine i mnoštva, pesnik uzima re� . Odlu� eno je. 
Puška je našla svoju metu. Na � elu uperena cev drhti.  
Nije li to kolebanje, nije li to mogu� nost da se sve napusti,  
da se zaboravi, da se povu� e re� , 
ili je i ona la�, pa je svejedno, uzalud. 
 
Izbor je uspešan u onoj meri u kojoj se izbor name� e ekskluzivno,  
kad u� injeno ne dopušta nikakvu zamenu.  
 
Pred ku� om je � ovek u � izmama, dr�i ustremljenu pušku,  
spreman da ozna� i svojim jezikom, prepoznatljivim i uro� enim,  
svoju misao, da je ispuni crnim grafitom, kuršumom.  
Istovremenost u kome se odvija selekcija i kombinacija  
podrazumeva i veštinu uskla� ivanja tih osa. 
Svi su putevi moji, ka�e � ovek, sva ukrštanja su moje raskrsnice, 
sve ku� e su moje ku� e, i svaka no�  je moja no� .  
Semanti� ka nosivost je bla�eni teret 
nadvijen nad suknjom jedne patrijarhalne �ene koja radi,  
jer ne mo�e da rodi, 
i � iji mu� lumpuje zbog nesre� e tog koda.  
Stigla ih kazna! Mo�  pesni� kog jezika!  
Mo�  koja vlada celokupnoš� u mogu� nosti,  
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mo�da nade da � e se izle� iti, da ne budu više nesre� ni, prokleti.  
Tu je pesni� ka volja i tu je pesni� ki delokrug,  
i tad se otkrivaju nevidljivi zna� enjski prelivi u re� ima,  
u ku� i, nevidljivi ormani za rublje, opran gunj,  
nevidljiva ve� era na stolu, so i rakija. 
Onaj detalj koji je znan muzi� kom oku,  
on je dominanta, jezgro pesni� kog sveta, jezgro ognjišta,  
praznog zbog sumnje koja nagriza, zbog neverice i neverstva,  
zbog otu� enja.  
Pesma je auditivno veli� anstvo:  
zvuk, lupa prozora, leksika, � in� uve, frazeologija,  
miris jabuka i dunja, oblici,  
ruke u sapunici, sintaksi� ka i intonacijska struktura,  
san koji donosi prošlost, metriku i versifikaciju,  
brazda, oranica...  
Pesma je puls znaka kojim se rastvara krutost.  
Srce kuca ispod debelih haljina. 
 
Pesma je intenzivno stilizovana, oivi� ena belinama, � ipkom,  
ograni� ena stihom, neograni� enom putenoš� u,  
ugra� ena u trope, u jake �enske noge, u snazi da se izdr�i. 
Srceparaju� i ukras, � ista košulja. 
 
 
Gledanje 
 
Oko objektiva. Gledam u pomicanje.  
Nepomi� nost je nulitetna.  
Moje okato � udovište.  
Gledam u epiku koja se raspaljuje pred pogledom,  
u dokument koji škripi kao antikvitet,  
uvodim elemente lirike – rastvaram glinu, palac se pomi� e po obliku,  
oblikotvoriva lako� a, lako� a vode i vatre, lako� a elementarnosti  
Nitrocelulozna traka se skra� uje u puškomet udaljenosti.  
Oti� e vreme unazad, oti� e pergament faktografskih vrednosti,  
dinamit je buknuo,  
to je prošlost koja se pamti pred scenom slu� ajnog ljubavnog incidenta. Slu� aj ili 
nepotkupljivost. To se zove camera-eye.  
Redefinisanje atrakcije, skidanje šminke pred kafanskom publikom,  
otvaranje knjige od bukve, otvaranje romanesknih snimaka,  
otvaranje plana u koji ulaze inverzije.  
Brzi i kratki rezovi, zarezi, (kon) gracija ta� ke spuštene na pravolinijski tok. 
Sve se širi, ljudi be�e iz gradova, panika izdvaja fragment.  
Haoti� an skup vokala, onomatopeja re�anja:  
bubanj, topot, šuštanje, zvona, srkanje, bleka, rika, zveka, kukurek.  
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Suprotstavljam ovaj plan jednom �enom koja nemo posmatra okolinu. 
Ona je filmska diva, div,  
njena istorija se prikazuje spoljašnjim stanjem nereda.  
Ona je Nereda, boginja koja je odlo�ila ma�  u korice,  
i koja gazi po razbijenom staklu koje je za sobom ostavio ra�alovani puk.  
Na licu pokazuje mnoštvo raspolo�enja,  
ona je maska kontrapunkta.  
Promena rakursa je uveli� ana senka na njenim o� ima.  
Vrtoglava provalija: nizdol se survavaju tela,  
pad, kao gospodarenje letom, avioni i nebo-pustinja.  
 
 
Jelica Kiso je ro� ena 1979. godine. Piše poeziju, prozu, dramu i kritiku. Do sada je objavljivala u 
� asopisima: Znak, Brani� evo, Txt, URB, Koraci, Zlatna greda, Ulaznica, Sveske, Agon i mnogim drugim. 
Dobitnica je prve nagrade za poeziju Ulaznica 2009. Objavila je zbirku pesama Crna sre� a (SKC 
Kragujevac, 2010). 
 
 
 

Andrija B. Ivanovi �  
 

Paklena runda 
 
 
4. epizoda 
 
na pravoj frekvenciji 
i uz prave aparate 
obi� no pištanje mo�e da preraste u re� i 
re� i kojima se otkupljuju duše 
uhva� ene u naru� je Šejtana, 
to sam nau� io u vojsci 
(a vojna obuka bitna je za svaki dobar rasplet) 
 
Ipak 
nisam nau� io mnogo više 
nisam saznao te re� i 
Niti � u to ikad u� initi 
 
za mene nema nade 
apsolutno nikakve nade 
ni Bog ni Šejtan ne� e mi pru�iti ruku 
niti � e se smilovati mojoj duši 
uništenoj u sukobu meksi� kog pasulja 
i 
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� okoladnih  
cigareta 
napravljenih u zaboravljenoj kineskoj provinciji 
 
 
14. epizoda 
 
Voleo bih 
da sam bio tamo, 
u Manili, 
onog dana kad su se sukobili titani. 
Vazduh je smrdeo na znoj 
i bio �eljan krvi. 
Bokser reklama 
bio je nasmejan,  
bio je zvezda, 
bio je velik kao san. 
Bokser bez reklame 
poluslep, umoran i poni�en, 
ali spreman na sve. 
Sukobili su se muški, 
kao na celuloidnoj traci. 
Udarci su padali, 
levice u stomak, desnice u glavu, 
svi su ostajali bez daha 
i pre nego što je zamirisala krv, 
vrela kao iz utrobe � avola. 
Smrt je gledala iz VIP lo�e 
dvojicu titana. 
jednog otrovanog novcem, 
drugog mr�njom. 
Svaka sekunda je trajala predugo, 
ali nijedan nije �eleo da odustane. 
a onda je sve bilo gotovo, 
trenutak posle 14.runde, 
nekoliko trenutaka pre smrti. 
Jedan je zadr�an u uglu, slep. 
Drugi je pobedio, ustao, 
a onda se sru� io na pod. 
Voleo bih 
da sam bio tamo, 
u Manili, 
onog dana kad su se sukobili titani. 
Zapalio bih cigaretu, 
na licu Smrti video smešak, 
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a onda rekao da nastave, 
zapo� nu i tu 15.rundu 
i sa ringa se 
presele u mit. 
 
 
39. epizoda 
 
Bio sam mrtav 
i pre nego što sam dotakao zemlju 
metak je pogodio pravo mesto 
 
krv je lila iz grudi 
natapaju� i demonsku �e�  tla 
a koltovi su potpuno beskorisno le�ali 
u dobro nauljenim 
futrolama 
 
tako je pravedno 
mrtav sam 
bio sam br�i od mnogih 
ali sporiji od ovog jednog 
i to je kraj 
 
Kamera odlazi, dok ciljana publika posmatra dva be�ivotna tela 
oba �rtvovana za sre� u 
onih koji napuštaju 3D bioskopsku salu 
pre samog kraja 
 
 

„I’ll be back.“ 
 
 

Andrija B. Ivanovi �  je ro� en 1980. godine u Majdanpeku, gde je i odrastao. �ivi u Beogradu, gde radi 
kao novinar. Pri� e i pesme je objavljivao u periodici. Dobitnik je nagrade Mladi Dis za 2010. godinu. 
Objavio zbirku pesama Paklena runda (� a� ak, 2010). Bavi se i kola�nim stripom. 
 
 
 

Vladimir Stojni �  
 

Fotoalbum 
 
Fotografija br. 1 
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Letnji dan. Godina 1965. Isto� ni Berlin. 
Po� ela je škola i posle prvog dana mi  
igramo fudbal u zajedni� kom dvorištu. 
  
Oni dalekose�niji slute jesen.Oni što  
prolaze i ne dobacuju zalutalu loptu. 
Senovito je i sivo u zaklonjenom dvorištu. 
  
Fotografiše nas moj otac koji stoji 
tik pored terena i smeta. Na toj fotografiji 
moja je noga podignuta nad loptom. 
  
Svi iš� ekuju taj udarac, to spuštanje. 
On je škljocnuo baš u tom trenutku. 
Ne znamo ni on, ni ja da u isto vreme 
  
iza prozora zgrade koji se vidi 
u gornjem levom uglu fotografije 
tiho izdiše Johanes Bobrovski. 
  
Sa zelenom staklenom � ašom na stolu. 
Nepro� itani Die Welt koji se rasuo 
po prašnjavom tepihu u zamra� enoj sobi. 
  
Ne znamo ni on ni ja da � u kroz dvadeset 
godina, tu na ulici koja se vidi u perspektivi  
fotografije, umirati od  spidbola  u venama 
  
mojih osušenih narkomanskih ruku. 
I ne znamo ko � e sve � a� kati zube kostima  
ostavljenim na zidu koji � e pro� i kao ovaj dan. 
 
Ne znamo ni on ni ja, a on bi sigurno ve�  
trebalo da zna da � e nas naše �elje uskoro 
pretvoriti u robove. Veoma uskoro.  
 
Kona� no, ne znamo ni da � e lopta udariti  
u stativu i odbiti se do njegovih nogu. 
Ne znamo mi ništa u stvari. 
 
 
Fotografija br. 4 

 
Avgustovska no� . De� ak Marek spava. Na  
škriputavom krevetu u toploj sobi. Drugi  
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sprat neke ku� e u predgra� u Praga. Uve� e  
 
se ljudi š� u� ure pored radija ili televizora  
i iš� ekuju vesti o Rusima. A Marek spava.   
Sanja da se probudio, ustao iz kreveta i prišao  
 
prozoru. A tamo, umesto mra� nih krovova  
okolnih ku� a, ispresecanih mese� inom, zjapi  
belina. Potpuna i beskrajna. Bez dubine i granica.  
 
Oivi� ena samo ispucalim drvetom na prozorskim  
oknima. I u toj belini, negde daleko, ljubi� asta  
ta� ka. Pribli�ava se i pulsira. Uskoro postaje  
 
velika i glatka ljubi� asta jabuka. Marek ne vidi,  
ali mo�e osetiti ljubi� aste crve u njoj. I mo�e � uti  
kako sr� u ljubi� astu krv jabuke. Znaju� i da mu  
 
niko ne� e poverovati, Marek je sa stola uzeo o� ev  
fotoaparat, i škljocnuo. Umiren, vratio se u krevet.  
Ne zna Marek da na fotoaparatu nema fotografije  
 
koju je u snu napravio kao dokaz. Ali fotografija  
iz njegovog sna postoji negde. I na njoj se sve  
vidi. Jer de� ak je škljocnuo. Postoji i stvarnija je  
 
od tamnih krovova, praških trgova i Rusa  
koji � e u� i u � ehoslova� ku sutradan ujutro.  
Kada se  Marek probudi. I otr� i kod fotografa. 

 
 

Fotografija br. 21 
 
08. decembar 1980, 17:07 

 
Dok potpisuješ novi album  
ispred zgrade u kojoj �iviš  
vidim kako se tvoje zaustavljeno  
 
lice kruni i kako se ispod njega  
pomaljaju preci. Postoji � itava  
istorija napredovanja crta lica  
 
onih što su bili pre tebe da bi, u  
tom trenutku, ti izgledao ovako.  
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Preci govore njihove zaboravljene  
 
jezike, iska� u da ti još malo zakrive  
nos ili uvuku jagodice. Nisi znao za  
tu preciznu geometriju loze ucrtanu  
 
na tebi. Nisi znao da te fotografišu.  
Poza je ostala izgubljena ispod  
površine ko�e. Ali fotografija je  
 
svejedno smrt, i ti si ve�  mrtav,  
nekoliko sati pre smrti tvoga tela.  
Postao si objekat, balzamovan  
 
jednim pokretom prsta na aparatu.  
Onaj pored tebe što se smeši, i što  
je do malopre dr�ao album u ruci,  
 
predao ti je štafetu. Nosi� eš je dok  
postoji ovaj prizor na par� etu papira.  
Taj do tebe, rukom koja nije fotografisana  
 
ste�e primerak d�epne knjige na  
kojoj piše: Lovac u �itu. Na prvoj,  
praznoj stranici romana ispisuju  
 
se slova posvete. I više nema jednog  
vremena. Vremena ima onoliko koliko  
tebi treba. On ti je predao nasle� e.  
 
Tvoje je šta � eš sa njim dalje uraditi.  
Nakon što se stvarnost oslobodi  
iz prizora sa fotografije i nastavi da  
 
se odvija, ti ga pitaš: Is this all that  
you want? Lovac u �itu nešto promrmlja  
i ti odlaziš u kasno popodne. 
 
 
Vladimir Stojni �  je ro� en 1980. godine u Beogradu. Objavio je knjige pesama: Vreme se završilo (2008), 
Fotoalbum (2010) i Czas si�  sko� czy
 (2. izdanje knjige Vreme se završilo, na poljskom jeziku, Krakov, 
2010). Poezija mu je prevedena na poljski, francuski i engleski jezik. Prevodi sa engleskog jezika. 
Kourednik je elektronskog � asopisa za savremenu poeziju Agon i poetskog bloga Jurodivi. 
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Uroš Kotlaji �  

 
Poslednji gran �ete velike ane andrejevne 

 
 
*** 
 
Na pla�i jedan dovezen crveni automobil gori na suncu 
u njemu jedna �ena vatom briše svoju rastopljenu šminku 
u njoj �uta kajgana i vreo doru� ak kipi i razgra� uje se 
 
na pesku vrelom poput gvo�� a pod limom upaljenim 
jednog be� �utog ševroleta iz sedamdesetsedme 
crvenokosa i kovrd�ava linda ogleda svoje o� i u ogledalu 
 
na haubi mokrog automobila trunke peska razdrobljene 
presijavaju se kao zrnca kristala i kao disko kugla svetlucaju 
iskrice po plafonu po sedištima po volanu praznog automobila 
 
dok briše mekanu maskaru sa kapaka sa njenog � ela 
kapljice znoja �ute i slatke kotrljaju se niz slepoo� nice 
niz jagodice obraze zatim rub vilice i vrat i niz grudi 
 
u sred podneva na pustoj peš� anoj pla�i jedan automobil 
sav upaljen na suncu nosi u sebi jednu �enu bele i netaknute ko�e 
koja gleda u more dok iz njene plave kose teku kapljice znoja 
 
 
*** 
 
Ameri� ki milijarder vilijam blekojl 
letuju� i u avgustu u gr� koj upoznao je 
mladu grkinju sa kipra kalinu stratos 
 
upoznali su se u restoranu hotela kalokagatija na samoj pla�i 
jednog vru� eg gr� kog popodneva sasvim slu� ajno 
crna i raskošna kalina je starom bobiju odmah zavrtela pamet 
sa svoja 163 centimetra i o� ima boje divljeg badema 
i ve�  iste ve� eri u njegovom apartmanu 
on je brojao mlade�e na njenim glatkim tamnim le� ima 
 
golden boj kako su ga novinari davno prozvali 
odmah je po povratku iz gr� ke 
odveo svoju budu� u suprugu u mi� igen 



����

�

da je upozna sa svojom starom majkom rozalinom 
 
da li se temperamentna grkinja dopala staroj gospo� i 
o � emu su razgovarale razgledaju� i stare albume sa fotografijama 
zašto je bobi tako brzo napustio ku� u i vratio se 
tek za � etrdesetpet minuta 
� iji je tajanstveni crni d�ip koji je nedugo zatim pristigao 
i kroz zadnju kapiju ušao u dvorište ku� e 
da li za sve to zna amanda li vilijamova prva �ena 
 
koliko radoznalosti u jednoj � ašici vermuta  
 
 
*** 
 
U ogledalima izbrušen korov �ivljenja (vucaranje 
po obalama, od kojeg je ostalo samo se� anje na 
poslednje ve� e, sa lomnjenjem tanjira i košmarom) 
a iza ogledala mladi i usamljeni lovci u šumama 
i to se� anje ostaje ustoli� eno zauvek u vrhu njenog temena 
isto kao zaborav 
sada po uzoru na dijamant ona uobi� ava da 
svoje višegodišnje oblike suzdr�ava u savršenstvu 
u izmrvljenoj rutini dana nad belim i zarozanim � aršavom 
kafe 
 
svakog jutra u istoj crnoj senci zaglavljenog kapka 
na poslu�avniku su o� ekivane dve bele vo� ke i srce od marcipana 
na kalendaru stare dedine nao� are vise sa istog eksera 
(ona je donela jaja umotana u super elasti� ne najlon fišeke) 
koji ne ostavljaju mesta ose� ajnosti 
 
svakog jutra pla�e u dojkama majmuni oko vrata 
i ona govori svome mu�u idiotu 
ostavi se glupih stranica 
 
vreme je za kafu 

 
 

Uroš Kotlaji �  je  ro� en 1982. godine u Beogradu, gde je trenutno apsolvent na Filozofiji. Objavio  je 
knjige pesama Iris (Tre� i trg, Beograd, 2008) i Poslednji gran �ete velike ane andrejevne (Tre� i trg, 
Beograd, 2010). 
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Natalija �. �ivkovi �  

 
U aorti mog srca 

 
 

Upornost 
 

Od prve godine 
mog postanka 

I od ro� enja svemira 
proganja isto 

 
Zagrizeš li jabuku 
do samog semena 

sazna� eš 
 

Ko si 
 

A svaki zalogaj 
za jezik je �ilet 

 
Znate li 

koliko je teško 
�vakati isti zalogaj 

svakoga dana 
svakoga sata 

 
U minuti 

U milisekundi 
Moja usta su �rvanj 

U njima se okre� u to� kovi 
jedan na drugome jašu 
I nema trenutka odmora 

 
Pogledajte moje šake 

Sa�vakala sam nokte do korena 
 

Jesam li ja šake? 
Jesam li nokti? 

 
Imam li jednu dimenziju? 

Ili dve? 
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Da li se mo�da mogu 
prikucati na zid? 

 
Ili sam 
Cigla 
Malter 

Rasuta na sve strane 
trun svakog truna 

 
Po � emu sam razli� ita 

od stolice? 
Po � emu sam ista 

sa bilo � ime? 
 

Jednoga dana 
Ako jabuku pojedem do semena 

sazna� u 
 

Pravo ime 
 
 

Nauka o ulici 
 
Majstor ulice na kolovozu 
izvodi zahvat s bedrom u visu 
 
oko � ela vezao traku nevidljivosti 
kroz zavesu virim 
 
da u� im 
 
trepavicom probušio zid zgrade prekoputa 
stanari naelektrisanih vlasi istr� avaju vrište� i 
 
skaku� u 
niz stepenice 
kao ping pong 
loptice 
 
fokusiranim pogledom Majstor maglu razdanjuje 
kondenzuje je u vakuum transformiše 
 
svakog jutra 
suzim zenice udove razgibavam 
pred prozorskim staklom se lomim 
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pokrete podra�avam 
i traci pogleda oštrim ivicu 
 
naboš� u ulicu na � a� kalicu 
 
 
Natalija �. �ivkovi �  je ro� ena 1982. godine u Beogradu. Pored poezije, bavi se i video radovima koji su 
zanovani na njenoj poeziji, a koji su prikazani na brojnim knji�evnim i filmskim festivalima. Autor je 
dramskog komada Smrt i �ivot Aleksandra Puškina koji je izveden u Ruskom domu. Objavila je 
elektronski roman Putuju� e pozorište genijalci. Objavila zbirku pesama U aorti mog srca (Bijelo Polje, 
2010) za � iju je rukopisnu verziju nagra� ena nagradom Risto Ratkovi�  za mlade autore. 
 
 
 

Marija Cvetkovi �  
 

Alogaritmije 
 
 

*** 
 

Moja majka 
I neke još �ene 
Teraju � avola 

S popom 
Po uglovima sobe 
Pa teraju i mene 

 
Posle Velikog razvoda 

Bra� nih voda 
Isekla je sve glave sa 
Slike osobe moga oca 
Na slikama gde smo 

Nas � etvoro 
� etiri slike, 

A jedna glava 
Rupa 

i 
Telo 

 
 

*** 
 

Od svih slika i likova 
Samo tvoje ruke, ramena 
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I hiljade tvojih vratova 
Zemlja tvoja na usnama 

Sve te�a i te�a 
Zna da uteši i uspava 

Kao dinar u mrtvim ustima 
Što progovore 
Kod Golema 

I ja �iva 
Usnula 

Primirila, svikla 
Bez ruku bez tela 

Igram 
 
 

*** 
 

Plašim se da sam tu sama 
Ujutru kad ustajem, kad treba opet da legnem 

Ko�a od kore 
I krevet 

Ko grotlo otvoren 
Pa nikako da sagore 

Nikako da utihne 
to 

Što zavrišti i okoti se 
Kao sakati 

Skot svih no� i što se 
Umore i pre nego što se 

Rasanim 
I ostvarim ih 

 
Nikad dosanjan � ovek 

I nikad nikom �ena 
Isprana slika-kolibica 

Gde se gaje koze 
I gaje se deca 

To bih da do� ekam 
A ne divlje ruke što sve 

preture 
I usne što se stušte 

Pa pri� aju sve suprotne gluposti 
Od onoga 

Što bi ina� e izustile 
Nisi moj � ovek 

Pa neka 
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Ja sam raznela svog � oveka 
U bezbroj komadi� a 

duga pri� a 
Spremala se godinama na nedela 

nastrana priroda 
Što se uvek za nešto drugo izda 
Bez izgleda da ikad progleda 

Štene ulepljenih kapaka 
Što se pod ne�nim prstima otapa 

Otapa 
Tebi na vrat 

Na nos 
Progon 

Svih ponosa 
Neznatno laka 

I obi� no preteška 
Preoštra 

Za bilo � iji stomak 
Odse� ena 

Ni� ija �ena 
Ni predak 

Ni potomak 
Idem 

Da me svi vide 
kosti 

Što su do ko�e probile 
ruke 

I noge 
Krljušt 
i bodlje 

Što nikako da omekšaju, 
Da se zaoble 

I nisu jednak kalup za tvoje 
 

I sva brdašca 
Što bih da 
uglan� am 

Kao da ih tvoja mašta 
smisli 

 
Bojiš se 

Malo sam ti 
Mršava 
strašna? 

I dal’ sam uvek ovakva 
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Ne, kad je mesec pun 
Onda sam o� njak zub 

Prelazim preko svih krajeva 
dosledno i nedosledna 

Nisam ti lagodna 
Ne spavam, sve izdr�avam 

Ti bi radije za po� inak 
Da je neka obi� na 
I za svaki obrok 
Starinsko dobro 

Malo sam 
Nestalna 

I nesanica za sva mesta 
Na koja se sru� im i izlijem 
Prekasne sve savesne mere 
Trebalo je da brineš ranije 

Nije trebalo da pustiš da te odaberem 
Nemoj ni sada 
Da me pustiš 

Da te u sebi raznesem. 
Budu� i još neotkriveno tkivo 

Mora� u da otklonim 
I sve drugo 

Što je u meni ostalo 
I �ivo 

 
 

Marija Cvetkovi �  je ro� ena 1983. godine u Kruševcu. Trenutno privodi kraju studije dramaturgije na 
Fakultetu dramskih umetnosti u Beogradu. Objavila je zbirku pesama Alogaritmije (Matica Srpska, Novi 
Sad, 2010). 
 
 

Bojan Savi�  Ostoji�  
 
                                                         Tropu� e  
 
 
re�  u vetar 
 
vreme je da dobijem natrag 
rite koje sam – re� i � ete s pravom – 
na sve � etiri strane razbacao sâm 
 
veoma je drsko što vam se za ispru�ene ruke 
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moj nesebi� ni dar slu� ajno zaka� io 
 
otkud vam pomisao da ih se lišavam zauvek 
njihova besmislenost mi je i dalje preko potrebna 
jesam li vikao da mi je dozlogrdila? 
povla� im re� , ionako sam govorio u vetar 
 
bilo bi glupo – iako �udim – da vas molim 
za svako par� e ponaosob 
znam da vam u toj gu�vi nisam izdavao reverse 
ne znam kome je šta dopalo 
 
naposletku 
nisam se zavetovao vama, ve�  vetru 
 
vetru koga, ovako nag, ose� am 
kako vrlo razgovetno i nedvosmisleno 
izri� e ultimatum kostima 
 
kostima što mu sve tiše,  
sve neubedljivije, odvra� aju 
kako „još nije kucnuo � as 
u kamen da se pretvorim“ 
 
 
Domu na kopnu domom što pluta  
 
Vreme ni� emu ne mo�e da ga nau� i, preciznije: istorija. Kad se pretvori u spomenar i postane 
selektivna, mitska. Sve lapi. Zašto se onda time ne okoristiti: strpeti se, pustiti da iš� ili bolan 
dodir nasukanog pramca u obali – bolan zamah neba� enog sidra – primiriti luda� u sedativima – i 
tek onda se, o� iš� enog sidra i pramca, otisnuti kursem koji nala�e, sad ipak vremenom 
relativizovana, razorijentisana nada.  
 
Li � i sebi na nekoga ko meditira o mogu� nosti da ponovo pokuša da podigne kulu od karata, koja 
mu se više puta, ali pri samom kraju, srušila. Ali to je „istorija“. Novi smisao, sugestija neke 
ogoljene nove etike: „Graditi, znaju� i da � e – ZATO ŠTO 
 E – kad-tad samo od sebe da se 
sruši.“  
 
... Preterano, a ishitreno prisustvo svesti u koracima – svesti, nemogu� e, neuhvatljive, o 
odredištu, u svakom trenutku – prenaglašena teleologija, nezgrapna i sporna, aporija.  
 
 
Izgubljeni zapisi Alfonsa Rejesa  

 
                                *** 
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sveska je prazna, to treba znala� ki iskoristiti, gde 
god je nazrem, gde god je ne bude, zabele�i� u, gde 
god se neo� ekivano javi, gde god osetim, po�elim 
da je tek prošla, sebi � u ostaviti znak, uvek samo 
crnom olovkom, znak po znak, ipak, mo�da � e na 
crnoj pozadini biti uo� ljivija, mo�da nevidljivija: a 
ako ostavim znak na njoj? bele�i� u savesno, triput 
pred � in proveriti, oprezno, tvrdoglavo, kako se 
samo pristupa kakvom zaludnom poslu, s takvom 
nadom;   
 
 
                                *** 
 
ispisala mi se; ostaje mi da, opet, po bogzna koji 
put, krenem ispo� etka, uvek � e ostati dovoljno 
prostora za potez-dva, bi� e potrebno koješta 
podebljati, koješta precrtati, prorede dopuniti 
zapa�anjima; kada celu svesku, svaki kvadrati� , 
zacrnim, istrošim, promeni� u boju, ne� e više biti 
crna, obrnu� u, ispo� etka, i nastavi� u da, i preko 
zapisa, pre�vrljanih, iscepanih, ostavljam tragove za 
sli� icom, uzgred, naoko, bele�e� i za sebe; ne 
isklju� uju� i mogu� nost, po�eljnu, da mi se iz tog 
palimpsesta uka�e; kad je budem video, spava� u, i 
ne� u je, i da to budem hteo, nikome mo� i pokazati;  
 
 

Bojan Savi�  Ostoji�  je ro� en 1983. u Beogradu. Diplomirao je 2007. godine na Filološkom fakultetu u 
Beogradu, na katedri za francuski jezik i knji�evnost. Objavio je poemu Stvaranje istine (SKC Kragujevac, 
2003) i zbirku pesama Tropu� e (Društvo Isto� nik, Beograd, 2010). Poeziju, prozu, eseje i prevode 
objavljuje u periodici. Prevodi sa francuskog jezika. Kourednik je bloga posve� enog savremenoj poeziji 
jurodivi.blogspot.com i elektronskog � asopisa za savremenu poeziju Agon. 
 

 
Vladimir Tabaševi�  

 
Koagulum 

 
 
Ne mogu uhvatiti tu nemirnu monadu 
Iako mi njen tvrdi jezik lista sve �ivotinjice 
 
Kao dedin okoštali ka�iprst 
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� ekam stanje pirin� a 
 
Nem sam ljubavnik prosut po knjigama 
Tim napuštenim dijafragmama ve� nosti 
 
Nisam dovoljan svom glasu kojim bih procureo 
 
Uspešan u svakoj nedovoljnosti 
Napet kao rumunski �ulj 
 
Ne mogu uhvatiti tu nemirnu monadu 
Lepu kao napupeli o�iljak stvarnosti 
 
 
 

Opteretio sam ozarenost 
Takav sam ro� en 

Naopako se pridigao iz sluzavog kikota 
� ekao sam bledo�utog makijavelija da se prene 

Još kao dete sam oberu� ke hitao neprevazilaznom kenguru 
U svojoj torbi me njihao kao mladi lipicaner 

Sve sem drenovine je slepost kitnjastog 
Cicvaru sam umakao u nedozrelo mleko mlohavog beduina 

Jezik koji me sekao � uvstvima zacario se hitnoš� u 
kazivog 

Mlada dama je utrnula na sapunjavom mustangu 
 

Draga sa tobom bih se okretao 
Bezglavo si se uputila u naj� vrš� a jezgra cerebralnog 

tkiva 
Okre� emo se 

Jedno oko drugog i oko drugog 
Sve iz tebe je mogu� nost tebe i svega 

Nemam dovoljno siline da ozna� im tvoje trošno meso 
Nauznak si vaznela nad moje gonije i � ekaš 

Sve što je lepše od ratluka je greh 
 

Pusti� u te da curiš klepsidro 
Iako se rodiš belja od maglene iskre 

Zna� u da si sjaj kog treba pretvoriti u kristale neona 
 

Ja sam tanki golub 
Ja sam tvoja pocrnela utroba ako za�eliš 
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Vladimir Tabaševi�  je ro� en 1986. godine u Mostaru. �ivi u Beogradu. Poeziju je objavljivao u 
periodici i bio je finalista zaje� arskog i vrbaškog festivala poezije. Student je stomatologije. Kao 
pobednik festivala mladih pesnika Dani poezije u Zeje� aru objavio zbirku Koagulum (2010). 
 

o� uh na baterije kao 
kosmogonijska buba ispušta 
Cvrkut balsamovanog lenjina 

Gologlavi demoni se maskiraju 
lijanama 

Utrnulim gradom šeta 
obna�eni šestar 

Splinter je umakao talasu 
deratizacije 

Drvenoj meditaciji voštanih 
parnsovaca 

Nebo nacrtano kao mlado srce 
Rukama prepunim krvavog posla 

Tragovi nekadašnjosti se 
naziru kroz 

Napuklost atmosfere 
Sovinim okom katkad progleda 

josip broz 
Naglava� ke proviruju� i kao 

slepo crevo 
Minuti su po� eli da li� e na 

našminkane larve 
Krilate makazice oble� u oko 

tankovratog metuzalema 
Osaka� eni majmuni spremaju 

hajku na zaspalog gavijala 
 

Duboka polja mimoze u klizavom 
tamni� arevom snu 

 
�  

 
baksuzambrozije 

�

Pregorela ponorom 
Javljaš se vatrama vaznesena 

Ploti neobuzdana ploti 
Siva kao lišaj i slonovina 

Brizgaš u mene sva se rasta� u� i 
Mirisna bokorom grehovnog 

pehara 
Mljackaš me vilicama misli 

Zvezdolikoš� u la�na i mršava 
Pod hridom nedorasla za smiraj 

De� a� ki se njišeš kapilarima 
Teraš kaligrafa na rukoblud 
Ploti neuhvatna krilima riba 

Nasukana preko staklenog oko 
kita 

Kao mrena ili neki plavlji 
odsjaj 

 

�  

luksuzpoezije 
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� arna Popovi�  
 

Autokanibalizam 
 
 
1001 zašto 1001 zato 
 
Toplo je pod ovom ko�om, 
ovom majicom 
U tim re� enicama nema erotskog zna� enja 
One su pokušaj da objasnim re�  
� oju ne smem da ka�em 
Prevr� em i gnje� im je, 
tra�im definiciju 
Pogleda� u po enciklopedijama, 
Petit Larus mo�da 
 
Toplo je pod ovim prstima,  
probu� ena s reumom 
da potra�im objašnjenje u 
antireumetskoj masti mo�da 
I na pakovanju soli piše 
� oristiti po sopstvenoj potrebi i iskustvu 
 
Bilo bi dobro odbaciti 
sva teorijska predznanja 
Le� i na krevet, 
navu� i zavese, 
Odbaciti i metafore 
Dodeliti re� enicama erotska zna� enja, 
pateti� na mo�da 
 
U našem se zagrljaju krije prostor nastanjen precima 
Petit Larus ka�e 
i bajke su dozvoljene 
a mitovi prevazi� eni 
 
Detaljnije objašnjenje u „1001 zašto 1001 zato“ 
 
I dalje idem po potrebi 
Nikad po iskustvu 
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Utilitaristi � ki bazen 
 
Ugušiti to što je ostalo na dnu bazena 
jednim jakim odbacivanjem stopala 
Pustiti da te prekrije nešto što nije voda 
a izgleda da guši 
Ne tra�iti vazduh, opet oti� i na trening prstiju 
Bitni su za dno 
 
Ogrnuti se talasom preko glave, 
uraditi par sklekova jezikom 
 
Neko skida celulit 
Samo se jakim stopalima odbacivati 
i opet gledati da ti debeljko ne sko� i na glavu 
Pokvasiti kosu, osušiti je ne� im što nije fen 
U pogodnost uklju� ene i stidne dla� ice 
 
Jednim jakim odbacivanjem zadaviti to 
što je ostalo na dnu bazena 
a onda 
neke srede ponovo do� i da bi poneo talas ku� i 
 
 
Kofer 
 
Sve teške stvari ostavljam za jutro 
Pokušavam da uhvatim pozu u kojoj se nalazim 
izme� u sna i bu� enja 
 
Bacam bumerang 
 
Prija i frustrira nešto što se uvek vra� a 
 
Razmišljam o cigaretama 
otvara� u za vino 
ki�  privesku koji nas spaja 
blizini koja nas razdvaja 
 
Vadim stvari iz ranca 
sve je onako kako je bilo 
 
Jutro je 
 
Više me ni ono ne ostavlja ravnodušnom 
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� arna Popovi�  je ro� ena 1989. godine u Pan� evu. Objavljivala je pesme u � asopisu Kvartal, internet 
� asopisu Agon i u zborniku Rukopisi. Objavila je zbirku pesama Autokanibalizam (Matica Srpska, Novi 
Sad, 2010). Studira srpsku knji�evnost i jezik sa opštom knji�evnoš� u na Filološkom fakultetu u 
Beogradu. �ivi u Pan� evu. 
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pisali su: 
 
Vladimir Boškovi �  (Beograd, 1980) radi doktorat iz novogr� kih studija na Univerzitetu Harvard u SAD. 
Diplomirao je klasi� ne nauke na Filozofskom fakultetu u Beogradu i magistrirao novogr� ku knji�evnost 
na Aristotelovom univerzitetu u Solunu. Dobitnik je Brankove nagrade Matice srpske za radove o 
Odiseju Elitisu i Lukijanu Mušickom i nagrade ameri� ke Zapadne asocijacije za društvene nauke za rad o 
�rtvi Avraamovoj. Objavio je gr� ki prevod Pisama iz Soluna Jelene Dimitrijevi�  i srpski prevod 
autobiografije Meline Merkuri. Kourednik je edicije o gr� koj kulturi Panelinion u izdava� koj ku� i 
Karpos. Prevodio je na srpski dela Odiseja Elitisa, Konstantina Kavafisa, Janisa Ricosa i drugih. 
 
Dimitra Kotula (�
�	���  ������� , ro� ena 1974. u Komotini) studirala je arheologiju i istoriju 
umetnosti na Univerzitetu u Janjini i na Courtald Institute of Art u Londonu i doktorirala sa tezom o 
arhitekturi vizantijskih nadgrobnih kapela. Radi kao nau� ni saradnik pri Vizantijskom muzeju u Atini. 
Objavila je zbirku Tri note za jednu muziku (�	
��  
��
�  ���  ���  ������� , 2004). Prevodila je na gr� ki dela 
Louise Glück, Jorie Graham i Sharon Olds. Objavljivala je pesme u knji�evnim � asopisima i antologijama 
savremene gr� ke poezije. Pesme su joj prevo� ene na engleski, francuski i nema� ki jezik. 
 
Janis Stingas (�����	�  ������� , Atina, 1977) diplomirao je medicinu. Izdao je tri zbirke poezije: 
Potucanje krvi (�  ����
��  ���  ������� , 2004), Vid � e po� eti ispo� etka (�  �	���  � ’ �	���
�  ��
� , 2006) i 
Izjedna� ena rana ( ��!���  �	�"�� , 2009). Pesme su mu objavljivane u knji�evnim � asopisima i uvrš� ene 
u antologije savremene gr� ke poezije. Prevo� en je na engleski, italijanski, francuski, nema� ki i bugarski 
jezik. 
 
Jazra Haled (Jazra Khaleed, ro� en 1979. u Groznom) pripada najnovijoj generaciji gr� kih pesnika. Posle 
kra� eg boravka u Nema� koj, porodica mu se 1985. doselila u Gr� ku. Sa nekolicinom saradnika pokrenuo 
je knji�evni magazin Teflon. Prevodio je na gr� ki Kestona Sutherlanda, Lionela Fogartyja, Elfride Jelinek 
i Ann Cotten, i pisao eseje sa temama od aborid�inske poezije do hip hopa. Engleski prevodi pesama su 
mu objavljeni u World Literature Today (sa intervjuom Petera Constantinea), Modern Poetry in 
Translation, Westerly, Poetry International, Words Without Borders, a prevo� en je i na nema� ki, 
francuski, španski, japanski, korejski, burmanski i druge jezike.  
 
Dane Komljen je ro� en 1986. godine u Jugoslaviji. Objavio je knjigu poezije Ubica ze� eva (Brankova 
nagrada, 2008). Tekstove objavljivao u Sarajevskim sveskama, Knji�evnosti i Tre� em trgu. 
 
Boris Kvaternik  je ro� en 1987. godine u Zagrebu. Završio je srednju Grafi� ku školu u Zagrebu. 
Trenuta� no studira kroatistiku i indologiju na Filozofskom fakultetu. Zastupljen je u beogradskom 
zborniku Junaci urbane bede i zborniku studentske poezije Moj tata pla� e u kinodvoranama. Objavljivan 
je i u tiskanom � asopisu Avangrad, te na nekoliko web portala. � ita poeziju na tribini Jutru poezije 
(jednom izabran za pjesmu tjedna). � itao poeziju još i u Beogradu, Velikoj Gorici, na Radiju Zelina i na 
Hrvatskom radiju. Osvojio je prvo mjesto na natje� aju Svijeta Kulture. �ivi u Zagrebu.  
 
Ivan Jasikovi�  ro� en je 1978. godine u Beogradu. Završio studije germanistike i iste godine upisao 
postdiplomske studije iz nauke o knji�evnosti. �ivi i radi u Beogradu. 
 
Ivana Maksi�  je ro� ena 1984. u Kragujevcu. Diplomirala je engleski jezik i knji�evnost na 
Filozofskom fakultetu u Novom Sadu. Upisala master studije na istom fakultetu. Prevodi malo, 
ali aktivno i posve� eno. Bavi se esejistikom. Piše poeziju i kratke pri� e. Objavljuje u periodici.  
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Bojan Samson je ro� en 1978. u Osijeku. Diplomirao je srpsku knji�evnost i jezik 2007. godine na 
Filozofskom fakultetu u Novom Sadu. Od 2004. bio je pokreta�  poetsko-performativnih grupa Fantazuka, 
Fantazuka Nova i Fantazuka 3. Objavio je zbirku poezije Superblues (2007) u ediciji „Prva knjiga“ 
Matice srpske. Višegodišnji anga�man u Centru za novu knji�evnost Neolit zaokru�io je objavljivanjem 
Zbornika nove novosadske poezije Nešto je u igri (2008). Objavljivao je prozu i poeziju u više � asopisa. 
Povremeno piše tekstove za rok bendove. �ivi u Novom Sadu.�

Jelena Milinkovi�   je ro� ena 1981. u Beogradu. Diplomirala je i masterirala srpsko-svetsku knji�evnost 
na Filološkom fakultetu u Beogradu, gde je trenutno na doktorskim studijama. Tokom studija je obnovila i 
ure� ivala Znak, knji�evni � asopis studenata Filološkog fakulteta. Objavljuje eseje, kritike i knji�evne 
prikaze u periodici (Brani� evo, Koraci, Polja, Agon, Kultura). Radi, � ita i piše u Zemunu.   
 
Nikola �ivanovi �  je ro� en 1979. godine u Kragujevcu. Piše pesme, eseje, knji�evne kritike i prevodi 
poeziju sa engleskog jezika. Objavio je zbirke pesama Aleja � asovnika (sa Aleksandrom Šarancem, 
1998), Narcisove ljubavne pesme (1999) i Astapovo (2009, 2010). �ivi u Beogradu. 
 
Sonja Jankov (1985, Novi Sad), diplomirala je na Odseku za komparativnu knji�evnost Filozofskog 
fakulteta u Novom Sadu i školovala se dva semestra kao stipendista na Karlovom univerzitetu u Pragu. 
Objavila je knjigu poezije Impresionisti� ki kadrovi (2008). Radila je kao asistent ili voditelj likovnih 
radionica za decu školskog i predškolskog uzrasta. �ivi u Novom Sadu. 
 
Marko Stojki �  je ro� en 1981. godine. �ivi u Nema� koj, gde radi kao lekar. Poeziju je objavljivao u 
� asopisima Polja i Letopis matice Srpske i na internetu. Prevodi sa nema� kog jezika, uglavnom 
savremenu poeziju. 
 
Vladimir Vukomanovi �  je ro� en 1986. godine u Kraljevu. Diplomirao je na grupi za srpski 
jezik i knji�evnost na Filološkom fakultetu u Beogradu, gde je trenutno na doktorskim studijama. 
Objavio je zbirku poezije Upornost se� anja (Ljubostinja, Trstenik, 2005) za koju je dobio 
nagradu Mati� ev šal. Poeziju objavljuje u knji�evnoj periodici, a knji�evno-kriti � ke prikaze piše 
za Drugi program Radio Beograda. 
 
Marjan � akarevi�  je ro� en 1978. godine. Diplomirao je i završio master studije na katedri za srpsku i 
svetsku knji�evnost na Filološkom fakultetu u Beogradu. Objavio je slede� e knjige: Ise� ci, Beograd, 
(1997), Rad na malom prostoru, Beograd, (grupa autora,1998) i  Paragrad, Beograd, (1999). Uskoro bi 
trebalo da mu bude objavljen spev Sistem. Poeziju objavljuje od druge polovine devedestih godina u 
srpskim i regionalnim � asopisima, a zastupljen je u nekoliko antologijskih izbora srpske poezije. 
Knji�evnu kritiku je objavljivao u Beogradskom knji�evnom � asopisu (stalni saradnik), Betonu, Poljima, a 
� lanke i polemi� ke tekstove u E-novinama. Radi u knji�evno-tribinskoj redakciji Kulturnog centra 
Beograda.  
 
Vladimir Stojni �  je ro� en 1980. godine u Beogradu. Objavio je knjige pesama: Vreme se završilo (2008), 
Fotoalbum (2010) i Czas si�  sko� czy
 (2. izdanje knjige Vreme se završilo, na poljskom jeziku, Krakov, 
2010). Poezija mu je prevedena na poljski, francuski i engleski jezik. Poeziju, prozu, eseje i prevode 
objavljuje u periodici.  Prevodi sa engleskog jezika. Kourednik je elektronskog � asopisa za savremenu 
poeziju Agon i poetskog bloga Jurodivi. 
 
Bojan Savi�  Ostoji�  je ro� en 1983. u Beogradu. Diplomirao je 2007. godine na Filološkom fakultetu u 
Beogradu, na katedri za francuski jezik i knji�evnost. Objavio je poemu Stvaranje istine (SKC Kragujevac, 
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2003) i zbirku pesama Tropu� e (Društvo Isto� nik, Beograd, 2010). Poeziju, prozu, eseje i prevode 
objavljuje u periodici. Prevodi sa francuskog jezika. Kourednik je bloga posve� enog savremenoj poeziji 
jurodivi.blogspot.com i elektronskog � asopisa za savremenu poeziju Agon. 
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